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Ad finem perductis studiis academicis facere non possum, 
qun gratias agam viris clarissimis, quorum. lectionibus per 
aliquot annos interfui, imprimis tibi, clarissimo Naber, qui 
"e, . saeprus animo deficientem, consiliis. tuis juvesti et znci- 
lastt. Idcirco grati erga te animi testimonium palam pro- 
ferre, quamquam probe scio, talia tibi im votis non esse, 


omittere nolus. 


Neque mihi tuum nomen, clarissime van den Es, silentio 
praetereundum | est, cui. blurimum debeo, ex quo tempore zn 
gymnasio Amstelodamensi braeceptoris munus. gero. Hanc 
provinciam levem non esse statim animadverti, sed tuis prae- 
ceptis obsequendo cognovi, quantum | voluptatis ex pueris 
eustituendis bercipiamus. Tuam in. me benevolentiam impos- 
terum etiam rogare velim. 

Denique vos, viri clarissimi Rostagno, Fórster, Compa- 
retti, abpellandi estis, qui me in hac dissertatione componenda 
tanta cum | liberalitate adjuvistis, | Utinam ex. hoc. libello 
appareat, vos non frustra operam collocasse 1n describendias 


2s codscibus, qwos mih anspzcere non. [cust. 


PRAEFATIO. 


Quum hucusque tam pauci viri docti in Libanii scriptis 
emendandis ei explicandis operam posuerint, hodieque ma- 
lam tantummodo editionem habeamus, a Heiskio curatam, 
Apologiam Socratis, inter declamationes facile principem, 
denuo edendam suscepi. Neque enim pauca sunt, quae me 
ad hoe consilhum incitarunt: in his primum, quod nonnullis 
Libanii codicibus atque iis optimis ad texium constituen- 
dum editores nondum usi sunt, deinde quod observare mihi 
visus sum, ex hac imprimis apologia apparere posse, quem 
ad modum rhetores illas declamationes composuerint et qui- 
bus studiis intenti fuerint. Priusquam autem texium multo, 
uti spero, emendatiorem publici juris faciam, in hac prae- 
falione primum de fontibus, e quibus Libanius argumenta 
collegerit, deinde de codicibus, quos adhibui, agam. Breviter 
igitur orationis hujus summam perscribam, in calce cujusque 
paginae indicaturus locos, quos noster imitatus est. 

Quum semper, judices, Socrate familiariter usus sim, 
deserere eum, postquam in aerumnas cecidit, nolo. Etenim 
grave fuerit, Ánytum, Meletum, Lyconem nihil omisisse, ut 
sive falsis criminationibus sive verborum ambagibus Socra- 
lem perderent, nos autem mutos manere, nec causam pro 
virili defendere, cum praeseriim efficere possimus, ne vos 
pejerelis. Quamquam vitam parvi Socrates aestimabat, nec 
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morti anteponebat, minimeque volebat lacrimis precibusque 
vestram misericordiam excitare, quibus saepius rei poenam 
effugiunt !) Anyti audaciam redarguere necesse putavi. 
^ Enimvero siquidem ille sermonum forensium peritus esset, 
vobis forsitan fecisset satis ex eo crimina cognoscere, sed 
. eoram vobis eodem modo, quo in officinis, locutus est, solvit- 
que crimen se esse dewOv AÉyswv ?). Revera Ánytus, vana 
spe delusus, se a vobis impetraturum sperat, ut Socratem 
damnetis, sed ut Solon lege praescripsit, neque odio neque 
gratiae indulgebitis, non enim hue venistis, ut inimicum 
uleisceremini, amico gratiam redderetis. Socrates autem 
putans animum omnium rerum humanarum maxime divi- 
num esse 9), ei eum, qui hunc a vitiis purum haberet, 
feliciter vivere, voluptate ac luxuria postpositis, totum se 
philosophiae studio dedit, ad eaque attendit, quibus animum 
meliorem reddere posset. Nec igitur solis et lunae et coeli 
naturam perscrutatus est *), quum modo scire vellet, quid 
justum esset, quem appellare fortem oporteret 5). Quibus 
in studis per totam vitam perseveravit, nec se unquam 
ullius doctrinae magistrum professus est 9), neque argentum 
exegit 7), licet octoginta minas, quas hereditate a patre 
acceperat, amieus quidam perdidisset. Quantum igitur dis- 
criminis fuit inter Prodieum, Protagoram, Gorgiam, quos 
pecuniae amor ad omnes urbes trahebat 9), et Socratem, 


1) Plat. Apol. 34. C, 38. D. Xen. Mem. IV. 4, 4 et IV. 8,4 seq. 
3j Plat. Apol. 17. B. ij 

:) Plat. Apol. 35. C. 

*) Plat. Apol. 30. B. 

*) Xen. Mem. I. 1, 10—19; I. 2, 3—8. 

5) Plat. Apol. 88. B. Xen. Mem. I. 2, 3. 

") Plat. Apol. 19. D. : 

5) Plat. Apol. 19. E, 20. À. 
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quem consulere cuique licebat, qui cotidie, u& communis 
omnium pater, juvenes in foro et palaestris officiorum 
admonebat. Hanc ob causam patres liberos ei instituendos 
libentissime dabant e£ Anyti ipsius filii Socrati accedebant. 
Quum iamen de ea arte optime omnes narrent, quam 
quisque exerceat, Socrates cum singulis viris de singulis 
artibus loqui solebat, qua re Anytus iratus hane litem ei 
intendit. Priusquam autem Socratem in judicium vocavit, 
pactionem facere conatus est, ea conditione, ne Socrates 
unquam Anylti artem palam memoraret, ut contra Anylus 
accusalionem missam faceret. Quod quum ille negasset, 
Meletum, ut eum aceusaret, corrupit. Cur autem nunc 
demum id fecit? Num Socrates in domus angulis latitans 
el januis clausis juvenes docuit? !)) Tu ipse eum ambu- 
lantem et disserentem audisti ae vidisti. Dic igitur nobis 
tarditatis hujus causam, quam certe nullam habes. Primum 
erimen, ab accusatoribus Socrati objectum, hoc est: populi 
regnum odit ei civitatem tyranno tradere mavult. Si ab 
illo discipuli regni contemptu imbuti essent et legum prae- 
cepta parvi aestimare didicissent, cur eos in judicium non 
vocasti? Etenim nunc morte magistri exacerbati multo 
molestiores nobis erunt. Si is, qui alii$ persuadet, ut pec- 
eatum commitiant, pro turpi poenaque digno homine habe- 
tur, non minus pravi aestimandi sunt ii, qui eum libentes 
audiunt. At in Socratem, qui quadringentum tyrannorum 
socius non fuit, nec post cladem apud ÁAegos Flumen tri- 
ginta virorum impietatem probavit, hoc crimen non valet. 
In altero crimine Anytus hoc dicit: reus est nocentis- 
simus, reprehendit enim multos locos veterum poetarum; 
si igitur condemnatur, ab omnibus denuo illi laudabuntur. 


!) Plat. Gorg., 485. E. 
]* 
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Quod quam absurdum sit, inde apparere potest, nos impuni- 
ios de imaginibus, de tragoediis sententiam nostram palam 
enunliare, nec  Áristophani vitio dari, quod Socratem 
ilugerit in scena. Etiam legibus haec dicendi libertas 
nunquam restricta est. Quis igitur Socratem reprehendet, 
quod Hesiodi dietum ovd£v Épyov Ovstdog refutavit !), quod 
Pindaro non assensus est dicenti: 0 vrópuog "UmtQtéty 
4£tQi BuaSsrou vO díxouvov ?), quod ei Theognis non recte 
docere visus est, nos omnia &vexae yonucrov facere debere, 
quum paupertas silentium agere nos cogat? Ne sequamur, 
ait Socrates, semper Homerum ducem, qui in lliade nobis 
narret, ab Ulysse milites gregarios vapulare, nobiles verbis 
tantummodo admonitos, omnes enim legibus pares sumus ?). 
Siquid fuit in te auctoritatis, Ànyte, hanc totam pessum 
dedisti dicendo, Socratem poetarum fama usum esse, ut 
juvenibus persuaderet, &vevría enim oevto) Aéysug *). Nec 
tamen Socrati auctoritate poetarum opus erat, quum Apollo 
eum sapientissimum  nominasset. Deinde rogare velim, 
eur patres filios suos instituendos Socrati tradiderint, si 
nihil praeclarius eos docere sciret, quam rempublicam ever- 
tere et novis rebus studere. E fraude, furto, mendacio nos 
utilitatem haurire belli tempore posse, recte contendit, quod 
eliam medicis damus, qui ea adhibendo aegrotantibus saepe 
medentur?) Quod Anytus dicit, discipulos pejerare doctos, 
ad nugas illas nobis attendendum non est, quum opiniones 
factis confirmare non possit, is enim alteri persuadeat, ut 


!?) Xen. Mem. 1. 2, 56 et 57. Plat. Charm. 163. B. 
7) Plat. Gorg. 484. D. 

*) Xen. Mem. 1. 2, 58 et 59. 

*) Xen. Mem. 1. 2, 56. 

*) Plat. Reipubl. III. 389. B. C. 
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sibi fidem praebeat, qui primus exemplum dat !), Socrates 
autem nunquam pejeravit. Nec verum est, quod accusator 
reo objecit, eum cum junioribus tantum colloqui, contra 
seniores excludere.  Át nunquam ab eo quisquam repulsus 
est; quia tamen juvenes omnibus rebus vacant, seniores 
contra variis curis retinentur, quid mirum hos audiendi 
Socratem tempus defecisse?), illis per totum diem otium 
colloquendi fuisse. Eadem quae juvenes audiissent, si tem- 
pus iis fuisset. Coram omnibus civibus in foro, in Lyceo 
docebat Socrates, in legendis carminibus gubernatores nobis 
imitandos esse, el cavenda ea, quae scopulorum instar nocere 
leetori possent. Neque igitur Homero fidere nos oportet, 
dicenti Minervam hominis forma indutam Pandarum exci- 
lasse, ut pacem .rumperet?). Quantopere autem Anytus 
erret, inde videmus, quod ipse Homerum modo laudat, modo 
reprehendit. Pergit accusator in reum invehi eumque accu- 
sare, quod juvenes pigros et effeminatos reddat, quamquam 
omnibus notum est, Socratem solum Thraciae frigus pertu- 
lisse, deinde in pugna apud Delium hostibus in ipsa fuga 
timorem injecisse *). Antea paupertas crimini non erat 
neque in vitiis ponebatur suo contentus esse, quae Bocrali 
ab Anyto objecta sunt. Quando autem quis eum rogat, 
quos juvenes Socrates corruperit, neminem praeter Critiam 
eí Alcibiadem appellat, quos constat discipulos Socratis 
non fuisse?) quum nunquam se magistrum ullius juvenis 


!) Xen. Mem. I. 2, 28. 

*) Plat. Apol. 23. C. 

*) Plat. Reipubl. II. 379. E, 378. B. cf. quoque II. 377. E, 378. 
D, 380. D. sqq. 

*) Plat. Apol. 28. E. Plat. Sympos., 220. A. B. 

*) Xen. Mem. 1, 2, 12—18. Plat. Apol. 33. A, cüXeyi mévmoT: 
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professus sit; deinde stulti est talia objicere, quum non 
jure magistro imputetur, quod adolescentes temeritate ac 
libidine faciant. Etenim quando natura juvenis malus est, 
frustra in illo erudiendo opera ponetur, nec fieri potest, ut 
omnes malevoli e civitate expellantur. Deinde eur duos 
malos memorat, multos tamen probos omittit?  Habetne, 
quod in Platone, ÁAeschine, Chaerephonte reprehendat? !) 
Nonne de temperantia cum Aristippo Socrates locutus est, 
. de amore erga parentes cum Lamprocle, de fraterna con- 
cordia cum Chaerecrate? ?) Longum est numerum inire, 
novimus iamen omnes quot colloquia Socrates habuerit. 
Socrates quidem Athenas, ut Theseus, colonos non deduxit, 
neque, ut Solon, Selamina insulam urbi addidit, sed 
si quis .has ob causas cives perdere vellet, venenum vos 
deficerét. In memoriam quoque Anyius revocat vestrum 
in sophistas odium, quum tamen Socrates non eadem poena 
atque Anaxagoras, Protagoras, Diagoras affectus sit, per- 
spicuum est eum illorum dissimilem fuisse ?). Quum autem 
in sua adversus sophistas invectiva dicit, Miltiadem et 
Themistoclem, licet sophistas audiverint, probos fuisse, obli- 
viscitur, quomodo in vinculis ille perierit, hie a suis civibus 
relegatus sib *.  Animadvertite quoque, judices, quantis 
laudibus Pericles, Anaxagorae discipulus, honoratus sit, 
quem ad modum Bias et multi alii ab unoquoque defleti 
sini. Eurylochus, Scopas, Archelaus legatis missis Socratem 


ob3eyl, obe oi XuaBdAAovTeg u£ Quciv ipeüg paSwrüc clymi, cf. 
Zeller. Phil. d. Gr. 2, 212. 

') Xen. Mem. 1. 2. 48. 

*) Xen. Mem. II. 2. 1, 2. 2, 2. 8. 

*) Plat. Apol. 26. D. Xen. Mem. 1. 2. 31. 

*) Plat. Gorg. 515. C, 517. C. 
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donis et pecunia ad se allicere frustra conati sunt !), un- 
de videmus, eum tyrrannidem detestari, multo enim male- 
bat in angustiis Athenis vivere, quam in tyranni aula luxuria 
frui. Talem virum absolvere debetis, licet civibus suis 
molestus sit. Nam si capitis damnaveritis, amici ejus 
vos detestabuntur, et alius alio fugiet; Socratem ubique 
suis verbis defendent, urbem nostram contumelia afficient. 
Nolite quaeso odium in vosmetipsos excitare, neque com- 
plures viros civitati inimicos reddere ?). Ubi sunt Leontis 
liberi, quorum in patrem Socrates missus domum suam 
rediit ?). 'Thrasylli et Perielis propinquos hue voco, quos 
indemnatos ille interficere noluit *). 'Tu quoque, Phaedre, 
falsas illas Ányti criminationes redargue. 

. Conjieere licet ex iis, quae supra & me observata sunt, 
quomodo Libanius singula quaeque argumenta a Platone 
et Xenophonte mutuatus sit. Memoravit praecipua ex illis, 
quae in operibus utriusque inveniuntur, eti ex historia 
Graecorum nonnulla exempla addidit, ut declamationem 
suam exornaret. "Tria illa notissima crimina, Socrati ab 
Anyio, Meleto, Lycone objecta, redarguens Platonis apo- 
logiam et Xenophontis Memorabilia ad vestigium secutus 
es, sed praeterea e Gorgia multa hausit, in qua Plato 
Soeralem cum  Calliele disputantem inducit. ^ Opiniones 
Callielis, cui plurimi tune temporis haud dubie assentieban- 
tur, copiose a Socrate refutatas eodem prorsus modo Libanius 
refellit, similiterque multa, quando judicii de poetis memo- 
riam facit, ex libris de Republica mutuatur. Quod igitur 


!) Diog. Laert. IT. 25. Dion. Chrysost. Or. XIII. 
*) Plat. Apol. 39. C. D. 
*) Plat. Apol. 32. C. 

.. *) Xen. Mem. I. 1. 18, Plat. Apol. 32. B. 
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Cobetus suspicatur, Polycratis orationem Libanio notam 
fuisse, verum esse non potest. Dicit ille in Mnemosyne !) 
ad 8 182 hoc: Vides Diogenem et Libanium eodem ex 
fonte hausisse. Unde igitur? Libanius nihil aliud quam 
trv toU 2ZxoxQérovg xaT«yogíav refutat. Eandem saepius 
Diogenes ad partes vocat.  Polycrates igitur hujus narra- 
tionis auctor est. Non nisi pauca de Polycratis declama- 
lione ex Isocratis Busiride et e scholio quodam in Aris- 
tidem novimus, nusquam enim alibi memoratur. Quod in 
Busiridis $8. 5 de Alcibiade dicitur, invenies quoque apud 
Xenophontem, quem in hoc crimine refuütando haud dubie 
Libanius imitatus est, ut e verbis ipsis apparet; deinde in 
scholio illo Socrates coram dissipulis Ulyssem laudasse nar- 
ratur, quod nobis e Xenophonte multo melius notum est. 

Neque Zelleri opinio probabilis mihi esse videtur, quiin 
libro suo de Philosophia Graecorum, 2.193 dicit: Gegen 
Polyerates wandte sich Lysias' Apologie des Socrates, welche 
Libanius für die Seinige benützt und uns dadurch aus ihr 
und der Polyeratischen einiges erhalten hat; eadem enim 
argumenta in hanc opinionem atque in Cobeti valent, quae 
. repetere supersedeo. Extant autem quaedam apud Liba- 
nium, quantum video, alibi nusquam commemorata, quae 
iamen non dubito, quin partim noster ipse excogitaverit 
partim, quum. tot fabulae de Socrate narrarentur atque in 
ore hominum viverent, non inquirens utrum verae essent 
necne, memoriae prodiderit. Sie v. c. fingit Libanius, 
Socratem hereditate a patre accepta spoliatum esse, nec 
Socratis disputatio de 'Theognidis versu quodam aliunde 
innotuit ?). Quando igitur Ánytus apud Libanium tantum- 


') Mnemos 1876, p. 156. 
*) Zeller. Phil. 2. 46. 
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modo pecuniam Socrati promisisse narratur, ut eum, corrum- 
^ peret, ficta fortasse fabula est a Libanio ipso. 

Postquam autem satis mihi ostendisse visus sum, quomodo 
Libanius argumenta sibi procuraverit, de codicibus hujus 
deelamationis breviter agam. 

Exstat hodie Ápologia Socratis in undeviginti codicibus, 
e quibus quattuor vel quinque ad textum constituendum et 
emendandum auxilio esse possunt. Codices sunt hi: 
in utroque verba inde a ztQovoiuav 

€ | R. 2,8.) usque ad vvrog dÉ (R. 

Uhisisnus roni Pss |j 

Barberinus 

Vaticanus, 81. 

Urbinas, 126. 

Ottobonianus, 69 fol.l. 

Laurentianus, 57.20. 

Neapolitanus, II. E.17. 

Matritensis, 49. 

Ambrosianus, I. 49. 

. Ambrosianus, L.64. 

Mutinensis, 181. 

Escorialis, 471. 

Escorial, T. II. 15 (151). 

Parisinus, 38014. 

Parisinus, 3017. - 

Monacensis, 99. 

Athoo-Laurentianus. 

Vatieanus. 941. 

Codex Paris. 3017, quem inspexi et cujus varias lectiones 
annotavi, partim bombycinus partim chartaceus, ab uno 
librario exarata non videtur, pars enim prior fortasse recte 
saeculo decimo tertio adjudicatur, pars altera decimo quarto. 


Augustanus. 483. 
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Codex Laurent. 57.20 chartaceus saeculi decimi quinti, 
pluribus in locis diversa manu suppletus, tineis ac madore 
admodum corruptus est. Varias lectiones mecum Henricus 
Rostagno, v. c., benevolenter communicavit. 

Codices Urbinatem 126 et Vaticanum 81, quos optimos 
ducimus, inspicere non potui, misit tamen mihi R. Foerster, 
v. €, quae sibi in utroque codice animadversione digna 
olim visa sunt. Non alienum mihi videtur grati erga eum 
animi testimonium palam proferre. 

Libanii operum, plenior quidem, prima est editio Fre- 
deriei Morelli, duobus voluminibus sophistica et oratoria 
eontinens, quorum prior anno 1606, alterum 1627 prodit. 
Ad textum constituendum Parisino codice 3014 usus est. 
Qui codex quum non solum lacunosus sed etiam male acrip- 
Vus sit, non miramur, textum apud Morellum corruptissi- 
mum esse, Usque ad annum 1714 nemo de Libsnio denuo 
edendo cogitavit, donec Reiskius, quod Valesius Gallus et 
Adamius Ttalianus sibi proposuerant, effecit et rem fecit 
literis non solum utilem sed plane necessariam.  Nactus . 
erat Heiskius codices sex, Augustanos duos, Monacenses 
ires, Guelferbytanum unum, e Quibus in Apologia edenda 
Augustanum unum ad partes vocare potuit. Quum tamen 
textus major pars evanuerit, tota fere Apologia e Morelli 
editione ei, hic illie stultissima quaeque vitia eorrigenti, 
describenda fuit, ut facile quis intelligat, quibus maeulis 
adhuc Reiskiana editio inquinata sit. Ne quia igitur miretur, 
me, quum codices Par. Laur. Vatic. Urbin. multa ad 
textum emendandum  eonferant, novae editionis curandae 
consilium cepisse. Varias lectiones, quas codex Par. praebet, 
Gasda!), v. d., publici juris fecit, denuo tamen eodicem eum 


') Gasda, Zu Libanius. Jahresber. des Gymn. zu Lauban. 1871. 
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Reisk. textu contuli nec sine fructu, Codd. Laur. Vatio. 
Urb. hucusque nemo adhibuit, quamquam longe optimi 
sunt. Praeterea Jacobsii et Cobeti emendationes perpendi, 
qui viri soli, quantum scio, Heiskianum textum vitiis pur- 
gare conati sunt. Unum restat memorare. DBenevolentia 
praefecti bibliothecae Leidensis inspicere mihi licuit exem- 
plar, quod Cobetus in manu semper habuit et cujus in 
marginibus multas conjecturas ineditas inveni. Ex his 
salva hujus clarissimi viri reverentia optimas et probabiles 
edidi. 


His notis codices indicabo, 

p. codicem Parisinum. 

L. codicem Laurentianum. 

V. codicem Vaticanum 

U. eodicem Urbinatem 

Littera R. ad lectiones Heiskianae editionis indicandas 
utar. 
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ZQ9KPATOTZ AIIOAOTIA. 


1. Ocd'si zàs(ove, «€ avdQsg '"AOq«vaiot vOv vvni 
tOUtor air» éroyowo tig Zoxoáctt zxtíÓ«v vuüg 
og &vayxu xoaxoOg oixsioOot tr,» zOAU ur vovtov dóvrog 
dx, ovx àv pot doxd vÓ ur ov qíAoc avtQ xci yeyo- 
vévat xoi zxávta ygTOO«ct rÓv yocvov &v vuiv àQrijoaoQa:. 


V. L. 


óxàp ZuxpáTovc &moAoyím, p. 
l. à &y3psc, A. .— Émdyovro, U. V. L., émáyeis, p. R..— adv 
máAxi ytyovéyui, Cob. in ore sui libri annotavit. 


ANNOTATIONES IN APOLOGIAM SOCRATIS. 


Inscriptio. Nostri arbitrii est, utrum codicum inscriptionibus 
fidem habeamus necne. In excerpendo codice p. 3016 in inscrip- 
tionem incidi, ex qua luculenter apparet, quam stulte irae suae 
indulserit monachus, qui Libanii orationem XVIII inscripsit: iz;- 
Tápiog tiq "lovAiayüy TOv Jucce(. Eodem modo in cod. L. 
Loveiían émi Tu mapa dc xai accAyei lovAmiuvyg. Quae sibi dis- 
plicebant, librarii mutilabant vel e textu .eliminabant, praesertim 
quoties amore ac studio veteris religionis permotus Libanius Christi- 
anos contumeliosis verbis persequebatur, cf. lacunam in orat. XXV 
pag. 176 (R.), quam codex Vindob. solus explet. 

l. wAeíov;. Ut Plato fereque omnes Graeci scriptores Libanius 
modo aceusativos in — ouvc, modo in — oyz6 usurpat. Animadver- 
tendum tamen est, quam variis modis eaedem formae imprimis apud 
posteriores aetatis scriptores legantur, ut vix pernoscamus, quomodo 
illi seripserint. Sic v. c. frustra quaeres, quid in 3 p. optativi aoristi 
apud Libanium scribere praestet — ;;«(y) vel — a;, quamquam, si 
recte observavi, quando vocalis littera sequitur, formae in — z.ey 
ad hiatum evitandum in usu sunt. Idem valet de verbis in — vy; 
et de sexcentis aliis hujusmodi. 
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2. Otve yàg "jg & ixdGtov xel AOyov xci Égyov avo 
duxeuio0Urug OUrouda T5» vOv àdíxog &x avtov Ovvsotr- 
xórov fAacgqquuíav xaAOg (4v) sev loxvgoréoav vjy1j0a0- 
Dau zxoAXMjS Tv wv xaxíag, €) Ovvij» vt ztQOttQOY X0l 
 steQi TOv &uavroo ovufovàAor &xotoUuqQr, votror &xtór, 
 ztdOy&L xaxOg éyxavaAwrstv. 93. Otto d'Éyovta yvoung 
TQéxmo! uiv Gv xci OvvteUysODa. ZoxQdvs, xoi vOUG 
Osotc, ot xcAAMOta TOv vobÓís Bíov émíOtavtat, xaàsiv 
émi vOv zxaQOovta óyOva, dti d'iocc xci A0o (loqn9obvra 
qaívsOOa, xoci ugdév Gqg «ov àv dó&aquu và díxou 
zOuelv  xaQsADtiv. 4. Koi yàg av slq dewov émi uev 
MeAwro) xoi taig xaQ &x&ívov Aoudogíaug 'Avvvov ava- 
Bret Àoyorv xaxon« vt xciuaxQov xou(Govca, xoi stc 
í£ri vovto Uxova uxudsuiüg Gxooy£oOa vÉqvqe, 0z«G 
sig vuOvr àxodSávg, vuüg de, ovg Avzxtiv OuoAOywuxtv 


"Avvrog toig xe«tà Zinxgatove Aoyote, &qovove, l "T. Rsk. 29. 


otx avuouévove, éovdvou xci yevéoOot yeígovog tij vov 
xavmyoQov &Axídog, GAAoG tst xci si £v tO tà zQog- 
vYxovta t1 uía zxàÀ«qgotv xei vovg Óiuobovtag ous 
. Pod . , 3 € M « - 
&5eAéoDat vüg &m0Qx(ag ÉvsOtw. 5. O yàg vxQv tov 
émqosabóvtov» azávqv ovx &Ov loy Coat, qoAaxag axotsis 
zxOotil vovg iww«ugquouévove Ov OQxOv, OO0t Ov tO 


9. £y,inseruit Gasda. éysamaimEiv, p.U.V.,. y xama Acímeiy, rell. 

9. mpéz E 7*7 xai, P. XGAÀsiy, Codd., T Xp XXUAELY malim cf. 
Aesch. de f. 1. $ 180, Dem. pro corona $ 8. 

4. uixtày. xopíCouyra, U. V. — ÉAAuc- ve. év, codd. In textum 
Gasdae conjecturam recepi. 

5. &y&yxwv obx évy, p. 


4. RAAwe Ts xxi ci. Gasdae suspicionem, qua textus intactus 
paene manet, recipere non dubitavi, contra Jacobsii emendatio, 
ÉAAwc Te ci, mihi displicet considerenti, quam facile xzí excidat 
et quam paucos locos Jacobsius afferat, ut lectionem stabiliat, 





*o of "A um o o om oL 
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qetyovti opvqyognoo» nüAlo» &véfmv T| «Ov Ouiv Gvu- 
qegorrov  moujgouevog mxQorvowv. 6. ZxoxQéttt uv 
otv, ( üvdQsc, (gay?c voO Oavárov Aóyog, ovre yàg 
&» oig àti Uqvv diuvéAst, vov Uv vO veOvávot yoàszo- 
v&QOv &UQ&, TOP T£ XexQatuxóra vOv TjjovOv, Ov £vexa 
bnv é&xuOvuotow oi zxoAAoó, xoi tqv $rO£vde ustava- 
ovaGw àvdyxx Qadíos qégsw. 7. " Erw d£ olg ovx odo 
TOv qarsQOq GÓuxoUptov TÓ tt zaQ UO» £2ép xci 
ddxQvor volg avtov xdi zxaídov ixeveíctg &UQorto Oot1- 
Qíav, tocoUtov axéOye di& tovtov» avróv &BawTj0o09at, 
cot 3xjÓy twóg vuv goOóuwv tQeyUtsQov &Oyuxoórac 
cxQOg eUtóv tj gxósvi vovro»  a5u900t y9ri0acdat. 
8. 'Eyà d'ov dià voUto tijg Ovv«yoQ(íag &zxéOtqv, Ov 
OpuxQég O0 Asurousvog ZxxQdttt Xoóvog, o xei qoos 
otdeig tig teA&Uvtijg, QAAG zr0A0 uGAAov myovusvog zoé- 
zxEwv TOv tOotoUtopb tjj qU0tt ux dev adíxcg &v vulv zxadcir 
xai dpa tov un mxoÀAà vowrbta £v t; xÓA&L toAudGcO at, 
puó cvayxábsoOa tovg u£v duxcbovrag GOtütiv, xowi; 
d' ado&siv (ro)g) 'Ad«va(ove, xagsxsasvoduw»v iuavto 
vv 'Avírov GOvxogavtíav £Af£yGow. "ToUro d? yévow av 
vuv aGxovew tonsvOg £OsAórvor. 9. Koi yàg si u&v 
&uzxe(Qwuc Éyov vOv &r voig duxaovuoíoug Aóyov  Zoxoa- 
tas 2tQO0g. tüc tovtov» raQaOxsvüg ixavoOc PrCyyavtv 
qyoviGuévog, locg av vpiv &bjoxs, xag £&xs(vov zr&Qi 
; 

6. uy ToÍvuV, p. ui» obw U. V. L.  uevaváqraci pro perá- 
evacgiy, Cob. 

1. &Üpovvo pro ebpov, p. 

8. xai Qófoc pro $ xai Qópoc, p. L. c8 £Ucei;, recentior manus 
in L. corr. rày Qósiv. — Toíq anle 'ASwvzfovc inserui. 


7. Comparandus est imprimis Xenophon iu Mem. IV. 4, 4 et 
in Apol. 4. 
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ev xoívevau didoyOeiau và» wügovr ogQOOg | qépsu* Rek. 3. 
éxsi de ()0x5Q &mí tO» &gyaOtqolov oUto xci viv &v 
vuiv dts(Asxtau, vj, xaQovo uev ov OvugtQortos XQsíq, 
uíav dé yobv avvó Avcag ÓtafoAQ», cc [ox] Qs 
detvóg AÉy&w, "uv, € &vOQeg, zxQÓg Otv óvaoy£toóe, 
vTÀ)r oU dvvauéviv u£v £&wobvoOot xQóc tOv 'Avitov 
Aóyov, loca di v9uiv vv ovuflaAovpé£vov xoi vàAq93,; uàA- 
Àov &goUrvrov 34 ovrot 10. Olde uiv o)v 6c diafoAá 
Tig xattOxídgOtau XxoxQctovg Uz0 tÓv £v tais ovvovaíaiug 
vOUg mxaQ &xc(vov uj qegovtov. &íyy ovs, ot dixatoteQov 
av avcois étui veg, Ott tüg avtOv duvo(ag Tiu£Aovv, 
TOv ovx éd vta QgOvusi» xsQi rd u£ytOvo và)» &y évOQo- 
zou; &u(oovv.  Kaí vwag xoi xa9(toav vo?g và vouatta 
Aéyovrag, tÓv uuaQOv, vÓv GAtOQov, tÓv Avu&Qva vOv véovr, 
à dij xai toro £dídov Oagori0at trj» yoaqgn]v &xeveyxetv. 
ll. 'Ezti xoi ztQoQv ttvoG ztQogeADOorcog avtoig, xai 


9. iy épyma Twpíus p. ef. Diog. Laért. IL.6. — evgoépovres xpeíav, 
Reisk. edidit, sed emendavit locum in ann. ut in p. L. U. V. legitur. 
cüx, uncinis inclusi cf. Plat, Apol. 17. B. — 3? yov pro 3 o$v restitui. 

10. xacecxsómoTzi, U. V. sep T£à uéyimTa, desunt in p. 
é33ov pro à3óxe:, p. | 


9. 28 yoUv. Sic legere proposui pro 3'c?y. Noluit, inquit Libanius, 
eausidicorum mores imitari. Quod quamquam reus abhorruit, unum 
saltem  Anyti crimen refutavit, ostendit enim se dicendi esse im- 
peritissimum. | 

10. i313ev Saprsica:.. Patebit omnibus, 436x:,, quod Reisk. edidit, 
corruptum esse, verum tamen inveni in p., ubi legitur /3í3ov, quam 
lectionem probans et voócove idóxs; Sapp)va:, ut Jac. proposuit, et 
éjuxe, quod Cobeto placuit, rejeci. Apparet ex his, recte Wolfium 
in prolegomenis suis: ad Homerum dixisse: /ac ne potest quidem 
fieri, ut qui paucis codicibus, quales vulgo occurrunt, fretus, con- 
jecturam quamvis sagaciter exerceat, in multis veterem ac germanam 
Scripturam assequatur," 


Rsk. 
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Atyovrog ov OqódQa Ov»dsOOat tolg dusxovouw* ovdé 
y&o [otd'] opgàv sig vÓ xQaotrotw Geqoguág TO tw 
dtxabovtov zQO0g TOv »xivdvvtvovta uiooc ueydàqv Égacav 
Opíct» avrolg vaáQysuv sAtovtb(av, xdÀet yàg avtov 
&rtO-vutiv Ox aig wwqou Aaftiv, 0t avtois apxsiv 
qavüpvat. 12. "A yàg avtóg Gv sÜxeQ édíxabsv " Avvtoc 
£moíti xei ol uerà vottov, taUta maQ vuOv moocdoxg 
xaxGg &Ax(5or. uà ví; Ott mxQOtor u£v £v vulv ovx 
'A(yove ioo» xoAAdxig moO£vrag, Oxótt ZXxoxQátus 
to)g dAebovag &A£yyov xci vr Aía y& xci xQOg aGQttqüv 
dià voittov | éridsÓtcxórag ov uxor: &xeb &b xoi và 
LdAwta ÓvOysQOG tÜ(tve mQOg aUtÓr G7tavttG, xoi xotwcg 
Xv to) diuxaOtnoíov :oàfui0G, ovx Gv v &vratOa ti 
dvousvt(g yagíoac9a. 18. Koi yàg, 0) avdQsc, vó 4ooíov 
ovx Ey9goac &Oriv *| qydQuv0c, ovd8 ovvfQysoUe £vratbOn 
vóv £rígo 4 Avmjcavra Gpvvovutrot Tj xQortQov £o 
zxEXOUgXOTt  yaQuo oz:08600vtec, 622 GxÓ vÓv zxQcyud- 


ll. o. eóipz cvvélesOa;, L. U. Reisk. in ann., oj deest in 
rell, Cob. s;63pa cvváxS9co9Ja, suspicatus est.  o)3f£, inclusit 
Reisk., fortasse cum Nab. o03' sópeiv et xpaTiaa, legendum est. 

19. Cob. sic locum emendandum putat: oix àAéycs xaSsvra, 
obc éópuv. — Jià voóTwv, D., 3ià rsUToy, ut. Reisk. suspicatus est, 

. V. L.. wgàüc voUvov, D. — obx Ev» 3v évrav9a, p. L. U. V. 


ll. o) cpó3px .cvvs3cc9a;. Quod Reisk. in annotationibus sus- 
picatus est, Cobeto tamen languide dictum esse videtur, in duobus 
codd. L. U. invenitur, nec mihi perspicuum est, cur codicum lectio 
Cobeto ita displiceat. Dicit enim noster: nuper accusatores aliquis 
adit dixitque se non tanto gaudio affici quanto illos, se enim non 
videre, quomodo litem obtinerent. Responderunt autem hi, Socratem 
judicibus maximo in odio esse, ita ut statim reus damnaretur. 

19. oix bAiycuz; é&gey. Abesse quaedam recte Cob. intellexit 
nec miramur, quia identidem ex uno codice explevimus, quod 
alter omisit. De lacunis illis infra copiosius agum. 
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vOv, &Q' ols 1| *oí0te, 7| Oo 00vtsg 1] xoAdGovteg. 14. Tabva 
yàg O(xov xai X6óàov sido, xci vouíbov vv cyovwov- 
LÉvov tvo)g u£v £v qíAoug voig duxabSovow deos» Aoyov, 
v0)g d' év xeàszdg Éyovow, lva unuderéooOsv xara- 
BAézvowo vÓ díxewov, OQxov Érabsv oUx &Orra ydQ T, 
dvouéveiav. 3j wa ztocqaow &AAq» üduxov. évoyAioot vij 
xoíost 15. Koi viv Quos vig Zxwxgórq», 622 Opouoxsv 
xxu &$umàvosu» vOv avtoi Ovuécv, GAX oi O&oi moóg 
vr wQgov fa£movow, nv o Oéusvog o9 dixaíav UOxorét- 
Ote» Oxo xei avtóv xoi mxeideg x«i olxía» xoi Yyévos, 
xci puxQg sjdovig utydAmv vzxéoys vu» dónv. Hw, d 
vOUtO tig Opgáto uror, Ott. Zxoxoatqv» àzxtxvovos É&svow 
áxqAAayufvog tijg voUrov zaQQno(ac, 44d xaxstvo xQos- 
sv9vusíod«, tíg avvrOv diuadéSevai doa, xoi (veg &£Azx(deg. 
16. 'E» 9edrQo u£&v yàg *xouodíag exooouévovs yeAdoot 
xci GovszxtOÉoUat vQ xexg dxovorvu xoi yaoíGsoOat 
tÓ coujrij xcAà uiv ovd  éxsiva, doGeu d' av oU zav- 
támxaOw &àAAotgia Zhiovvoíov sivat xoi O yéAog axív- 
dvvog: év dixaotuoíop dé O và duixovtt do)g Pavvóv 
xoi zóv &ÀwOég wyovusvog xci OvvraQóttov xci (laca- 

14. dvox Aliae, BR. p. 3vox Afasiv, U. V. 

15. égmAfccs.v, Nab. pro ium-AWomi. — Xixméav imb xaucradÍxwy 
Qv ópi xmi moTóv, p. plane sine sensu. — op&vo uóvov, p. 

16. evyrapáv Twv, corruptum. 


18. xoAdcovrec. Si codicum auctoritate fidis, Libanius non solum 
xoAdcw vero etiam veAéca ei xzAécu scripsit; cf. quae annotavi 
ad $ 1 et Lib. III. 128, 14. 

16. eyyrapár cay. Verbum cvyrapárreiy in hancsententiam minime 
quadrare, quum nemo sit, quin animadvertat, Gasda i£eváÓwv pro- 
posuit, quae tamen conjectura omni probabilitate destituta est. 
"EvwumpérrGy, quod Nab. mecum communicavit, et ad litterarum 
ductus et ad significationem aptissimum est, cf. Demosth. 404. 13, 

| | 2 
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ví&or oUd£v xci zxQgÓg Tq» toU xatqyógov usO«óvdutvog 
vá&w àxOÓ vig oixt(ag, ue(Gxo Unuuooag avxór 1j olevat, 


 xexGg zxaU«cv nüAÀo» T; dedQaxdg zw. 'O uc» yàg 


Bsk. 6. 


ovx Éyse( OD »uvÓvvoU xownoro)g totg zraidag, O dé 
zxüow égt&re volg aUtoU tz» OvugQogoüv &xéye. 17. Ov 
prj» oUd' é&xstvó y &UÀoyov, vxég tvoO&(je(ag doxoivrag 
&yavaxtetv avvo)g | 6Os(joUvvag GÀOvat, xai tijg ovdapuoo 
dvvautvag &eyyOasvor xorqoíag olouévovg dixu» Aepfla- 
vet» avtovg £v toig Oqt(ovOt Toig xotívro0t dx» 
yevé£GOo.. 18. IieQi u£v oUv toU pa] diiv, cl vig vp» 
&yavaxtOv 8x vOv ÉumgooUtv vovto mQóg £rv(ovg yeyt- 
vupévov Aoyov Ót6Q' tigtàxÀvOs, votro ovautyrivot vij 
zaQovOQ x*xQoíOtt xei toU Ósiv nsurQquévovg rov» Oeo, 
otg OuOUuoxOteg Txttt, T5v t xQoaOw sxGOt zoucicOot 


«ui vu» dt&yvoO0t, £»áv u£v zxàsio Afysw, oluot d^ ovd8v 


delOOaL voUG y £0 qgorobvrag vOv zAstoror. 19. " Hóq 
dé vuóg didd$c, zxóOcv xoté "Avvroc &xéOtvo ZwxQáret, 
xai Og ovx £x Tig zxQÓc Undc sUvvo(ag, ovÓ a qQortí- 
bor vüg vOv vustéQov xaídov &xwuixsag, 02A. ErégcOer. 
Avogícao9oe. dà, &) "A91vaiot, xoi avróg GOxtQ xai ov- 
vog Bovàouav &àv émide(S | ZoxQdtqv ovdtri moxott 
diódOxaAov yevóusvov, ovr  àadíxov xàostüg, Ut tatus, 
ovt iegoovàíae, ovt. é&tooxíag, ovt. àpyíag, oO9" VxttQ- 


16. olera, xai xzxüc, Cob. 

18. ov, L. U. in textu habent, in p. supra scriptum est. 
yeyevupévav, e p. L. U. V. addidi.  Zxpfasi» &vacav, p. L. U. V., 
&xpoacíay mci, R..— oluas 32 x2í, R..— povoUvrac wAcióvuv, p. U. V. 


497. 11, 1445. l. Jam antea guyrár Te» in margine annotaram, cf. 
Dem. 888. 26, ubi orator dicit: céxvwv 3'&àxoócte9s ToU TaUTa& 
máyrx cuyrT:TzXXÓToc, Qui omnia tam subiliter atque nequiter com- 
mentus ac commachinatus est. 
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oc; tÓv» rvóuov, oUte O(uov xataAUosoG, amxdoqns dE 
Go(9900Urqg xoi Ówxauo00v19s "jysuova, xoi zxdárvvrov vuiv 
&UrvovOtato»v xoci yeyevquuéfvov xci óvta, ztt(Oate " Avvvov 
&yxaAviwaOoDo. 20. Exozsive dé. Zxoxodtne, c àvdQss, 
ysvóutvog &x xatQOg 'Aó«va(ov xoi vQaqtig &v coig 
vuetÉQoig vouow; Aoyuuóv ÉAafs us(óo u&v loog trs 
oix(ag tijg eOtoU0, mQéxovva dE mij xOAtt xoi vÓ) tijg 
zxO0À&cg YvoQ(Ouatu xci Owveyxe TOv zx0AAÓv, 0uoA0TÓ, 
otx &SevEjOtig &mi và yt(Qo xei fovaAmOtig ytvéoOat 
xàxi0tOG, €6 OUtoí qaOt, CÀAÀÀ tO udAXva ÜÓT vÓv 
uvauovsvouévov agetüg T 0QsyOTvat xoi vouíSew UnAo- 
vOv tO xviuo. | 21. TO uev yào &v Bavavoía didysw T Rsk. 0. 
yüv 8oyébGsoOan Tj msAdy« mtQüv OxéQ yonuotov» Tj và 
&xó tv uttáAAov Uwveiv 4] uvqortÜst» GQyg Tj vov 
&ri tovs iduorag OT"«roosíav GovAAEyEUP xoi dia tovc 
vüjg usAérus xaQzxob09« ro)g GzxQcOyuovac, tabvao 3jÓ& 
u&» voig usttovOL xol dovéusuio xai tüg OQevuabouétvag 
UxÓ Qv s02ÀÓv «qsàs(ag qéQovra, xci qo[legovs 
zxotoUvra volg £v aig sUmxoQleug (ov urv &dvrdOq 
Zxgévuo voUvvor ovdév ovre uéya ovv sUdouor 1j 
4100090), vouícag dà xávvov tlvoc xvuucrov ev99oao 


19. &mícsa:c pro &záícw6, p. 

20. rpzaQeic Toic, D- éEsve y Seíg pro évexSeíc, e p. L. U. V. 
edidi. — Apsráe v' ópexsivzi, Cob., &perü om wpix 9ivai, codd. 

21. Bavzvaíe. p., Qzvaócu, R., Qavavcía, L. U. V. — qofetd, p. 
zoi0U0vTG, TOÍG DIO 7. TOÜG, Gasda, Cob. 


21. iv Qavaveía. Dastius in comment. palaeogr. p. 826 hunc 
locum laudat, docens, scribas non esse usos peculiari compendio 
nominum in — :c;z et — ,a desinentium, sed consonantem his 
syllabis antecedentem  superscripsisse. Deinde hoc annotat: /Cod. 
par. 3017 recte dat iv Qzvzvsía." Licet autem accurate illiu . 
codicis lectiones perscrutatus sim, éy fizvaveíg hic non legi, 
iy Bavaveíg. Ex L. U. V. tamen veram lectionem edidi. 


o* 


ik. 7. 
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" 
Oen rarov cvQv tpvyxv, xoi vr0v rovtq» xaDOagQav xaxíag 
zxageyousvov toUrov sive. róv «cg &ÀqOOg tvda(uova, 
dUvao0e. ód?e xaxíag wpvyxv &AevOtQoUr quAocogíav xci 
voUto avTy uéyuovov é5evoijoDot qaQuaxov, dq ov uiv 
(v tQvQüv xoci dUrvaGOau ravra iríQoig àgiixe, di ov 
d' i» uudev và oocpett yoQuisousvo»b xüvta tQOxov vv 
Mey» Gusívo cxowiv, Exi taUva xtv. 22. TO u£v otv 
t?» ToU ovgavobv OtQtvvüOÜo: qUOw xci tóp "Atv, 
O0 tt ztOtÉ £Gtt, OXO7tEl», xi zEEQi tijo OEATjPs Gavevoloxew 
Àóyovg xai zxoO€tv aOvQazci xai tí tó [B[oovrür zo(00», tijv 
Lv xeQi vaUta durtorpiv. Épvye, vouibov uátauv axacav 
uá)qow, ap "2s ovde» Gv Égyov toig &xOrtau£vougs 
yévowo, izi dE€ vO Ümteiv vOÓ díxoawov, xci tíva yo 
vou(Gew &vdQtiov, xei tvíc &ixotexg Gv xaAolvo Goqós, 0 
Bf£ytOvo» vÀY» GyadXQv xci xOAR xoi mücw EOvtOw, £z 
vaUra QOQuuos, xci toUroi &£véusws, ÓdiddOxaAlop  u£v 
attóv ovdtvóg obvóeuob xgogsUtOv, ovd' éQgybQrov 
zQaSdutvog X O0 puaQég 0ogtotije, £v dE tO vois | ztÀn- 
G.db5ovot OvreSevabsup triv éxdOtov ztQdyuatog Qo vov 
Bíov zogdousvog. 29. Kai vaUra ÉzQartev o0 0AÀ0w 
xexAngovopips taAdvtov, ovO£. tijg Évdov avro) zxxeQuov- 
Oíag xeoEjyovOws &x'éxetva. GyoAur. 'Efjdopixorta u£v, o 

93. «»v uéàw sep, p. U., «3v wepí, R. V. L.— udmraiv Éxaoav, 
p. L. U. V., sc; B. — o)3à» üv fpyovy, Jac., Cob., oj3av Évepyov, 
codd. và Jíxa;;v, codd., malim ví. à pizpóe pro óc ó uiapóc, R. 
év 8& và, cett, oj3à TÀ, p. — éxdavov, p. L. U. V., éxeívov, R. 

33. éB3ousixovrm, p., ày3osxovra, R. 

23. Decantata illa Socratis opinio de Thaletis aliorumque philo- 
sophia apud Themistium, nostri aequalem, legere possis, cf. Them. 
(ed. Dind.) p. 333 et 384 et p. 447 in fine. 

23. wzpzióvroc. Nabero hoc vocabulum displicet kucadvedioe 
vel tale quid exspectanti. Unum locum afferam, ubi in cod. p haec 
verba confunduntur. Mutantur enim in Lysiae Zw;rapíe Aóye, qui 
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dvdQeg, urüg aUvj) voU mrgóg qvíxa éttàtUva maga- 
dOvroe, xoi ravra AUC TOU. ttvóg £x &gyaoía Aa(lóvcoc, 
Émstta xteQi Tv toyaoíav àrvyxoavrog, Oud vO ovufàav 
Wveyxe ZxoxQdvue, xoi uGAAop Gv ttg OW u3j vQosufvov 
vÓ àQyUorov £zurTOOT xtQi tovtov 3| &vtOg O dEdcxos. 
4ouróv ovv ajv Ui» év GuvOao cxevíg. 24. T6 ovv 
£xoínotv; O* usrfÜaeAs v5v vd&w, &mtwd?5 vOv Gqoouov 
£OotfQqto, ovd  onjü« dev É£rsQog iv érépgoug yevéoQa 
xetgole, &AÀ &vronosv axí(vqro» tQ» yvouqv Ótà vílovo 
oUvOug avt vvvautóg xci maídov. "Avri yàg toO Suvetv 
£UzoQíag oU xaAGg xci Oxosttiv, OOtv Gv àvti vOv olyo- 
u£vov avtQ vyévowo yosuora, tijg dazxcvque cqiAs, xci 
u&AÀo» (zxoócg) *O gj deioO9ou vooo)vtov &xaídevosv 


24. ueréDuAAs progusmcéBmAs, p. — émápuoev, p. L. U. V., àyínwaev, 
R. xai uZAXov pro &ZAAov xzí, Cob. ^ mpíg ante và us inserui. 


in p. inter Libanii opera invenitur, àzo3i3óvvec et xavaAvróvo:e. 
Ex hac imprimis eratione videre possumus, quum multo melior 
codex supersit, quomodo librarius, cui codicem p. debemus, pec- 
care soleat, nec parvi hoc aestimandum nobis est, quum codex p. 
saepius meliores lectiones suppeditet et jure inter optimos Libanii 
codices habeatur. Boeckhium adeat, quicunque de hereditate illa 
plura scire vult, cf. Oec. civ. I. p. 159 ed. sec. 

24. Haud dubium est, quod in praefatione: amplius tractavi, quin 
cum e Platonis scriptis tum e Xenophontis maximam partem argu- 
menta noster mutuatus sit, ad quod probandum argumento nobis 
etiam esse potest, quod Libanii textum horum ope reficere nonnun- 
quam contingit. Exemplum dabo. In hae paragrapho verba &9s7Ae 
L&AAXoy Cobetus transposuit, nec tamen ab omni parte sanatus mihi 
locus videtur, imprimis quia unum voeabulum addendo vera lectio, 
nisi fallor, elicitur. In Xen. Mem. I. 2. 1 legimus: £c, 38 zy? 75 
pevpíuy BeioS ai memuioeuuévo:, quibus verbis adductus hic legendum 
puto: «ai (mpog) v0 uà 3eicQai coGoÜTUV im 2ÍoEvcEy ÉxvrÓy. Saepe 
praepositio z;óg per compendiolum scripta excidit. Tali quoque 
ratiocinatione permotus Cob..in $ 25 zAcíero:c ante uéA Ao: inseruit, 


Rsk. 1. 


Li 


ZQOQKPATOTZ AIIOAOTIA. 


1l. Ocd' sl zàsí(ovg, «€ Gvdgscg 'Adw«vaio, vÀv vvvi 
vOUtO» airuv &xeyowo tig  Xoxodct, zxtíO«v» vuüg 
Gg &vdyxy xaxGOg oixsiOOct vr» zóàw ur vovrov dórvog 
díxq», ovx &v uot doxo TO u5 o9 qíA0og avt xai yeyo- 
vévau xai zxávva yQT OU vÓv 49cvov &v ouiv àQrijoacóa:. 


V. L. 


ómàp Zoexpdvovc &moAoyím, p. 
l. à &yàpeg, A. — émdyoiro, U. V. L, dmáyei, p. R. abTü 
máAzi ysyovévya:, Cob. in ore sui libri annotavit. 


ANNOTATIONES IN APOLOGIAM SOCRATIS. 


Inscriptio. Nostri arbitrii est, utrum codicum inscriptionibus 
fidem habeamus necne. In excerpendo codice p. 3016 in inscrip- 
tionem incidi, ex qua luculenter apparet, quam stulte irae suae 
indulserit monachus, qui Libanii orstionem XVIII inscripsit: i;- 
vápiog tiq 'lovAiayüy TOv Jvcce(9g. Eodem modo in cod. L. 
poveín àmi vw mapa) Ávu xai acsAye; lavAizyQ. Quae sibi dis- 
plicebant, librarii mutilabant vel e textu -eliminabant, praesertim 
quoties amore ac studio veteris religionis permotus Libanius Christi- 
anos contumeliosis verbis persequebatur, cf. lacunam in orat. XXV 
pag. 176 (B.), quam eodex Vindob. solus explet. 

l. mAeíove. Ut Plato fereque omnes Graeci scriptores Libanius 
modo accusativos in — ove, modo in — oyze usurpat. Animadver- 
tendum tamen est, quam variis modis eaedem formae imprimis apud 
posteriores aetatis scriptores legantur, ut vix pernoscamus, quomodo 
ili scripserint. Sic v. c. frustra quaeres, quid in 3 p. optativi aoristi 
apud Libanium scribere praestet — «;z(y) vel — a, quamquam, si 


recte observavi, quando vocalis littera sequitur, formae in — eiey 


ad hiatum evitandum in usu sunt. Idem valet de verbis in — vp; 
et de sexcentis aliis hujusmodi. 
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2. Ovve yàg rc $9 éixdorov xei AOyov xci Egyov avtÓ 
dixauo0UrQg OUvouJa vr» tO» üd(xog £x avtÓv Ovrtott- 
xóvov fAeoqnuuíav xoAOg (üv) sÜysv loy vooréQav vjy1j0a0- 
Oe, sxoAMjg vv wv xaxíag, c) OvvQ» vt ztQOttQov xai 
 SeQi vOv &gavtoo ovuflovAor &motobun», vroUvor &xtudr, 
záOyset xaxOg EÉvxataAwtiv. 9. Ovvo d Éyovra voc 
zQéxro( uv Gv xai OvvtUycODoL. ZuoxQdtet, xai tovg 
OQtotg, of xaAA!0ta vOv / vobd0t Díov &xíOrtavton xaAsiv 
émi vOv zaQ0vta éyOva, Óst d'lowcg xci A00 BloqO9obvta 
qaíreGDat, xoi uxdev aq ov à» doóequ tà /díxoun 
zowlv zxoQtADtiv. 4. Koi yàg av slg Óewov &mi uev 
MeAwto) xci veig zxeQ &xtí(vov Aowogíeatg '"Avvtov ava- 
Brivew Aoyov xaxownO: ve xciuoxoOv» xou(Sorta, xci sxaAw 
&ri vovro d xove uadsuudg Gzooy£o9at vÉgvqe, 0G 
sig vuOv» amo9ávg, vuüg dé, oUg Avxsiv OuoAOywNxev 
"Avvrtog Toig xatü 2ZXXoxQdrovg Aóyote, Gqovove, | c6 Rsk. 9. 
otx iruouérove, éotdvot xoi ytvéoOat (£(oovag t"üe vOv 
xavqyoQov» &Axídog, àAÀog te xoi sl év vo) và ztQog- 
Yxovra tj quía sxAWgotv xoi vovg ÓGuaborrag vus 
&&eA£0Det vijg &mioQxíag Évsovw. 5. 'O yàg t9» vàv 
&tyosaborvtov azxárq» ovx &Ov loy Coat, qsAaxac exorüsis 
coul votg iwmguoufvov, tO» OQxov, cOt ov tÓ 


2. &y, inseruit Gasda. éyxamaAireiv, p.U.V.,. àyxavaAcímc:iy, rell. 

9. mpém:) Bw xuí, D. ^ xzAciv, Codd., mwatzxxaAeiy malim cf. 
Aesch. de f. 1. $ 180, Dem. pro corona $ 8. 

4. gixptüv. xopíCoyrm, U. V. — KAAug« ve &v, Codd. In textum 
Gasdae conjecturam recepi. 

5. &ydyxwy ox égy, p. 


4. RAAwc Te xxi ci. Gasdae suspicionem, qua textus intactus 
paene manet, recipere non dubitavi, contra Jacobsii emendatio, 
KAAwc Te ci, mihi displicet consideranti, quam facile x«zí excidat 
ei quam paucos locos Jacobsius afferat, ut lectionem stabiliat. 
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dtóvtor dvvaut£vovg dudaoxsuv. 29. /kà vabvta xavta 
avvoí ve OvrOÉovteg ztQutOtrxErce vp. ZxoxQdtqv, 0ztóve 
tÓr» cotto» P£yyor mvowO, xci to)g i7 Oogíq 
(u£yo) qQovobvrag OQGvrtc xaraóvoufvovc xoi naAAor 
tr» avdQazoócv üwyyworrag xci azxogobrvrag xoi mxtQu- 
BA£movrag Oxo( qUyowv ivycAdve. 390. Koi Gua zxQOc 
&miuéAsuap 0i d0E(ag GAxOwvTG £tQézmtGÜs, voi tt 010i 
zGQyreitt obo abra xot 0rrog Éyt0D«o, vouíGortsc 
usibov sivot x£odog avtoig xav puxgóv vOv Ext(vov 
petaOysiv xaAOw T vOv £z yug Gxovta yovoóv, Ov 1v 
tóts xol Avvtog O mtxQOg vvvi xarwyoQoc. Kei yaQ oi 
rOUtOU JtciÓdtg xoci zQogij0a» xci Éyat9ov tQ viv qtv- 
yovtu Tu» díxqv, xai ottog ovt zérQ&xEPp ott Spu£pu- 
q t0, GO7ttQ ovd8 vusig vo?g Vuttépovg avto»* sixótos. 
3l. 'HzíovaoÓs yàg, c6 O u£v OpuAO v xav Qavudotue, 0 
di Oevudbov» xav UnAoOttt, xai vd) zvxvo tijg Ovvovaíac 
&yyévorco àv vis niOvvuía uwnjosos. ' EzvÓvur oavcsg d? vov 
éxvecmóevudvo» | Zwxodrovg £oovrai vOv x0AAQv tvO96 
dus(vove, vyeotQuuaQyíag uev xoi puéOqg xci Axuuevoc 

29. nóToÍ Tct c«Jévrsg, R., $09éívrec, Cob, sed p. L. U. V. 
secutus sum. — uéyz, Cob. addidit. 


90. xZy, Cob. pro xacd. — im y95c pro dvi yii, Nab. 
91. cAABy pro váy w2AAGv, p-, v0AAG, Nab. 


hic adhibitae, ut in hoc ipso volumine p. 131. 10 locum invenies, 
ubi verbum sposeíe;v, saepius ab iniquis librariis prave corruptum, 
additum est. De hac locutione cf. Ruhnk. in Timaeum s. v. 
mpoceíe.y, ubi locum in Libanii epistolis sanavit, et Cob. in *Epy. 


Aóy. 509 sq. Opéu uzTz in textum recepi, quia, cur librarius vocem - 


sibi ignotam in alteram notissimam mutarit, facile intellectu est. 
9l. xz94z:cp &3apavrívo. Animadversione dignus est usus horum 
adjectivorum, ut c,3wpoüe, AíS;vog etc. cf. IV. 148. 8 et 149. 8. 
Rudem virum AíSoy nominat Libanius I. 213. 6 et 914. 8, deinde 
in jocosa quadam declamatione, in qua virum quendam semetipsum 
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&díxov, xei b5sovOns OQyije, xei O«xelag àveAsvO toov, xoi 
tv tToUtOotg &£otxOtov» vooqQueétor yeyovoteg xosírvovec, 
xovuór dg xoi Ódàxog và ocupan xaOdnmtQ adopavtivo 
dejOusro, xci urrs dápy pore zeí(vy zutbousvot, olovg 
Dvtag zóÓ0sue ol(jgoUg u&v émi OrQatt(ag tolg &vav- 
tíotg &Ooufrvovg, ayaOo)g d' t&v (jovàaig vÓ OvugéQov 
ideiv. 32. 'T( oor uiv tÓv yQrnotóv "Avvrov &&éuwvev; 
Iló9ev àxoxveivot Bovasvot voUvov, o) z02Adxig «vGato 
yevéc9et vo)g vistig xaganAmotovc; Ev roig Aóyote, 0 
dvÓQsg, toig vaÀ«(96g Dqvobow Éd& vo» dAcOo0vtt 0096 
0 xQgovOvusiro zagadevyudvov diy] vwvov, à xoci» Gzavttg 
slo Dausv, xoci ovd6 v mdvv (lovAouévo rotto qvysiv 
Évsotw. 393. Meurquévog drj Oxvtotouo»v xoi Ov 
&AovoyG xou Uvtor Épia xoi vOv &xi vais GAÀats vÉjvoue, 
xci Afyov, Og éqy Oto Tig ÓwtoíBo: voDr. a» eide(s) 
pGAAor &végov xai xaAÓg Gv xatído: qevàotqra vüp fv 
éavtj) xoi vovvavtíov, vx avtOv rÓr xQeyuéror &mi 
voUtov "Avvtov qysto, €) tO utfv àxó (vgoÓv soxoQtiv 
ovx &qQaívero dewOv, v) dé ACyo) 5o &oyoo(íag cyavax- 
tei* [xei vO uev Égyov ovx Éqvys, dvoysoaítver dE vó 
ónue] «uv d? Éxacrog zxoAAdxig ufurqtot tüg avtov 
vÉyvug, xoi zQOóg ys ycQw olds v5c &x avtijs zvQocgOdov. 
94. "Exci xoi evróg Z«wxgdévnugs xoAAdxig Gv size» vOv 
avro? zovéga Xxq9Qovíoxov mxQogéUsxs xci và spl 


9l. xpupàüy puày Àé, R., in rell. 3& deest. 

92. caQéc pro cz;àc; U. V.  mpoS9vgue?vun p. 

93. JizcpíDy, R. — xai vh uà» Épyov xvA., uncinis inclusi. 
94. mpocédwxe xxi V. mpogédwwey Aw, rell. 


reum facientem depingit, quod, posteaquam adhortatu amicorum 
uxorem duxit, eam garrulam novaque noscendi cupidissimam cog- 
novit, virum, qui talem feminam perferre potest, AiS,yoy, crassa 
pelle indutum, appellat. 


Rsk, 10. 


Rsk. 11. 


voU)g Aí90ove, xoi tcv t7 uutQCc ovx oxexQUereto 
vÉyvq», o ÓdiÀov cg ovx &9 voti tdg vOv GAAov xapf- 
q&Q£v, &AÀ oz«g6 ol dudAoyot xà avtv Aaufdvowv, xai 
uqdev vÀv ogndovtov sigroO« ovygG;o. 35. uà tobro 
"ÁzmoAAódcQog u£v 3jxove ztQdos, xci Etvoxit(dns ov 
yéyoazxva, ucvov dà cg Éomsv ' Avirov, xa9dxto tvQcv- 
vov, xXívdvror Éys gurqgoó3vot xci G xowi» tovto 
dédoxva,, valva ovderi GvyxsyoQqrat Afystv. AAA OzttQ 
Épuv, uudeig oi£o9«) roUvov &xó tag sxQ0g vuüg c)volag 
xei vov vuv Aug», T ysíoovg souci totg vuttéQovg 
zxeideg, &£94Asv &Bbe|Aetv, mi voUtov axtev xÓv GyoOwa. 


. 96. Ei yàg IXxwxQétug vzttoffcws vràAjO8g xcl toUto» 


fofuvvve qdoxo» eQyolov szagtuqpévot zxàAovtov, oOt 
&v qóóx«qo9e vutig ovr Gv wvofgqro xÓ Otiov ovt &» 


94. ràc cy ÉAA«y, p. U. V., in B. c£; omissum est. 
35. Mé3ora: pro 3éJoxeai, R. — é£eAS iv pro ?EeAety, V. 


96. mAocUcoV oVroT Ey 5$ v:ómwG 3iéiS apro, P. 


35. 'AmoAAÓ3upoc. Difficillimus locus, qui tamen interpretibus, 
quotquot Libanii opera tetigerunt, planus et expeditus esse videtur, 
neque enim Reiskius neque posteriores quicquam annoterunt. Àe 


cum statim quaestio nobis oboristur, quis ille Apollodorus, quis 


Xenoclides fuerit, sintne nobis noti aliunde viri necne, Morelli 
versionem Latinam inspiciamus. Vertit sie: "propterea Apollodorus 
leniter eum audiebat, et Xenoclides ubi scriptus esi, (legit enim 
Mor. ;? pro o?, quod habet p.)" Aut me fallit aut Morellus ipse, 
quae scripsit, non intellexit, admodum enim obscura verborum sen- 
tentia est. Apollodorum esse notum illum Socratis amicum, qui 
Critoni fere par in Socratem caritate, relictis omnibus rebus, ma- 
gistrum sectaretur, non credo, nec magis certi quid de Xenoclide : 
proferre possum, quum mihi nomen aliunde non innotuerit. Intelligo 
tamen ex hoc loco, Apollodorum et Xenoclidem, ut Anytum, mani- 
bus vietum sibi quaesivisse, sed nihilominus eos non puduisse coram 
civibus id fateri, Socratique interroganti palam reepondere. 
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X veorms duipOagro* vov d' ovy Opi». Bon9«ov dAX ontQ 
avro) AvxoUnsvog, ovd Oz£Q Tig vOÀROG ttc Qotpevos, 
aAÀ éyavextóv, si O0xeQ éOri xai dóGtt, tAdvvew aitíag 
xoi GvxoqQavttip vnmfuswe, zxQuiuevog tóv &mi óoayui 
zdvva Gv xoujoavta IMéAmvov. 937. Méya dé vpiv £g 
vexp1gt.or, Og érépo Ot xwovutvoc vó vuértQorv stQoto- 
vata "Hdy yào vig yoogje axevuveyu£vns xci tijg aivíag 
xex"Qvypérus zteQi 0z2tovdQv ztQocézeuzte Zuyxocvsu vÓv uev 
&a&uo» GxoO0t5ro( toU utuvijoOer vig tÉ(vqs, aUvtOg dE 
vzxtOyvovusrvog dtryoaweooat vi» yoagrir. ToU d£ q1joav- 
TOC OU xa v0t00«t vOv GAq9Ov, Éog av £azvén, xorjosoOot 
Ó8 Toig aUtolg zxttQi tv aUvtOv AOyotg, xai o0 toGoUtOYv 
ioyUOs» vv xeTWyooíav, Og & xQO evtijs &vouubs xoogr- 
x&v Afystv, taUv £m Ex&(vx Oty&v, oUvtOg 1/81] zvagédc xe» 
tig vpüg TOv ovdév o» évojubs duxalov xQodtóoxóra 
tó «Oo, o0rs xai toU vvvi xoí(rvsoOau Z«woxodrnv, ei det 
xci vOUr simsiv, ovx "Avvrog ovdi IMéAwrog altt0g, 62A 
avr(g Zxwxgdtue. 38. Ei yàg ovrog vv &munovxsíav 
$déGaro xci vocobrov Éxmsotv avrov *j xeOczxa& Ebo 
urs cguéveu vobvrov T usuvnuuévog xoousiv cmx0 TOv 
oU ztQogqxórvtor, vÜv Gv xv £v Avxtío Afyov üxtQ 
sle)D&. AAA otx v» fugvrov TQ yevvaío rovro ztíjSot 
xci tazxevoO45va cj yoogij, xci uuo9ó» ví avrOU 
oocUQoíag xareOtivat voUr Tv ctQi aUvoU Otoüjv, 
&AÀ' xj&(ov toig Befluopfvoug Ocb5s0Oct, xai xeraotág vxó 


86. ixi 3paxus, L. U. V., dpi 3pax amic, p. R. — mrosícovea, R. 

97. mpogézeu mE Ewxpírw, BR. — JiuypdqeaSu;, Cob. in margine, 
3inypédaoS a, codd. — ypozaSaus, U. V., xpfosedaui, p. L. R. 

98. ££u yvdpusne, D-.— xaradeivai voórov, B. — voie BeQaiupé- 
yo:c, p. cf. Bast. p. 762. — xal xzmczocvác, malim xai inducere. 


38. ££e uyáuxe. In eodem illo codice paris. vocabula gyáus et 
yvép» in Lysiaé oratione funebri $ 8 confunduntur. 


Rsk. 12. 
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volg vustéQeug Wwjpoig dud ye vx» GAxjOeuav. àOdog, 62A 
ot vaig zxagó tv xavmycQov &xo|vsud(otou duaAayals. 
39. 'Oc u£v otv ovv "Avvrog, Óótap9ogüc t5» vtótqra 
Qvouevoc xoi bua» avvoo vouíGov elvat, & vig votG vuseré- 
Qovse zacidag zoujost xaxosc, IMéAncrov vovtori yocwaodot 
ZkoxQóvq» üvímtto:, Xxoxodv&t ve, ibÓ»v astwAAdyOa: voi 
viv xagórvtog xwóUrvov, Qepoosiv éxyAOe vr» xQ(ow vo 
uude» aUró) GuvtidÉvou qaUAov uudà vuioQoíag Gitor, &x 
voUrov vuiv deÓqAOGc9e vou(Go. " Ho9qv di olg &víov 
TjXovoa Agyovto, vivéxa &AnooU0Oe zxdvv yaQ vui Ezreu 
Oevuabsr, si smdAe xovqotvouévov IXxoxQarovg xoi 
ówrtorag ix 02£99o tO» véov zxourufvov, toGoUtotg 
vOrtQOP YXQOrou dià rabva GyavaxtOr OQO5. Koi vÓ 
tov zxQoéyuavog olttov &ncetre ztaQ. GAÀAotg.. 40." EvvebOev 
d", xci ettóg zoujoopet vr» và» f&Éyyov agynv, 88 ew 
xai Óiótt xoUWwyogog Owé xors éxéovr udAAov tloeocOe, 
égotO dé vr £&vavríov vóv quAOoxoAw "Avvvov: siné 
uot zxQOg ÜeOv, O0 y£Qcv otrog 6 ytyovog ifldourixovra 
Eq 498g xoi xQohr &yévevo xovqoóg ódidéoxaAoc* ztéQvot, 
viyeg, tOv Ó' GAÀov Gmavra yoóvop xonoróg Tv, ovd6v 


39. xaxüc, p. xauxoóg, BR. — 4c9«v 3é, p. U. V. feci 3X, R. 
oig évíav pro dc dvíov, Nab. — vocoüvovy Üevepov, p. map &AAs- 
A«y, Cob. proposuit. | 


39. Je9xv 38 xrA. Turbaste locus apud Morellum legitur, neque 
BReiskio emendando veram sententiam assequi successit, conjecit 
enim: £r, àà dw évíwv Wxovcz, quae cum antecedentibus verbis 
nullo modo cohaerent. Pro £em, in ceteris codd. 4c3»y invenies, 
nec mirum videri potest, haec verba confundi, simili enim fere 
modo pronuntiantur. Nondum tamen ab omni parte sanus locus est, 
quum post £e3»*v 32 illud óg; huc non quadret. Legamus igitur cum 
Nab. of;, quod Gasdae opinioni & évísy sine dubio praestat, tum 
recte omnia procedent. Ofg pro à; quoque in vol. IV. p. 29b. 2 
scribendum est. 
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oUte puxoOóv ovtt usibop pAazrov» vvv xoAw; Koi dei 
duxov Ótà uev Extivov, iv c) ffArvOvOg jv, EmcwwtioOat, 
duà d' ao vv ovufgaco»v utrefoAdv uucsicQa. 41. T( 
que Avvte; Tí owGs; AvoOt» cv wuagóg &v99o:0c 
7 zQóg yijoag Tpe«ov &mirtos vá» xexíov; Koi uar xoi 
OtyOv aGxoxéxQuoa( uot. "Ove yàg GvdoOv veüvso vov 
£uéuvq0o, qdoxov vxo ue» éxeívov xaxOg nxtzovOévat 
viv mXOàt, evtovg dé vxÓ vovtqv ÓdispOdoO«, Ouo20- 
yes ua] viv quiv vox9ot vis dtaq9opág tOr Zwox9otq», 
44A && oUntQ sig | TO quAoOoqslv xeréov. 42. Au tí Rsk. 13. 
otv, € xndsuór tv véíov, eQyoía u&v 3| xorqoo, 
Boadsia dé wj yoag; Kai xdAot uiv wuüg ÉoQog adt- 
xovuévove, oOwé dé dxsg BonOxoov»; Ox &xtdQusug 
yevedv  OAwv xoi Eu zmAfov; OU écOgag vro)g &QOvtac 
aUroU veavíOxovg; Ovx £m«xoveg ví) Aóyovw; 43. Koi 
y&Q oUrov y' ÉOrc( GvayoQsi»v 004 Ort dpa xaradog 
otros sig ycoríanv xoi OQac émiOcig xci xavaAo(Wkv 
0Q«otg toUg OvvOrrag, v| ur xQUwew v5» &xQooOt, xci 
O94uo Ovodusvog dt àxogQntov» £dídacxt vo?6 AvusO vag 
Aoyove, oig tév uev Aor vm5gós AavOdvtw yoóvor, 
vovtQov d' sig qx cA9tiv ovvéf vv tcv yàóvvav 
&xoAdovov» vtvüg £xAsAaAqxotog. 44. 'AAA love, Otw vOv 


4l. ZvSpumoc, edidi pro &v9'pusroc. 

42. éípaxas; pro édpze, p. 

48. oUro: ye, Nab., o? v ye, R, ovra yep. U. V. wpódau, p. 
evyéfu 739» yAGTTAy, R. 


49. eie yuvíay. In Reisk. editione pro yuvízy &ywvízv offendes. 
Eodem prorsus modo in oratione de ulciscenda Juliani nece IL. 49.7. 
iyuvízi; prO yavíz:g perperam edidit Reisk. Talibus vitiis, quae 
inter legendum facile corrigimus, Reiskiana editio ubique inquinata 
est, e quibus apparet, Heiskium ipsum non multum operae suae 
editioni tribuere potuisse. 


Bsk. 14. 
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tOzO» TO0g Ort zÀs(OvOvVGg Ovrayayóvtag «vÜQquxovg 
&r5o wydxa xai roOoUror Gzxsiys toU yoíQst» toig &Qm- 
Míeug, X0t& uüAAov cv tig avtOU tO tà zv Oi xsv 
vür &x' aivíav Tjyeysv vj vÓ voig véou; ovdtvOc zxagorvog 
Outàsiv. Eig ovv oa vOv exovovtor» xci tTv Unuíav 
oUvx éyvooUvrtoO»b xci qartQOg &Q90 yoQosl vO zxQ&yua 
Gvri£vvov. 45. T( ovv Éót vÓv &tvov» zxowiv; ayavax- 
v&iv, Boóv, uj didóvat v65 xaxó» BadíGsw, &vÓQse " A9qvatot 
AÉysw, &mi tovg vOpovg a0xti 2XxoxQdtug voU9g vfovg, 
x soÀttía xwdurvtUerat, Ooaosig Opi» xai tvQarvuxo Ug 
xai é&Qogrrove xei tó loov vxtQoQOvtag O0 OoguOtüs 
&rOooxovs Óquutovoyst. Ov xoAs|cousv, oix £xt0y1j00- 
uev, ovx éxflaAoUpsv voUvvop ztQiv vu» vOv vOuov» ioyóv 
éxfaAotG0w oi xag cToUrov vgsQcusvo; "Tabc  Éd& 
Aéysw, xai mQOc vrOUtO Tí xov "Avvtov; yoewoutvov 
xwsiv, si uj avvóg y &fovAsvo. 46. 'H» (aotut)g "uiv 
[eoxn] xoi vóv Gààov &xavvo ygóvov, 'Avvre, "joav 
EvpoàAmídat X» «mxaca &xÀOG c" xtQi tuv tvOÉff&av 
qvAax5. ys d" vovrowi t«v aíiríav v3j]o Boadutitoc. 
"Angéyuov 09e. Ki Wü» | vvri zeQaOxevi xci vOÓ 
uudsvóg azégysoD«e. zxQOg vÓ vÓv &vÜÓQcxov üvagzáoot 
zv voUvvavtíov uaQrvgsi. AAA ovo tov diuor &güsic, 
xci Ótà vOoUt OoUx Gov deiv qpoovt(Ge, ti ttvsg sig 
dvÓQac ADOvveG £x zxovqQOv» cGxovouatov» xataAvOovOt» 
avtór. 47. llóveQov 08 £v dei xavqyogsiv voUror d' 
àzxoóvQoxew, T| tÓv uév «Ow ÉgAaxte 08 di, Ówv Éyow 
&AÉyystv  EmévQemeg Gdwxeiv, voxf4yew dónv; DMerà yào 


44. üTi T Asío Tovc, 07i; € L. et U. edidi. CvyvÉyovT 26, R. 

45. ozpk mrojTu. U. V. — vàv ypadógcvoy, U. V. 

46. Zpxv, inclusit Cob. — xzi uw3syóg &méxecSa,, R. 

41. móccpoy ov», Cob. in marg. — Verba inde ab jzéxe;v usque 
ad szapóv in p. non exstant, 
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vOU xexGOg ztO.00ptOg TOv, zxaQO» xoAUt, ovx £Óti 
carta Oevtov. ^H oov ovd£p vjdóti ZxwoxQdtue, xoi xarà 
voUro Zovyd5ov vir cg oU dtxalcg &xs&ÉQyst devxvusu, 
vj *cxGg zou» ixutQé£mov Uy» zov GOvrudíxstg &v vÓ 
zxeQtoQgév, d sxab00t zxQOystQor 5v. 48. AAA ovy Tudo- 
vaver, 0 Aüqvoiot, XoxQdtqe, ovd. 0qsíAst déxqv" Avvvog 
vi» tQ OGoyxsyoQnxévat voocUra roAu&v éExt(vo, aAAà 
xÓv ovdév ddtxotbvra Ovxoqavvsi vov. O08 yàg £v toig 
idíotg oixíaug, ovg lousv vOv oixsvtov xA£mtovtag xoi 
zxttQi tà Ox£Un xaxovQyovo, éqépv|veg avroig Gsí vt vOv 
Koycr vqoeupsioDo, epuuévousv &v yóoe xag abro» 
déxwv Aagsiv, 62A ev 00g xoAdSousv xai médau xci udo- 


Bak. 15. 


- r * e ^ € ] 
ttyeg xei uUAOv» xoi, Ote zxtQOo» GAo0ttv, OtosfAobvtat, 


EXwxQürovg dé doxsi xvÓ zxüv vuiv àvaOyÉfO9ot vooobtov 
Xoovov ."Avvrog dtoQUtrovvog T5yv ÓnuoxQaríav — xoi 
zagaOxevébovrog vui» 0ÀsOQ(ove mxoA(vag. 49. 'AAA &O 


48. Post yvy in p. L. U. V. leguntur haec verba: o) yàp &3;- 
xoUvTroQ iQeídevo mpÓTepov, GAAA qwààv  &BixoUyTm xpíyei. vv. 
&sí v. mv tyàcy, verosimiliter Oob., cf. IV. 208. 28. — éAo?:v pro 
&Acicy, R. — «í mv, corrupta verba, quae neque ali emenda- 
runt, neque ipse, ut mihi satisfaciam, reficere possum. ^ v$s:v 
x, pb6vov, p. | 


48. Quae in p. L. U. V. post y/y tradita sunt, in textum reci- 
pienda esse non credo. Licet enim noster a lactea ubertate atque 
ambagibus verborum minime abhorreat, fieri tamen non potest, ut 
post àv u»Jà» LÀixeUvta cuxoQuvyc:; vüy Statim «43ay &oixoUvra 
xpíver yUy scribat. Quia autem in Reisk. editione identidem lacunae 
apparent, quas explere mihi aliorum codicum ope contigit, venit 
miht im mentem, num fortasse post vroAguZv éxeívu verba ponenda 
sint, quae p. L. U. V. nobis tradiderunt. £vxogzwre? tum varia 
lectio erit vocabuli xpívei. B 

T. 7üy Épyuy. Cobeti conjecturam vc, c&y £y3oy corroborare 
possumus loco in volumine IV. 208. 28, ubi legitur y£yové ue 
xsípu tà Ly3oy. Supellex igitur appellatur và £y3oy. 
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tOUto vbv, xci OG» 'Avvtop vxo tov uAAor évéQotg 
ZKQ&yuace ztQocfyew TOv. voUrv xexoàAvoOot tavta iUtiv 
tà szxormottéuara. "Ecrit uf£v yàg ovdP roUt üt», O 
'Aóqwvaiot, ovyyveuns uj yàp toto umndtervi 0g 15 và» 
oixsío» sgovoía, di 1v émi vÓ Oyüua tüs xo2att&íag 
0QOv ióvra x(vdvror zxtgtOwstac Ouog Ód'otv ogtíoO« 
vs ufuipecg, ti tO?» XotOv vU &O0yoàlíag tig cO t&v 
idíov 5nufAgosv. 50. 'AAààa xai tovtov OtyOwtOS, 7xOg 
ovy nÀ9sv GAAlo9e»v xatmyogía xci xoíct; Ov usoróv 
uiv tó Qua vÀv Aeyortov, utor; d'a, éxxAmoía, mA 
d TG dÓixaoOvüuQia TOv yQogouérov, tov u£v &xi toic 
óvtog aGduuaot, vOv d£ dv ÉyOQar xoi Ovxogavtíar, 
fov di cr» &£mi tQ vragabat xoi Aafeiv GgyvQrov; Ov 
proroi vYtyOvausev tO) zQO tO» £xrovvpovr £xx&ptvor, 


49. roUro yUv pro cvovroví, Cob. in marg. óc c5 spovoíe, 
corrupta verba. 

50. $xcev. pro zA9cw HR. — qeovàR 3» ixxAxcíz, Jac. et Cob., 
&écviy ixxAwcínc. p. R., éaciy x^. éxx Aysíiag, U. V. c&v cp 
vcüvy r«vyÓuws, B. in ann. pro s&v mpérev éxuyvpgiy. — dyxti- 
Lévy, U. V., àxxeipévoy, rell. 


49. 0c c Tüv oixcícv mfovcím. In hac sententia latere labem, 
nemo est, quin concedat. Ne veniam ei, inquit Libanius, demus, 
qui prae nimia domesticarum rerum cura civitatem periclitantem 
negligit et ab officiis suis decedit. Quod Jac. proponit: &3 yap 
fcTw wievi ToczóTM TÜV olxcíuy vpóyoin, quamquam habet veri- 
tatis speciem, non statim approbo, cum fieri possit, quod minime in 
Libanii codicibus miramur, ut post zpcvyzím verbum exciderit. 

50. ríy vz;à TÀv xTÀ. Inter Beiskiü in Libanium emendationes 
multae sunt, e quibus apparet, eum, curis et senectute depressum, 
pristinum mentis acumen perdidisse; exstant tamen aliquot in- 
geniose excogitatae, quas in textum recipere non dubitavi. Hic v. c. 
sine dubio verum vidit, nota enim nobis res est e Demosthene et 
Isaeo, deinde optime intelligimus, quomodo librarius verba sibi 
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O deiva voi deivog tóv deiva | éygdipavo; AAA ovy O Bsk.16. 
delva vov dtivog Zoxoavi Alomexijbev, oUt actfeíag 
oUvte Avugug TÓv véov ovy S Bees oUvx GÀÀov re»6g. 
51. 'AAÀ ol quoto utro: xai tà avtÓv sig vuág ava- 
AlOxovttc xai ztQoOróütau. Tío x0A&Og  &mtÜvuobrtsg 
QxoUetv, xol v và xowóüó OtQazxtUtw Gtuvvrousvor xoi 
tüg &vti voUtOv t(ág xap vuOr Aaufavorteg, dià uv 
xuoxag xoi uvüg OA(yag ovx «cxrvovp vyoagsoOet xoi 
xatuyoostv, vou(Sovteg tüv &mi vOv £&Aavróvow àxo(fituav 
rÀv u&bOrvov svo ztQupavi Gotuoíav, dv99vozor dé 
OQGvreg Uxo00mx vta vd tig mOóAso$ loxveà xai toOaUtT 
Xoopevov xatü tv vOuovr TQUyy, oOO0t £v uoo under 
Czro0rEAAÓuEvOv ztQótvEm tTv tüg xoAtt(ag xoatGAvOL, 
&lov, &étQezov, ovveyoQovr, nuovoroUv óoQsOv "ovr. 


61. xeméze pro xómaz, mavult Cob.  sepiQaysi, p. L. U. V., zégi, B. 


sensu vacua depravarit. cf. Isaeum Dicaeog. $ 88. Demosth. p. 548 
$ 108 et p. 707 $ 283. In hac locutione Zxxc?cSa, valde usitatum 
est, ayxcíusvoy igitur, quod legimus in U. et V., rejeci. II;ómuv et 
752 ráiy plus semel confunduntur, neque id miror, quum librarii saepius 
diversa vocabula in unum conjungant, ut unum oriatur, contra non- 
nunquam syllabas distrahant, quo ex uno vocabulo duo fiant. 

— Bl. xémag. Hoc vocabulum retinui contra Cobeti auctoritatem, 
qui nihi! praeter hoc in Mnemosyne annotat: »pro xómae lege 
«uménc". Quo sensu? Fateor me nescire. Interest sane aliquid inter 
haec duo vocabula, quorum alterum remum, alterum lignum, e quo 
remi fiunt, significat, sed quid hoc ad nostrum locum? Postquam 
Naberi admonitu Demosthenis locum de Synt. $ 14 contuli, nobis 
codicum lectioni fidem habendam esse pertinaciter contendo. Remi 
Athenis parvo venales erant et nu!lius fere pretii, qua de re ubertim 
egi, Boeckhius. Cf. Valck. ap. Sluiter Lect. Andoc. p. 200, Valck. 
ad. Herod. V. 23. Libanius igitur dicit: de remis, rebus tam parvi 
pretii, e& de parvula nummorum summa lites agere non cunctantur, 
quo fit, ut diligentius res nullius fere momenti perquirendo graviora 
vitia in obscuro latitent. 
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52. Kai tíg Gv z0ttvGtv ; Kaítot víg vuov ovx olds, 
zx«Aíxov vwég tur zxaQ vuiv duvrqOftvteg, £v svdauo- 
rovOox xci u£yuvorov iOyvovOy tjj XOÀtL OtQatryoUvtes, 
xci tov dior «yovttg, xoi tO u£» Ovopuo t3, Ónuoxoatía 
vuonuocvteg TO d' Éoyov sig uíav tTv avt» aQyrv 
pevadérvveg, xoi mxOAw OAqv (vOv) Aoxtdawuiboréov &ig xóv 
qOovov tóv aitQv xtxwmxotsg xai vavuayíag vevuonxoteg 
xci vYGovg tiàqqotte, Opog ov duiépvyov tó pj dobrat 
Aoyov &v vovrouói tois duxaotqotou, ovd£ vo?s BovAou£vovg 
xavQyogstv àzxéovqos trae yoagis v0 TOv xguOqoouévov 
&&íopa, &AX Égevyov, nyov(Gorto, azeAoyotrvo; 53. Tayo 
y «v Educar v» zxtv(av XxxQatovg xoi tá» tÓw düxa- 
»ur ayovorv aGmxugíav oi vór zooudomaropr tv Qr- 
vÓQov xai zxol£uov xci sigwrms xai td OAov xvQuov 
xoQívavrsg. Tí ovv v tO tijg Owozt5g aittov; Ov tÓ ux) 
&vow« xotg và adoncjpuava OQOvtag, aAA tÓ toUtov viv 
Gvxoqdarrov zxQoGyua zxoOuciv. 54. Koi ur» &i t0 zto2Adxig 
xexoQíODar: vOv qsUyorta zxQÓg vOv xat«uyóQov &Otiv, o 


52. Verba inde à xzi vày j5uoy usque ad và 3' £pycoy e L.U. V. 
inserui. «àv, inseruit Nab. — vavuzxíav, R., vavuzxízc, rell. 

53. raxó y'Év pro mvzx) yov», Gasda et Cob. — váy $A«v, L. 
U. V, cb» óAew, p. Tb vv 0Aww, KR. — pRyum pro wpíyuaca, 
Cob. postulat, quod in textum recepi. 


52. Inter pessimos esse codicem, quo Morellus usus est, ipse jam 
vidit, quippe qui in notatis ad Libanium observat: in Socratis 
Apologia unico tantum veteri mnsc. HReg. ab antiquo 7zxvypá ^o 
non tam aceuraie et castigate, quam expedite exarato usi sumus. 
Apparet hoc in hac quoque sententia ceteroquin lucida, verba enim 
và 3' É£[5oy omissis verbis, quae e L. U. V. edidi, serupulum nobis 
injiciunt, quam ob causam Jac., cui codices illi ignoti erant, proposuit 
av 38 muyepyov el; uíav at TE V Rp 3v neTa £v Tec. Etextu, quem primus 
publici juris feci, perspieuum est, quantum praestet omnes codices etiam 
pejores perscrutari, quam statim emendationibus locos corrigere velle, 
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ye uüce vavctq» ut OAAWp Ecwpeyxtv alríav umódé sig, 
Zg ovx ür ovtog tovto zxQOÓ rv GAAov ao |qevyot; 
55. IloAAQv d' é&vóvtow tixelv vÓ u£v azxdvvov óvoxoa- 
tOr, Ézi TOP ?v /vxtío ÓdurtolBovra xai zxevcta vOv Bíov 
év tQ) dtaAéyeOO nt xai Unvelv. àvqAcxOta (ràg xavà) và» 
óqt0Qor aitsi yoag dg. "love yóQ duxov tov) ott vàv 
và Xowü zxQavrovtov xoi £m tO fhjua cvuvrov xoi 
yvouac dyoQevortov xai 1(ugíouaota yooqortov, tovtov 
éOri tO TOig tO(0UTO(g &ztcyelQelr, ot v0. dvaoO«t BÀdn- 
t&v tóv düuov && avtov vob xag t duuo dirvaoOat 
Aa[Orvveg fyovow* ti dé ttg 6&v taig zaAaíotQaug zxQóOg 
tOÜg Ooqu0tüg ?| twag 6OAAovg tQ» à& Ovyywouévov 
ztEQi tv &&b zQogmUrtOvrov quo0ogtl, vOg Gv oUtoe 
ológ t su v5v xoAxtíav utvoxwsiv; 560. Tovti p£v otv, 
€) vdQsc. toGoUtov Ov 6, é&xslvo d' aUtÓv £Qnoonot. 
Zoxgdtne &uíGet vuv duuoxQatíav, " Avvce, xoi vvQavvov 
qdéog Gv sidsv &geOróXva vij mOÓÀsv víva voUro», 7| xQOG 
Átóg avtQv; "Padíog y av avOQuocovg &uo9odorqoe 
dogvqóogovs, xai SevuexOv | OvvtOtQOGTO xai t04AÀ0UgG 
oixérag «tAwM8». AAA avtÓg u£v ovx &dslvo toD Oyi- 


65. &rurüraToy, U. V., i£momórepov, p. R., post &comóraTovy 
Cob. ZQ& inserere vult. — ràc xar, inseruit Cob. — &yopevóvruv, 
Reisk. in ann.. &yzyorevóvrev, codd. — JsQieua pro j«Qísuzra, p. 
mzpocm.mTÓvyTuvy Üob. in margine, sepowimcTÓvruy, p. L. U. V, 
aimóvyruyv, R. 

56. od, edidi ex U. V. — y'&y Év9puzoc, p. R. y'ày. àv9gé- 
zovyc, U. V. L.  3opugópoi p-— Eevixsiv, p. 


bó. cà pv &-cÓvruv ZTovÓTaTov. Locum graviter corruptum 
Cob. sanare conatus est, nec tamen credo illud pz, quod post 
&TowéáTaTov inserere vult, necessarium ad verba explicanda esse, 
possumus enim Zgcíy subaudire. Quod quum facimus, recte oratio 
procedit, 
gs 


Rsk. 17. 


Rsk. 18. 
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pavog, éxépovg d' éviyyev. 57. IldAw xoívvv Q07ttQ 1,0(xet, 
uj xáAct xo(por» Zxxodrqv. Ei yàg 030t rotto Gvyye- 
yévquvvat. due OQaguévor vvyyavovat xai xavaqoovelv &xat- 
devO-oav vÀv vouov, vt( za9v o) zárcvag uiv vovtovg 
zagé£doxev; Tí ur xarà xavvov éxe | vrivoye vàs yoagds; 
Ov yàg ów5 tév uév zxagaxalotvta zxQóg và xorqgà 

dés GBuv vopioréov, di «v di và Éoya Gv éxody O1, | 
toUrotg dE ztQd«g Éyew. 58. O08 yàg. &v vols qovixoig 
vóuotg otros OgOputr duignu£vov, àqsio9o uiv aitíag 
tÓv dQdGcavra, Gytw d sig xo(ow xór altuov, &A1 0tà 
avdQogóro  zxQotutQv tovto tóv altov tob qovov 


56. éysiucy, U. V. m* in L., £y; p., dysyev, BR. 

57. àq mdpoc pro Zozsp, Jac., Cob. lacunam statuit. — 3 vá Aa, 
p. L. U. V., adoiy, R.. maS dv pro uaSév, p. 

58. Jieipups voy, Cob., Xispuuéyov, codd. — Verba inde ab àAA& 
usque ad zp:céSwxe in p. desunt. — à cà Zv3popcyo vrppeir div, Gasda 
pro c«ày. &v3gozóvov p0ctióy. 


57. mdi» Ga p roíyuy. Librarii saepius regulam quasi iam descrip- 
tam transsiliunt atque omittunt, cum duae continuae idem initium sive 
eundem finem habent, recteque de hoc emendandi modo Canterus 
observat: quae quamvis est omnium difficillima corrigendi ratio, saepe 
tamen non minus est, quam aliae ullae, certa. Cum videam identidem 
in uno alterove codice ejusmodi vitia inveniri nequaquam dubito, 
quin Cobetus optime indicaverit, ubi labes lateat; num Libanii 
manum revocarit, difficile judicatu est, neque ausus sum verba ab eo 
adseripta xpívov £extíTwv (oUvu xzi vU, &3ixe? uóyoy 2E Amávruv 
xpivuv X«xpírry) in textu edere. Quod Jac. proposuit, à; poc 
pro &ec2:p, quamquam primo obtutu alicui tO Rie placet, propter 
sequentia verba, rejicere debemus. 

68. 4y3pozÓóve morimXv. Quam recte locus a Gasda emendatus 
sit, ex lege ipsa videbitis, quae legitur apud Lucian. mvpzvvoxc)v. 
12. agimizi Sxvacov sloi QuTTxÜ £l TiQ viT0; ÉmrÉXTEiEV 9) cl TIC 
M3 XiTü; uby GxÉxTIiwVe—Pydyxzoc 02 xal mwapéGXev üporjsvy ToU 
€$6:0v, rà za uai mcUTCc y avyTy &yrixoAd(Qen3 zi. Cf. Telfy, corpus 
juris Attei, N*. 1121, 
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c9ogé9ape, IitaQoreQor qyoUusvog tóv sQd&avta tot 
ztEzt&uxOtOQ. AAAd viv O uiv z&(Owcv &vtàstv toOg vouove 
[Zwxodrms] xoívevot, vv d' &xiqooutvo» tij tovrov 
xavaAUOs. AÓyopr oUdtig Gztawtivat 59.  Káírow vOv 
qd0xovta vOv vopov qoorvt(Gew dià zdvtov tóv (rij) 
duuoxQatía ÓdvOusvov o09siv ctQogipxtv, GAÀ ov tOTG 
uiv VxsomwwÓür, ivi dé zxoAtsutiv uóvo. AáAorv yàg Ctt 
xai Z«wxodrovge azxoOavóvtog olye 6x0 vottov dieg9ag- 
Mévot xaxoi zxtgi vuÓg Écovrau —Tíg av ovv iavQOv 
&zxodéGawo, sxavti uv ógelaovta Bou93joot t6 aoa, 
vyootvra d'év vÓ) zxAt(o»m cO voovpua ; 60. Ei uiv oov 
Zuxodtuy uiv Tide. zorqoov " Avvtoc o roi, ztovnQOv 
d' av otbx 1zxí raro diddOxalov, xaAQc Ov &mi uovov 
484 rbv d$ vá; vtótqgtog Vgl», Og 00€ qnoi, dug Oag- 
pérue, xci moOovO0Qs évégQav zxoAwtíav diG voUg voUrOU 
Aóyovg, xou» &d&( ÓQuzxov xci Tuv xetqyooía» slvat. 
Tovro yàg av Tv $aggsiv viv vtlÉog sagéjovroc, 
&AÀ ov zxoi00vrog tovg uaOqràg yaAtzOTÉQovg tÓ tob 
didaoxdAov Oavdto. 61. Hó9sv otv Zoxgdtne xoívetat 
povog:; '"EvsOvur93; zQóg avtóv O xatwyogos, Ott toic 
uev xocyuact. xci tjj GAmDOt(a oUt Gv rovrov OUT Gv 
àAàov oUdéva tQv toUtQ zemAnotxOtOYv É20t, và d' ovra 


. 68. £wxpícw:. Cob. delevit. — yívera; pro xpíveras, p. — cv 
3! éxiSvoouévuy, Cob., cy 38 meicSwcouévey, codd. 

59. c5, addidi. | 

60: zoywpóy 3' zümby oUx, L. U. V., xoywg&v 3' a9 ox, p. R. 
Ye, pro eiw, U. V. — csAéug, U. V., ceAcíue, p. R. 

61. xai Toig Éx TG &Aw3eías, R, xai T Ani Dates pa xai TZXi$ 
&A«Ssíaig, U. V. L. in margine. 


60. 2x1 uóvoy ei. Utrum e/4 an fe; scribamus, nostri plane arbi- 
trii est, nec, licet &/4 nemini offeusioni fuerit, ambiguum est, utrum 
melius hic sit, Bis terve haeo vocabula in nostris codd. confunduntur. 
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&vtG xetü Ixuxod4rovg ovx a» vxdQyot xavà viv üAAor. 
Tavta d &Ori -(; 2ZoQuGrüg xaàtivat xolàAoig sQog- 
xéxQoovxt, x£xcpuoónta, tO» tieproórto» oUx &tw, 
GÀÀ ovx mi vovg vfovg tait a» sÜye» &qodus. Ka" 
«v J'otx &potoa»b ua(JoAni, vovtovg Edetosv &v. dixaG- 
vGig aivwdOaODnt, xti xai xata tovtov spevdéoc diaBoAalc 
ovx &£Afyyou; s0ttvOP Oduoxs. | 62. Zx&paoós dé. Mh- 
códnuóc, qnO(v, £Ott xai to?9g Govrórvtag mwtíÓt. cg 
dupoxoatíag xavaytAüv. 'TIé zou)», Arprvtt, xXQOg Ot0»v; 
"lóyov» GvprÜtig avéyvo tois ivaígow xarà ví; duuoxoa- 
tíag; AAA ovx tygmpt u£v ovd arÉyrvo, sixe d' àxó 
Groparog ovrog, Og dti usOxOrdpet va — moActíar. 
H&ovot tw avro Afyovtog, uuxodp u£v yeyortvot civ 
zxóAw vouow; dioixovpévqv, sive« d' av ueydaqr, ei vvodr- 
»«» i&ovoícig Tysto; lloio» Avxttov row«vtovg idtGaro 
Aóyovc, zt0ía zxaAaíctQa, zxoiov &gyaOvuQiov ; Katvoc tí 
tÓ xcAÀtov 1j» &mi povagyíav xQoto£xtw aGsoxexaAvp- 
u£ros xai uxudév xaQaAurtiv, c» sixóg tO» £QOwra uera- 
OrdGEOe.' 63. Ei ni» yàg t*q9to09üto xívdvror &x tv 
Aóyc, OAwg Gv &o(ja vabva, dw OxtQ vbv xQ(rttat, 
vopüo» d' £v qot; Toig exgooufrouw toti», oix üv 
Txtp &mi yvurq» vu» zxagaírtow. 'Exxvtotv ü» Il&oí- 

61. ó-ápyos U. V, ómzápxts p. R. xz9' £y oix, R., xa 
&y 3 oix, rell. ToUco £3ei0cy, E, roócovz £3rigey, rell. 

62. érépoi; pro érzígo:;, R. — óc 3e, L., 3eiy, p. 

63. oüx ky *»xev pro oix Av ww, p. 

61. écríó-ozv JiaoAzí. Conferendus est locus e Demosthenis ora- 
tione de falsa legatione, qui legitur in $ 4833: &AAa Xe! Eve 


—- * 2) -—- € Pd 5 e ? ^ 9$ 
ToTizuEV £x Íyy» TH Mafpa mvTEG 6i 9"tph vo[vtizc E£gpüua x9» Aoyot, 


"ubi Demosthenes poterat scribere :AéyS9»ez». Nihil obstat, quomi- 


nus putemus, Libanio hunc locum ante oculos versatum esse, quum 
nobis constet, quam noster Demosthenis verba in succum et sanguinem 
verterit? 
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OtQatov, £O9evuaosv. Gv  Ivxíav, ydo (8v) vv" Itzag- 
«0v, &xdAtOtv (Gv) &vdauov(av tv ' A9qvdv éxetvov vóv 
Xoóvorv. Ovvog tÓv Ovufovitv(vvov O0 vQOxoe, dupQii- 
dquv sixeiv à qQoveL zxdvra qO6y&a00ot ACyov, müv O 
p£AAst ztelOEtv. zxQogayaysiv, r0O-T;voat xe(Oavra, yaàAszQS 
iveyxsiv aueQrovta, cv ovdiv Gv Éyow dei&ot zreztouxóva 
Zxgétrwv 0 qaoxov avtóv OvufeBovAsoxé£va. Untsiv 
tolg véoig O7twg 7j xOÀig dovàsUGoi 64. Eixóg dm», c 
&rvóQsg, x«i si Oq0d0Qa trv zxQovtq»v &dtdoíxet vÓ tie 
ovufovàans caqés xei dui toO0* oUtcs ÉAeytv £xixQvsrto- 
Levoc, c0t dev sivot ui zxt(Oavtt, ygóvov y& zQotóv- 
tog xoi tov ctQcéyuerog Tolg véoiu; ovx aztagéoxortosg, 
toAuNoet xci qQartQQOg sixciv. ^H v£ovg | uev &v vo euo 
AÉyovrag ovdé toU dOogVgov rOÓ u£ysOoc, cv $0xovdá- 
xaOt, agQíOvqOt», 4AAG zxüv "Cxoutvovot £i tg. tO 
doxob» avtoig xevaOtQoo: xvQuov, Z«wxgatug 08, xaO" 
qOvyíav 80v voíg dàxgocutvovg Aoftiv, óvruÉyovrog 
ovderóg, ztQovd(dov trü» é&xmiOvuíav vQv a)rob, díxowv 
ovx Éyovra Aoyov; 65. TO de mxavtov uéywvor, uevé- 
zxt0E€ dig vuiv vÀQ v0 OyTua vc moAwt(ag ZxoxQátovg 
&xudquotvtog xei Ovrog  Ad«ajvqot, tovto u£v uevà vuv 
&v  Zixtlón Ovugogàv, vobro dé usrà twv 8v  Aiyog 
zortouoig éàtvyíav. 606. "Eorw ovv sizsiv Ott u&tÉOyEv 
avio tre tOv tetQaxoo(ov OAvyapyíag Jj tis tOw tQuá- 
xovta oaQavouíog; Tov IleGavdQov suunoato, usta 
Ongeuévovc 65«ra0ro, v  Oovv(yo  vavtá zov 
eq); AAA ovx Édeev avvóv &v uéoo, Aá99a di vOÓ 


63. "ToapxoWp.  crpoezymye:v pro vpozyeiy restitui. 
64. vv mpóTwv prO r4» 7óA:v, quod in codd. reperitur, Jac. Cob, 


&21 ToU Tb JoxoUy, R., éori và, rell ^ mpoblíJe: pro - oj3í3ov, R. 


L1 


66. &y4p pro ày4p, Gasda. 3$ mày rpidxovyTz, R., 9 vrG TV 
vp., rell. | 


Rsk. 20. 


Rek. 21. 
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zQoGyua  OvrfO«xevr, cg [6v] OÓyAo u&v ovx tio9os 
Xoo9at vOv d' avvOv éxtívow éxtÜvuor. '"Ertgov 
vaUra t», toU xoi vÀr ctetQaxoGíov évOg, xai AOyov 
vOteQor, Gv ÉdoGsv aduxelv, dede xóvog: Zwxgátgs d. ovre 
qvouévov GureQgnhparo roO mxQdyuatog, ovr axpndsortog 
éxotvoQosv, oUvs zt&xQayué£vov xéxgurat. 07. Oo uiv 
oUvdJ6 'ttQzOLsvOg Y  &gdvag mxové t5 ustaOrdOR, xci 
Gvvevy(usvog Tolg Éyovot vxo» aQynv, oc Gv Tig deua 
uev qeUyor c5)» xoworíav, zxorqgoía dB xaí(Qov to 
xaxog caOyew Ov Ód5uov. Ov vo(vvv ovOS vÀv tQu- 
xorta 3jv OUtt Gvvdgyov, oUr £matwérQg, 4AÀ ovrog 
ovx djotOxov GAANAou, O00. 0 u£v xavQyoQu tr vx 
éxe(vov cQarrou£vov, Kouíag dé O0 uaOquüs te xoi 
qoc Otyüg &iüvo v6) didaoxdAo. 68." Eottw ovv 07106 
&rvÓQuoxog vvQarvixóg üxob0av u£v xavaoxevdbot av viv 
vvQavv(óa, sxaQovog Ó' àyÓOoro: xoi víoQzoivo ucv àv 
idsiv &xvgov àv xgeyuéáror vóv Óinov, OQG» dé 
Avzoit|vo; lloo coí(vv» O tvQavvoótódOxaAog éxídedov. 
"Ayov to?vg.véovg "xe xagàü tóv Agaxovríóu» xci IltQi- 


66. dy, delevi nec cum Reisk. in £y mutavi. 

67. émixaípev pro xaípwv fortasse scribendum est. — jx' éxeívuv 
Tpxypáruy p. mpaTTOuÉvuv, rell. —iusig ériávo, Codd., mouit, 
Jac. ciysíe, Cob. | 

68. xxi méproiro, R., desunt in p. L. U. V., xai eUxorro, Cob. 


067. ciysic évip&ro. Cur omnibus aliis Cobeti emendationem ante- 
ponam, ei patebit, qui Xenoph. Memor. I. 2 cum hoc loco conferet. 

68. xxi cépmrovro. Ut e variis lectionibus videmus, desunt haec voca- 
bula ubique praeterquam in R. Si igitur sententia inepta vel sensu cassa 
est, quod nemo uti credo dubitat, non severius ad leges criticae artis 
emendationes exigendas esse, ex iis, quae ad $ 52 observavi, constat, 
pauloque propensiores sumus ad alias lectiones admittendas. Quam . 
ob eausam Cobeti emendatio xai süxo;ro habet, quo se commendet, 
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xàéa xci IMmàoptov xoi vo)?g GOAàove, xci zaQdádevypo 
Bíov xaeAA(Gtov totrovg £x£Asvoev mjysloOct; Koi vOv 
uev &dexO« utranzéunmtoOar vovg vtavíOxove, oig dé 
ztagajvtOtv &ig Éxsívovg fAÉmtw xai Oxozttiv, Ozxtcog duaÓ£- 
Bovrat tv tvgavrv(da; 69. Tovstov Gi» émtón (t) 
viueQov "Arvtog, díxatóg &Ott xavijyogoc (xai) x1jdevor trj 
zt (A&c6, &i xoi f[jpadécg: &l d^ axó uv xaigov ixavàw dei$ot 
qU0w tvQarvoxc]pr ovx Gv Ódvvauo T0» GvrOQomxov Éy- 
ys, altíag d8 Ovvayayov ovx otGas ztagoSUvet toUG 
oóucuoxorag, ur AarvÜÓavévro ustü ZxwxQatovg aduxow, 
ote £mtoQxeiv &vayxdbei. 70. TC ovv &6rt dc 0 yodwaooat 
vétÓÀugxs, xei otto teÜagQnxorog TuAxavUrqv aivíav 
£mwveyxsv; 'Howdov, quoiv, Éxw«, xoi Osoyndog xci 
"Ouwxoov xci vOv Ihvddgov usAOv, vo)g d? zourág 
tOUtOUvS XGi ÓcC5ng xci tuv tevvynxévat zxaQd te Tolg 
&AAotg xoà Oui» qot voUtO?v tv ávdQóv &xAauavetat, 


68. Bícu xaxíoTov, p- Bíov xaAXÍcc«cvu, rell. 
69. z;,, Gasda inseruit, vov! àv évwilMeí5w, Cob. in margine. 
xai, Jac. addidit.  — ayzyx&Cei, U. V. L., &vayx&Cev si, p. R. 


70. *Heió3ovy, Qwuaiv, £4 xvA. Elumbis sententia, quam' in inte- 
grum restituere frustra moliemur, tam enim variis difficultatibus ac: 
vitiis infecta est. Jac. primus locum attigit, sed mihi crede, quae 
ille excogitavit, aeque ac vulgata a vero nimis absunt, neque ita multo 
mihi codicum lectioni perspicuitate praestare videntur. Scribit ille: 
*Heió3ovy, ewuciy, éau xa GQióyyiBog xai 'Oufpou xai vív Tlivàdpou 
u6AGv (roUz 38 moiwwràc ToÜTovc xai JóEvc xai civ TeTVY MXÉVGI 
c»pí Té TOig ÉAAO.G xGi Wuiv Quwcgi ToÓTUV TüV LvOpRy ÉTAGE 
Bávera: xvA; deinde annotat: Haec sic, ut video, distincta, paulo 
magis perspicua, quam in editionibus. Nam genitivus kcA&v pendet 
ab omisso z,y£ Periodo autem per parenthesin interrupta, anaco- 
luthia oritur haud inelegans, verborum structura paululum immutata 
per verbum mx;AzuQávera;. Omnibus haec placeant, mihi tamen 
Libanio admodum indigna videntur, cui, quamquam semper oA. 
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xei vÀv siQuuévov ovx OA6ya de(xvvOt zxornQOg Éyovta, 
zQóyua zou)r, "Avvte, zx0AÀTG éBovo(íag* &xtl xol £uoi 
xai:00i xai tolg naoa(tetg aGzxaGt xoi Toig SÉvotg xci 
véotg xoi mQtOQuréoous xoi to fovaAoutvo dédoro. xovà 
tóv vOuOov xat& tO zxaQicrdutvov uvqoOTrat vÀv motQ- 
vOv. 'O u£v é&mrtosv, 0 d' oix qfoviuOw, xotvevau d' 
ovdfreQog, ovd. si vijg &AnOtlag éxcveQog &xotvyydvst. 
71. "S20zxtQ yàg voig àyalua Oecpufvou ÉSsOtt toig uv 
O:vudoat, toig Ód' ot, xoi uépwoa |G9a( vv vov usQov, 
&i d8 (lovàottO tig xai vÓ ztüv, oUtO xci &xi tv zouud- 
tov xai tOv xevadoyadqu» Ovyyoeuuaro»b oi ue» vw» 
aps(vo) 1pripor, ol dé tq» évégav qégovow. Koi vr, Aía 
y6 tÓv avróv Gv sUQou, G trusQor onion yonotó, usta 
vabra vOrtQov üAAgg ó&toDvra do&ue. TO yàg xoAAdxtg 
é&evao 0e» uàAAov Édeiás vo Qacavíbovr va» qVow, xav 
&y« "ig €ig dixaovrQuov doocovra déc» vóv à ziv 
&mqve0E |péyovra, yéAcog Gv ein. 72. ' AAAC zv de zvoustv; 
Bou9siv Aoyo olg éyxalovuévow Gc avtüg tis zt&Ql 
tv xov petouitas, xai vOv émvttpuovra papadorte 
£AÉyyswv* avc, yàg ixavr voi; qiàoGopoUo. díxu: vo dé 
xQírewv xoi vr(uqua &mdy&w Oorvavor &v' AAou révaxcat. 


10. xarà Tv vópoy pro mzzpx TÓV HERR p. avoTvyxÉvo: p. 
L. U. V., &z.ovy x vei, R. 

71. Verba inde &a xdi rüV xzTZXÀoyáówv usque ad cày a)Tóy in 
p. omissa sunt. £y poi pro süpwe,Jac. — Aéyovra pro Jéy.vra, p. 

12. àw' m)óT5g pro éw' a)c£;, Reisk. in ann.  QiAoveixís, p. 
L. U. V., qQuAcripíae, R. 


íe?, nemo imputare potest, eum in hac apologia consulto ac de 
industria mire quadam verborum structura opiniones suas occultasse. 
In sententiae initio sine dubio vitium latet, nam imprimis illud 7áy 
ILvàépov ueAv displicet, incerti tamen circumvegamur. 
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79. Iwvoíqte d'a» éxe(vog uàAAov vm» &vozxíav. "Hyovi- 
OCtO 2tOt6 "Ouvoo "Haíodoc, xai vovvo evvóc ' Hoíodoc 
&v éxmtyocupate dudGOxe,, quAotiovuevog xai Afycv vevt- 
xuxé£va, tóv "Oyuqgor. Ovxoiv si u£v azxdocg Hoíodog 
£v(xa, ztdvveg Ór2xov Am«ostv syobvrvro vOv "Oumoov, ei 
d' ol u£v vobvov qjyobvro frío, xagà dé roig zxàs(oOtw 
etdoxí(ueu. và vov  Hovodov, tv ox &aotvtov Éxáce- 
Qog &tervysxe. Koi dijAov c toO OvAAOyov dunAvO£vros 
ol u£v tovto O£usvov vóv ' Hoíodov &xcxibor, ol d. &eívo 
vOUtor* avroig yàgQ ovto Y ffon9ov» àv. 74. Eixsv 
otv Tig tOv tàg lovooíag OvvveOsuxótiv, Ow db» uc 
Edexe» &v XaàAxídu dià. vov Howodov. wpoyop m tÓv 
"Opsjgov; ovde(g. Ikóg ovv ov dewóv toig u&v xóAot 
tO» zoujtQv avr» Atyóvrov» àxquxoo0w &Ssva( vt xai 
&muipiont, vOv d vOrtQor to)G ov yonorov (rt) maQ 
&x&(votg 0Qdvrag Tj Otyàv Tj &xoAcAÉvoat Zoqoxàng | dé, 
€ oQóg 4tóg, xoi EvQutíóngs xoi Aicy01og, dQd Oot 
doxotOt» oUx Gv tixotog fv OoQolg aQiOusio9a; Koi 
tíg ovx 0v OvveUSatto toig aUvtoU zxat0i tO qariivat toig 
" EAAqow £v /orvoíoug ; 75. Ovdsig otv vov tEÜtauépov 
&xeAd(evo vOv laufs(ov; Oi d£ xci Asyop£vov cxt uvQíot, 
xai pufAst y' avvoig ovdtv, tl. du&ortai tobg mxoujtás, 
1j dé y& xouoódío to zxàsiorov tüs 9dorvág x toU xaxOg 
A&yew. xàg voayodíag sicpéosvai. Elv a» uev AÓqvatov 
to)g doxoÜrvrag zxotds(a ÓdiaqéQsw ij tu &v olg ztotovow 
ouaQvdvew, avebOvvog, av d' Adqvaío» vig xQóg toUq 


19. yvoeíwre, p. L. U. V, yévoviro, RB. )vvypápuuuno: pro émiypág- 
paT4, p. Verba inde ab o)x ovy usque ad «ci J' oj in p. non 
leguntur.  yoivro, p. 9wotvro, Gasda et Cob. 

74. dy XaAxí3,, in p. desiderantur. —&x«xoíc:v pro &xwxobTwv, 
p. et Cob. — c, Reisk. et Jac. inseruerunt. cà $avíiva, R. 

16. xaxoU Aéysiv, ps xaxée Afysiy, rell. | 


Rsk. 93. 


Rsk. 24. 
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ztoeoftvr£govs vavró votro zou, xovOajosrac; Kei ZuwxQc- 
v5» u£v &iWjv  Agutrogdret xouodstr, xoi zxüg 0 uevà vatra 
Xoóvog &&& và Oxoupuoca, y£yQastvot yàg xoi 0 t0 y9oduua 
£&aAshpov ovx Écra, Zxoxodt& d' ov do)ousv &Éyysuv 
"Ounoor 1; twwa ztoujtíjv &egor, xai vacca ov qvAartouévov 
BigAéo xoà ygagij vov &£yyov; 76. Ei yag &xiva vcuo 
Auovvotov yeyérqcat, xai vabta xotwq vouo tv av9Quzov 
slourat xaO 0» zxoutow xoci Aoyoyodáqo» doxiaotíS 
Ott tv £vtvyyavovtov» £xa0vog. Ovtog. &idaufávexat 
Ihvódgov Xxoxgétug «9 00 Xxoxgótove, uàAAov d'ovy 
otto O u£&» yág duaíog, G0 d' dàd(xos, xci ó u&v 
BAdxvovrog, 00 d' qtAotvrog, 4AX «x0 ye tijg | avis 
$&ovoíag. Ilóg ovv ovx v0», avtOv u£» aStoUr wéytew 
tv JO0AttOv» cTo)0g AOyove, tv di xoAcow uyóderi và 
tv dGàÀlo» &xutQÉxew sig iGEva0w dye, 0nxtQ véuo 
qv0tog )rvayxacufvov tovg u&v &x Boworíag vj ovx old. 
0zx0)€» Goqíg dunpéQsw», vo)g 0€ tijg AOmrüc voogíuovsc 
dpa9íg Ovvoixsiv. Kaixvow vovvavt(ov tdóxz tÓv EuzQoo- 
$sev xoórov, ov d' ovx ige. 77. Kei gi» si vO vOv 
&mOv xerqyogeiv £p v« vÀ» ad:xquaror Tv, c» av xai 
zttQi toUrov vóuoc. cO0xtQ GuÉAtt xal mxeQi vOv GAAOv 
adumuérov: oiov 0 nf» vg A£yec ui] dogodoxst», o. dE 
u9, tme», O d uj Ac sxodvttiv, xci tdv AA» Osxoc 
axeyopusó« yéygazvaitiiooí(a xaO" ixdorov. ' AAA ovx, £àv 
&xAau(ldvura( xis vOv xaAaw) zxounjtov, azxod9vqoxéco, 
*Óv vóuov ovdapob yéyQazxvat, GÀ ovd &v vois qvprg(o- 
pacw, iv oig &uuovro, vavcq» &afor vij» dogsàv, £v91- 
usiv axacvrag '"A93va(ovg zt&Qi tv £xs(voig yeyoouu£vov 
axdvvov. 78. Tí voívvv 0 xouwopevog xagagCs vjd6xnxev, 


75. 3pzua pro ypáuym, U.V. — i£aAchiuv, Cob., Z£aAstpav, codd. 
11. cüpwusiv Émavrac pro 92 sévrac, Jac. 
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sl ux* tv vcuo xsxoAvtot ÓtUmvrot v tv  Howdov 
BAagsQOóv pire wngioua OSiivavov azxest vO uj ye zxav- 
t«yov và BéAvu'0ta vÓv Ilí(vdagov siguxévot A£yovti.. Kat- 
to. tO Ó)o ToUto soujtá, tov te  Hoíodov xoi vÓv 
"Oumoov Ayo, mQsOBvevéQovo tivat OvuBaíve: toO. ZoÀc- 
voc. 79. EU y ovv vysivo dewóv 0 ZXoAov slva( vwa 
xarà tOv &mOv t&ovoíav vo (fovàoutfvo, sxávtog Gv 
EO«xs vouov, sloyovr '"Aó«vaí(ovg 5s Baodvov vow 
&vov* si dé urj| Z6Àcw, Évegog Gv, cg zxtQi vOv Ovo- 
uoto» " Aouodíov *aL " Agtovoysírovog Edo&sv opiv undéva 
dobAov toig tógavror xad&AoU0. cow» Opovvuor, xci 
zxetÜDous0o. 80. Ilog o)v viíjg avtüg zxQovoíag ovx 
vSíotau. và Éxq; Orn vÓ u£v Vüguw Gv» siye xavà vàv 
evEQyerOv di vOv oixeviv, vó d£ và vv voQdvvov av 
édídov  voic zxoujvaig, ove To?vg óQgyouévovg &mowslv 
&véyxn, xG» OnmtQJóAAO0t mxdvrac avoía xci xaxíq. 
ZwxQdátus dé "Oumoov ovx 1jd& cTígavvor 'AOqvo», 
ovtd8 Ofoyrw, ovdÉ ye, si tvQarvobrtag éo)Qa, xoAaxeUst» 
&v onzfuswev. 81. 'AAX si zQóg TO vtüjo molto igysw 
émijos, xci cvvQarvoUusvogs Gv &bwrabs tà croujuaca, 
. xaOdzeo vOv tQíaxovta và Éoya, o0 d'év duuoxQatía 
xci zagonoía zaAatovg zxoujtég &píotngs tolg zxtQi toUg 

18. QAaQ.t&v, p., QAzQepóv, rell. — us ye, quod pro usc Reisk. 
suspicatus est, in p. legitur. 

19. eipyav pro eipyo.r, U. V. v5e (arávov, U., vov, rell. 
rsidóu:9z pro zeiSópcSa, U. V. 


80. £v ómépeiw-v, &y e p. et L. inserui. 
81. £74, p émráv, L. U. V., doriige, Jac. 


81. dw$p:. Invitis omnibus codicibus Jacobsii conjecturam acci- 
piendam censeo, quae enim codd. habent iz et éz$v corrupta sunt. 
Haec est igitur verborum sententia: ut Socrates sit sub potestate 
tyranni, tamen carmina investiganda esse putabit, num fortasse ad 
libertatis odium inflamment, 


Bsk. 25. 


Rsk. 26. 
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Aóyovg dietoíBovot deGzxorag, xai «à OrOpava volg deSuo- 
tÉooug Spgoüttsi, xei Ory5»  AOanjvqow cioxysi. 82. Koi 
IleviotQaxog uév 0 udAwra oxovdácas zxegi tji» Ousjoov 
zoígot» ovófra TOv mxoAwov amxéxvtwws Aa[k0v Éxovg 
&xuapplavousvov, sixog Ód€ zxoAAd tOwrÜta ytyovfvat vOv 
Opijoov ovààltyou£vov, 00 d'&»v duuoxoatía sois vvQav- 
»rídog xacàszovtQa, xci tTaita £mxotwor r0» Ownoéía tov 
tüs GQyüe, T sÜysv, àxoOtüvot, Og ov Óià roUtO tTv 
&sevüsQíav vov ÓOnuov zxQO tac £&&ovoíag &xonjoato tv$ 
avtov, [pa "Arvvtog xoi lH£Awtog xc4UcO0. dtaa£ye09ct 
vOv fovàAousvov 'AdS3jpvqow, a2À iva zavtóg &xvAAayu£vot 
dfovg xai tdg wpvyaüg aoxopus» uadua0t xci td OOuata 
yvuvaOoíou. 89. Koi dià toito xaAóp xoi 1dtov oi 
'Aógzrer Séaga, xci zxavrayo|Otev debvQo qoroo xai 
vavoi xai ztb55, xei oi pp xavtfuswav, oi d$ noAgG 
axiÀ9o», ovy Ot« tQazxífbcig vaxOutv  XcfaQu, ovd 
Ort zxvQOr Tiv t0QoQoc 1] y?, toUvrvavtov yàg, O 
ávdgec Aónvaio, roig E&o vuxrop£rots 1otpcus9a, aAX 
Ctt Aóyow &Oriv égyaOtnQuov 5| zOAw O u£» motto, Od. 
axexoíravo: to) ui» vooós nati», o d &dída&s vOv 
ui» lóew; av tzxewobrvtd vi tv roi; tuxgooÓev eignp£é- 
»«v, tóv d' airwsvor, t€» de doóav ov xaàqv Avovta. 
84. Tavra Gb tüc Ev axQoxoAnu Dcot* ratra vOv v2xO 
scr stxawftvufvor- trabvta toO Om«oíog tata t56 
zxoAttt(ag: vrcvta zou tn» zx0Àw yaguorfpa» tic Aaxt- 
daqiovocg" dià votro vOv qo[legor €» toig 0xAotg oi xj» 
Goqíoav tWquvttg OtivottQor xoUto z0A40 tO ufoo» vui» 
zxQóg to?s fBaofQovg ztxoímxtv. 85. 'O vroívv»v v4» &v 
vQ duytsoDe xagoroíav var, ovt(s £Ovwp 0 tà 

82. r&y xébxovrs, BR, rív woAwT&y, p. L. U. V. yvpuvaaíaq 


pro yvgvacío:c, p. 
83. rdv uy:v ciptuévev, p-, 6v T9iQ TT PIT ely-, rell. 
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vis Ód"nuoxoatíag xevaAvov» £mzU0yoQu, [xoi] xa9dxto 
ocpnerog i&ogttrov 0OgOaoAuotg T yAOvrav àxottuvov, 
€» Éyoys vXjdfog av £go(umv, si xoi tv. di(zwvcv £&otost 
to?g sioOó0rag Aoyove. Obroi. d' siot uvqoOdven xtouj- 
Uétov, tov u£v «og &0 A&jOérvog &ya0Odjvat,, tO dÉ tt 
xai £zavoQOcoa. 86. Ei u£v ov xàvraüO9a Owmüv 
vouoOetsi, xsAsiov aqgorovg £oO(gw xci m(vsw, àvdoa- 
zxodoóx« xoti tà OvpaxOOua TO» tAsvOÉQov, tij yaotgi 
usrosiv &veyxabov vàüg Gvvovoíag. Koi ví; àv ÉA90( 
xAnOtic &xi delzvor, oU u£AAov &UQ1/0&w tT v yorouortoav 
xdorqrv; Ei d' £xst u&v otx ügotgritot vTv zttQi tavta 
i&ovoíav, tràg :sxoAa(0tQag de vOv Aóyov axoocrtQsi, 
u&AAov d' el voig u£v daAàotg xavrayob dídoO0t AÉysw, 
Z«wxocrev d' ovdauot, zxt:06vo to)g Óuoborrag vuàs ei 


85. &zgí, expunxi.  soiuáruv pro sroiwmrüy edidi. — às95vzi, 
.R., zyacSsiyzi, p. L. U. V. 

80. vcu:9emeiv pro vogoSere?, p.  £A94 pro £A9ons R... éxefvay 
pro éxe7, U. V. Suxgámnv 3 obInaovV, D., Zexpáves R. 


85. Ki xa9umcp; Kaí uncinis inclusi et e textu ejiciendum est. 
Unde vitium ortum sit, indicare supersedeo. Illud à?9azAgoi- 
é£opórreiy translata significatione in vol. II. p. 190. 9 legimus, ubi 
peculiari modo templa oculos urbis appellat. Qyueritur de templis, 
quae a monachis, pullatis vestibus indutis, direpta et deleta sunt. 
Pagani enim id temporis templa sua servare conabantur hoc imprimis 
argumento, quod ornatus publicus in his consisteret. M32, sic im- 
peratorem Libanius alloquitur, và ws?ea ^v &moxümTE.9 ÉvS wmcy 
àeiwày ycus9u, móA:uv B bpjaAMoUg Ecpórrew  uéTticv. Cf. 
etiam 'Themist. or. 34 p. 469, ubi de se ipso loquens dicit: à5à 
xAvdeig éwi và x0ivà uepírwQ xxi mo20TATÓ4CURG SuTÉDoV TÜV TG 
yii à292Au8v (i. e. Romae et Constantinopolis. Eodem prorsus 
modo libanius I. 531. 19 Athenas oculum $65 'EAA3oc nominat. 

zoivj ár uv. Tradunt codd. zo;w7&», sed librarii has voces plane 
eodem modo scribunt. Syllabo zo, supra addunt 5; vocabula igitur 
confundi, non miramur. Dfine 


Bak. 27. 


Rsk. 28. 
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*Ó dr»ov tovto tO» dualov fOvív. | 87. Koi v( de 
A£yew totg moujrdg; '"AAAd toU 4g ovy vovtog xci 
zxáAv Eo vob uetoíov Bocpusv «cg aduovuero, xai tí 
zou» díxatog Gv Tv xtQi tTv yijv AÉyousv ; Koi vavtac 
vüg xevwyooíad ovx dyvot Ofoyrs 0 Meyageve. Ei 
£varvtoD xai cQOv xai avtoU0 ye Tov uc (zuapflavo- 
ue9a, xei ovdtg &xtupéQe. vQagrv, Gv dé tig, Cri vOv 
Ilvdagov £&éQvyt£ t«& vOv otovyro9ot Qràrwvov, six 
zxQ0g réovg 7 zQtOjjvtfQoUc, toUrov sUÜ-Xg Em xovtuov 
&ys09et.  díxciov, O0 dÉ px xatownugibousvog 6022€ 
vv mx02w; Koi tíg Gv &9 qQovov gnjostev ; 88. Koi 
yào si ogodQa zxagà vàv StQorovav tO» sperégav 
vetíuqvtat, puGOóg toUtO y £O-n vOv tig tuv mxOAw 
&xaívov, Bgayé&ov d15 vwdv Ovrov, oU rot zxaGvta toig 
xoujtaig 0yuDg tioQoOot vexpnQuov, ÓGAA (Ctt O u&v 
MevseoOéog o6 dewoÜ vértew. OtQaturag &urcoón, tó 
6 ovt rijg EAAddog ov; zxóAu Éoevopa xxQogeQQ1jO, Aoovo 
Eoyoug apsdQousvot, xoi dià vrv. Éugvtov usyaAowvoyíav, 
€v £v valg xQd$t0t t"v uaQtvoíav siyov, voUtov oic 
&xaiwoU0ww a&totvveg eidéva. 4dQtv, &xoouovv & xo) uéget 
xai «vroi to9g zoujtóág, ov dovAx» mou Dvteg tà)» xóÀty, 
ovd  ónoAloyotrttg sxQóg avrovg, «0g, Gr»  vOrtQov 
Zww*Qdtuo uc zdvra &xmawi tàxs(vov, àxoOavtitat. 
89. Koave d'ovdtv, € "AO4voio, vo?g avtotg xoi và 
Ovra z&Qi Tijg z0àt0g Vuruxéva« xai Gvp|Bov2ovg ov 
zóvra GcyaOo)g veyovévat.  'O avrog toívvv &Ot( uot 
Aóyog xai ztQi toO u£pgsoDaí vw avtov vÀv EQOv 
vOv zaQ vui. 90. El u£v yàg 0Aog Zx»átng «atc 

87. 0 u3 xxrzxjwQiCÓóuevoc, p. à ux, R., à 3à us, U. V. 

88. óyiécg pro óyiag, p. c8 2 8v, p. U. V., có3e, R.— váy 
éujvxov, p. T3» fuQumow, rell. Verba inde ab àv va; usque ad 
iv ro uépei in p. desiderantur. — 43 &yresaiwvy pro n3 yávra 3i, B. 
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5s zxOoAucíag dueiéoyrrot Aóyovg xai zt(Ott AvOvtEASOTÉ- 
Qav siveu vüv vti tÀv vóuov ivóg Gggovog Bovixotn 
diovxovpévup, év 1j dogvgóQov» ao£Ayeua xoi zteQi yapovg 
tBosis xci Xonuótov GQxayoi xoi xagóévo zxagowov- 
pevei xoi zxaidsg adtxoUusvot xai qvyai xoi qOroi xoi 
oipc yel xci Ovvéyeus daxoicv, si vovrov &g& xoi vabta 
zotdEUte,, Davpabo, si xoAOv, € àvdosc, BeBíoxs yoovov, 
ztdAn. 9aàvavov ogsíAov ' A91valow £l d8 diuoxoactioda: 
uev vuüg Bovasreu, Éor. dé G vÀv £94» oU xoAÓg Égsw 
Qajystvat, xoi wWéyst xci vag óuuoxootíag, avdoss ' AOqvatot, 
xoi roUvrovg vopovg pow 91. Tíg yóQ vpóv o)x oldsv, 
Og tÓ vo?vg féxrovrag vouovg Avew i$ avcvóv &ou 
d:douévov vàv vópov;: 'O uiv yàg Oeig cyuodusrog 
ovpgégov Éygewtv, O d' ttQOv o totoirov ÉAvOev, 
«vvov xaAoÜvrog éq' étavróv voU0 vóuowv si vyàQ yj 
AvOtteAG (rots) Xocpuévow, &g' QxeQ Eyodqn, urs vois 
Égyowc BeBauo va» vzxCoysow, xívev và yodpuata, xatq- 
yogsu uude» vxootsAdjOusvoc. Koi vovv» v«v laow ci 


90. xavà T4c mÓAcuG DrO x. c. moA«T&ÍZc, U. V. — Ufpic, codd., 
Üppeis, Cob in margine. —QeóAevcm:,, Nab., fovAsT! Rv, p., *()oó- 
Acero, U. V.  s$yeivo, U. V., 4yeiva: rell. — Aéyei, codd., yéyzi, 
Jac.  ceüTcvc vÓpove uoi. Tíc, R, vroUvo vóuov poi 9 Tc, p. 

91. óc Toóg, R., óq và moócg, p. Ll.  co;e, Reisk. inseruit. 
XbeBévuc prO xpouévoig, p- — ép! Ovep, R. p. U. V., 2p Gm, L. 
Cob.  ómzeTeAAMÓueveg, B., jmogTÉAAov, rell. 


90. Hujus paragraphi finem corruptum esse nemo est, quin videat. 
Quum tamen tam depravata lectio sit, praeter Jacobsium nemo 
locum sanare conatus est, et intactum omnes reliquerunt. Legit ille 
xdi yéysi xmi và iwoxguTíac, mi voioUToUG vÓLOUG MÀ AÜoUciv. 
Praeterquam quod violenta emendatione textum mutat, fieri non 
potest, ut illud «ai ante jéy:, recte ponatur. Mihi in mentem 
venit, num fortasse legendum sit interpunctione mutata: s$e?Ta4 «ai 
Véysi, ob cà Óuuoxpamía:, &vüpeg ASwyaiosn xai ToUG vóuovc Aber. 
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Rsk. 29. 
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zxoAtté(a cQogdyorteg ovdÉva diaAsAo(xtausv, c) AO«vatot, 
XQórvor, véovg vti tO xaAcw)» vtÓfusvot vópovs. | 

92. 'EvrebOtv vOv ufv avt(Aousv, tÓv Ó' &yodwapsv, 
xai vO ztQtOfUreQop vzxEyuoQnos tO) xgsítrov. — Hóoovo 
Aodáxovrog, zx000vg Z0Acvoe, z000v6 AtAUxausev KAtio9€- 
vove; TO yàg youowiovrsQov avri to) qavàAoréQov xoavsi 
xci T5v éxe(vov xyoQoav AaBóv avv éxs(vov xaÓO(cvarot 
xvgiov. 93. Eixov d av vuiv xàxnodunocpy» rovg vt 
xattyvooO0puévovg xai tOUGg Gvt Éx&ípOv yoagévcae, ei uj 
pagtéQuor 7j» ixavórv 3] 88 "Age(ov zdyov Bovàn, oUx 
üzxavta viv, GxtQ zxQOttQov ÉyovGa, xai ovdEv avtulÉy&t, 
vouíSovoa dÓsiv sixsw xoig vectÉQotg vcpotg, ovoí y 
dusí(voOw. Ei (d5) xsQi cw» É&sOvww sizsiv &v v) duo, 
xci xc9 «Ov vnxdgyst duxaOrQolo XoncacOa xaqyo- 
goivvra, tóg wwügovs v' Év. Aafeiv, si voto urnoOcí 
vig Emi vOv £gyaorqoíov, "xQigooOc tav zxoActíav 
sUyOousvog, ovtog GyÜsvou vÀ) vOv ÓdTuor xgartiv; 91. Ei 
Liv oUr, € GrÓQsc, TO u£v 650v mexowdjoOot vo? touoU- 
vovg tO» Aoycov» UnTQys Zwxgdrtt, BAáfns d£ vt &paívero 
dià tig &Eovoíag, mQOog Gv avroU xatayngiotguav» 
éyo* xaírou t tijg &Sovoíag uéQog TjÀm t(vag sycruop£- 


91. à "ASwvaio pro à Seoí, Cob. 

99. ydpzy AaB«v, R., xdpzv Aapóvy, rell. 

93. 34, inseruit Gasda. 

94. ro0g Abyouc ToitÓóTcvug prO mcüg ToicÜTOUG TUV Abyey, R. 
BAdQ» 3é vic Qaívorvo, K., BA4Qnc 3é v àpaívero, p. apüvog 
Ry aüToU xaT&UbwWQiCciunv Éy ^ xao: TO TÓíg ÉEovaíanc, e. L. U. 
V. inserui. — Zywevitouévyove, L. U. V., &yuviozuévovg, p. m? in L. 


94. Seabra et hiulca oratio, ut legitur in Reisk. editione, e meli- 
oribus codicibus sanata nunc primum editur, nec causa, quomodo 
natum vitium sit, latet, vocabulum enim éÉfoveíae iteratum est, ita 
ut librarius unum versum omiserit. 
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vovg OÉGcxsv 02à ov Zoxáre vs mp touc GoExovoa 
GovNoía. llóc oU» axoloycio9a( xaAóv vxo óvdQOs, 
Og y &pavtó»v zt(O«, quloUrrog viv zt0Aw ; 95. Xwxod- 
fne, 6o d? tàAxO:g, vij vOv 'AmoAAo tóv Iló9«ov, 
zx0AAcyob u£v ufuvqtoat vOv mxoUqtOv, ovx às dé uscá 
woyov,. "AAA o9 ué£v xoioU0t tóv àüxovorta QeAv(o, xoi 
00Q00)g xci ytvvaíovg xci Osíovc xoi và vourÜra xaist, 
Onutobvrag di óvav (dy xci vóv xt Gutvov tig uéywcvov 
&yovtag xaxóv, &vavttoUrait xci Ótíxvvot vÓv xguuvcv, 
ovx &QOv tdg tOv véov wvyüg sig 0At9Q0v &uxtooicag 
qégtoOat. 96. 'Ev dé voig &Aéyyoig voUvtoug Épyevaí vwva 
xci TOL.rétq» 0Odó», c» daQxáoag "Avvrog Ovxogavtet. 
'"Eootü tóv OGvvóvta, | si uy, o0g0c ' Hotodog. ' Avéxy Rsk. 30. 
tOÓrv Oxó ts gnjuye xettuquuévop cuoAoystv. TÉ , ovx 
ottog Égyor xv é&xowtl, Qáoxov ovdev Éoyor Ovtidog 
&ivev; Tovro deUregor égouévor Zxwxgdétove, ovx &Ottv 
&gvmotg. O)vxovv O voiyov duogUrtov xai tgo» Éy& 
Mágtvoa Goqór ürvdoa rcv 'Holodov vroU uuxjdiv dóuxciv; 
"Evrab9a avdyx« tóv uev $oorousvov azxogsiv, voUg dE 
zxaQCvtag ysÀGv, ovdÉva d' az và» Aóyov éni và xovqoa 
xégOn voéyst», aAÀà mà» tovvavt(ov. ' EGsAnasyuévov yàg 
toU ztouQto? xai y£Aova 0QA0rtoóg loa0ww Og 0v x0 Eyyet- 
Qutéov Épyoig é&g. 97. OUvo xai zxegi IlwddQov duaA£ysvat, 


94. àmoAoyisicOus | V., &roAo0yeicSui, rell. 

95. Qrav 13oi, p., ray /ày, rell. QépeoSas, codd., DSeípecS ui, Nab. 

96. ox ici yXp Épuwrie, R., yp in rell. deest. — mpóc robyav- 
Tío, B., vRV vobvayTiov, D. — 0peíAovT:c, codd., àgAóvymog, Nab. 


N 


Épyoy, Y Épy oie, rell. 


96. oUxovv 6 Toixov xvA. Quamquam HReisk. ojxovy habet nec 
post sententiam interrogandi signum ponit, putavi parvis his muta- 
tionibus, quas codicum auctoritate stabilire non debemus, me Libanii 
manum revocasse, 
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dedouxOg evvoo vuv Óiudaynrv xoi qoflovusvoc uj tug tov 
véov &xovOag, cg (0 vóuoc) vzxtQrótq ysipi Bidbevac vo 
díéxaiov, &usAxoag vOv vopov cOxi tO ysige. Kai toUto 
ottOgG &ixOtOG tqopürat Zoxoatns, Og 0 O0oQoXtatog 
"Avvrog &tóÀuyos uerayQewat tÓ voU zxouvoU, xaD ázxtQ 
év Zxo9eiw dusAtyOusvog xai ovx sicou£vous &rO Qoo, 
t( uiv '"Avixov, v( dé lhvddgov. 'AAAà voUto xaAOg 
&xo(jos xaxovoyOv. E» yàQ vO ueraDsivat tÓ x09 z0tr- 
tov xatqyoonos roo lhvóáoov xci v0» Zoyxoatq» iwvo- 
veOtv. 98. "Ex. voírvv ox£épaoóOs, xórtQov 09906 GOoyvtus 
qQorsi, vou(Gov züvra ótiv mouiv vx£Q yonuctov, Oc 
tác ctvíag Otyüv &vayxabovOge, 5 ottog, olóusvog tÓv 
&v» zt&v(a szt0AÀdxig tv» svzOQoUrtov Gutwor» size» 
divacÓao. Koi Soxst: u£v avrà xà zxaQà roO Óixorvog 
tig tTv €zt0A0y(av vipiv, " Aauzt9os, o Ózadíasg, 0 uev 
£v TÓ) zttQi vOv &yaAudtov Aóyo vic» '"lIoyoueyov, o 


97. ó vópog, Jac. inseruit. rovro cixócwec, R., voUTo oUTUG 
eixóruc, p. L. 3 6 eoQóraToc, p. | JixAeyóptevog pro JixAeyo- 
uévov, Gasda. — xacwyópyoe, Nab., xavwyópyxe, codd. 

98. &zoAoyízy *5g&vy, B., *u1y, rell. |ó Adumpog proó Aa póc, 
Cob.  'Iexóuzxov pro Zvicóu xaxov, Cob. 


97. yéAuTa bpAóvToz. Codices, quotquot inspexi, hic 57eíAovmToc 
dant, quamquam yéAwvz b?Aeiv notissimum est. Librarii, tamen, 
ut studuit Cob. ostendere, haec verba confundere solent neque 
ilius aoristi formam intelligunt. Sic v. c. apud Lib. IV. 615. 23 
yéíAuTZ 0pAcny pro à:Ae7v legitur. li 

&6 6 vópog xvÀ. In codd. ó vyóuoc non legitur, addidit Jacobs e 
Platonis Gorgia p. 484. Fieri tamen potest, ut plura verba desint, 
quia et apud Platonem et apud Aristidem, qui etiam locum laudat, 
Pindaricus locus sic sese habet: Nógo:, 0 mávrwv (201Ac0Q JvzaTÓV 
Tc xzl ZOzydÁTuw, Éysi DiuziRy và [uziórz TOV xgf. 

98. 'Icxóuzz0,. ln epistola 258 Libanius illum Ischomachum 
commemorat, cujus in fine ad Eudaemonem scribit: ejzz o0 cóy 


". 
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d''Lwxovuxov £v v9) ztQi novOoue, tl dE dei vw 7tQog- 
Oivar víg ovx oldev, cg £v taig &xxAuo(otg zx03A0i u£v 
tÓv tüg ovO(ag xextuuévov azogobvts yvoiung àto |vot 
x«Güqvtat, z0240i d? tà» xatadscw, à 0vvoíost, AÉyovot. 
99. IldAw toírvv vq ixarégov yvouóv Asyou£vov, oig 
ve peydAot zxÀoUro: xoci xaQ ob, uuxoOv agyvQuov, oi uev 
ovx &U qQQorel» Édo&av, oi d8 xà àguota xagawstv. 'Op9; 
ovr vxoAaufavti XxoxQdtmg tO» stexoaidtvu£vov, àAX o 
vOv £Uz0QoUvtov tó dévacOat Aéyew qjyovusvog. 100. Koi 
pz» Aüóq«vaíov ys xAovtoUvOt uv ov zx04Aoi, Ovyvoi d 
ol xevoutvot. Kavrà uiv ovv Zxxgdtq» &0oriv vuv toig 
zxoAAolg AÉytw, xavà dé Ofoywmw ctor vob duuov tOÓ 
zxAfov. 101. lJovtQog otv (MAtíov, c 'Aóqvoio, ovu- 
Bovàog xci moAtst xai idwoyratg, O0tig Exuaver zveQi von 
udvrov» &nvpíav xoi zxtí(Ott xaAoUg TytioOat vobg voxig 
tOUtOY XU&i zOrvOUS XGi xiwdUvovg xai roAuvuata xai 
Savátovg, T| OOttg &mi tiv qQoovquow uáAlov T TOv 
zxàAoitov :zagaxaAti; "Tovro roívvv zaQ vuv» xci to 
tijg zOÀscg TÜovc &maudeVero Xxoxgétue, xci 9 us9* 
OuOr» "judgtavev, ?*) ue9' vuv agsivo tiüg aitíag. 
102. "Yuiv yàg s&nv, «c "Adqvaio, xowcovioe gaocus 
OY ZX0ÀAO0v xci peyaAov yonuacvov xoi usoívag yevéoDat 


99. àQ' éxacéruv, p, 0Q' éxamépav, rell. 

100. o) zoAAo; pro oi moAAcít, L. U. 

101. zórTspog Éw,p. d 9eoí,codd., à ' AS wyao:, Cob. EX [A V El, 
p. R. m! in L, éxaíye, U. V. b. dmi9vpíavy pro éziSvpíxe, p. 
x&Aà Wyeiadaui p. xaAoóc, rell. 

102. k;yay*ea:, R. 
s)ümíuuy Qc ÀAvSüc uMRAAoV y f  AvOepíky xa Ioyóuzxos imi 
TÀ usyíSe: Tv xXpwuámc«v; Perperam ibi Wolfius annotat: non 
memini Anthemionem et Ischomachum alias opum copia memorari. 
Of. Cob. Prosopogr. Xen. 72, Platon. Menon. 90 A. 


Bsk. 31. 


Rsk. 32. 
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tác ovGqs tvda«or(ag avrO, Ort tjj ueydàg vavuayía 
zAWysig zttQi 5v v"0orv ravtq» cQ» sàqo(ov, vüg ax 
tv OxAco»v &xídag zQo&usvog, &mi tO óÓtà màovtov 
xrtücÓci vüv ztóAw joyeto, xci zxéuzxOv imyyy&sro 
tdAavra GpvOqta qoQig tác tig Gxavra tÓv uerà vavca 
XQGvov tvvoíag. AAA ovx iuvrcOnGar oi vic y5g £x- 
BAnutvor xoi tüg vQuiQeig olxovvreg vov Osoyridog &xov, 
otd EAafovw. A(xqv piv ovv ta(lov xagà xo) voApajcartoc 
&ixciv «x óei Aaftiv. Kaívou vOv y& vaÀdvtov éxsívov 
otre xAovc ovv dAAw vg Wystvo vra2awroQía, GÀÀ ovx 
qvtÉgovro zAovttip utri tüjg Ü«rtíag, cv avayxaiov vv 
sigeAÓsiv tig vuv zOAw vxó vo hjdo yeyevuufvqw. 
103. 7X ovv; 'Hide« Zuwxoorus (10) ovuglaivov t 19020 
| t"jc sx04&€€, € O Ofoyvig ovx o0QaÀi taig x04t04 
ravra sigyytivai. Ki yào oi vóv xaQ vpiv xci Afyovteg 


102. xepí, L. U. V., sapdá, p. R. dwAuv, Cob., Aoyicpuéiv, codd. 
&veuvsiad uaav, R. L., 2pyásS»aav, p.  T&Auwxapeé» pro vaAu- 
zepíz, p.  Jureíac, BR. L. U. V., Acíae, p. 

103. 76, Jac. inseruit. 


102. rà u:yáAv vavuxxía Awysríc. Aut fallor aut nobis scri- 
bendum est iy r$ uryáAw vavuaxía mAwysíc, cf. Thuc. 8. 58 et 
4. 108. De omissione hujus praepositionis egit Bast. Comm. 742. 

Aytríro. Quae hujus loci sententia sit, apparet. Quum Persarum 
rer, e pugna inferior cedens, Athenienses magna pecuniae copia 
corrumpere vellet, legatosque mitteret, qui praeter perpetuam ami- 
citiam civibus argentum offerrent, populus Theognidis versus non 
attendit, recusavit pecuniam, quin etiam eum, qui persuasit, ut 
acciperent, capitis damnarunt. Attamen neque navigatio neque alia 
miseria illis talentis civibus praeferenda erat. Quod Gasda voluit 
xzír:; ÀvTi TV yt TZAÍVTMV Éxcivey OUTE XAÀoUG, OUT ÉAÀ» TiQG 
PTEiTO TZÀ2zvxwpÍm id non intelligo, nedum nimis a traditis verbis 


abscedat. 
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xai ztOAttUVOUEPOL utt  éyxonuatías &mi tàg £&uxopíac 
tQazxOusvot tO (Wa xoig zxAovo(ou u&v, mxtota d8 vÓ 
déov sto(Oxovot» àqeioav, évOvusioOe xoi xov. av ágixro 
tij xÓÀs tà mQdyuava. 104. " Ipa. vo(vvv, otc tà yonor- 
uotata vo Ó9uo xou tbvrog àv talg ovvovoíatg Zoxodtovsg 
olde ovxoqavtovow, Er. oagéottQov udOqte, 0s0cyT,000t 
u&v éxeívo vàAàa Oousv, Asy£O9« di zxaQ £uob viv 
cvQóg to)g Vueríoovg mxaidag, BAafeoó d' '"Avvrog avtà 
dtuxrÜto, x&v 1g» ÜCva tvoivo zoe. dovqO3, vuv 
avum» xei xao &uo? Aaufavéco déxcr. 105. Ovx 009906, 
.€) réo, ctemo(qxev "Oungos &v vij 'Dwuict vo?g uev vot 
óruov vvxtouévovg vx ' OdvooÉce, Ov. &zosxtiv OQutvto, 
to)g d' £v 1éAst AOyoig xaveyou£vovse, xai tovto Tju£Qotg. 
Ov yàg toig vUyaug Éd&i t€ Óíxoiov ogíGsw, AX sl uev 
adócpa 1v zAwyOv decusvov vÓ xaÜ£Axstv vàg vag, 
7zvvag &yoriv véztrt00at tl d' Gudovqua uéupeog Sor, 
ov totg u£»v é&xvicOOe to?g dé vmrtODot Exo, 
aAÀ àagxeiv &g' ixavéQo» vóv Aóoyov. Ov yàg dri [BsAvíove 


103. uerà xypuuzTíze, p, per RxpwuuTízg, L. U. V. 

104. ojàs acvxoQzvroUvT:c, BR. cuxoQavmoUciw, rel. — vajTz 
Süuey pro vXAXz Süuswy, Reisk. in ann. malim cà ante vyUy 
inserere. — Azuavéro, Nab., AzuBáverzi, p. Aup(lávere, R. 

1085. jpuwro,p. Gpusvro,rell  FmeoS3 ui, R., rómreo Sai, p. L. U. V. 


105. ro? 38 cvózT:c92; éxpív Quid minus exspectamus hoc 
.loco, quam illud éza;ve?c9u;, quod pro £z.532; Reisk. proponit? 
Peccavit, inquit Libanius, Ulysses, quum pauperes sceptro verber&ret, 
contra dites ac nobiles verbis iisque mitibus de officiis admoneret. 
Quuodsi peccatum reprehensione dignum fuit, non hos increpari, illos 
vapulare (minime laudari) oportuit. Multo melius Lobeck. pro 
&rem Oa, scribit zaí:cS$z1, quem Cobet. secutus est, edidi tamen e 
eodd. zómr:c32:. 

oU yàp à3» BeAmíovg xA. In suo exemplari Cob. QeAcvíovs wea 
T4» QÓc,v induxit, quod eo magis recte eum fecisse judico, quia 


Rsk. 38. 
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76a» vj» qvow] tovg y & abBwipan tÀv x021AÓv» xQO- 
xoívov duà vü» £» volg rQOzxou; 4Qtvu» ovvo Ódujoec tO 
díxatov. 106. "Eco yào xoi tig Órüuov vtAotvta svo 
XOonOtév, xoi vÀv üAÀov vntQtjorvta tUym yéustv xaxíac. 
'O 4£ tov vuv Kacavdgav £v oóq9aAuoig aloyUvag tüe 
'Ad4püc, xoi tv usyí(Orov OvuQoQOr altos vij orgatuz 
xaraGtüg, ov TOv £x Ód'üuov tig Tjv | aA2à vo OrtQatt- 
yosvtov. Ei o)v Odvoorg Yyvós to09' ovrog Éyov, 
ovx T» Goqog. Ihog ov» &xotwsitau; Ei d' 0 u£v ovdéva 
Ürvztev, O dé zone Éqwosv, aduxsivau u£v Odvootis, 
BAdmvovraw dé ol Aouxot(. 107. Mj uot undi. xàg àdíxove 
AvtoàCxov xAozxàüc, uuó8 cvàg £zttooxíag "Eouov doo 
qysio9e, uudà pucO0» vÀv zxoAÀOr xci xtyaQuop£vov 
Owotv. ' Qr» yàg sio9«ac« dé axamsiv oi 9toi, xc 
Gv vabra £v auos uéott roig avOQoou dioit ; 
108. Tí qms,  Avvte; Xsí(povc £yo s&xoígxa vvri toU 
üxotOavtag vOv Àoyov; Ovx £onw. Ovxotv ovd? ZoxQgd- 
4s, 602Aà pàAAo» opusí(vovc, ovx &QOr xávta 6qebiüc 
Quxioo zicveve.. Ovx av ovv díxatog eli» dotvat déc, 
ovd8 2Xxxgdárue, O0ttg ov mxoujvng avttóg Ov  ov06 
q9ovov  £xsívowg tijg dO54s sig tO dtuxrvUtv €v oig 


105. xpívev, p., mpoxrívev, Reisk. in ann., Jac. Cob. 
106. à 38, p. R., d ye, Gasda. 
107. 3íxwv &maiT:7v, in p. desiderantur. 


108. Verba inde ab ZAAx uáAAov usque ad dez;;, e p. L. U. 
V. edidi. 


Jacobsii emendatione nihil lucramur, qui scribit: rooc 3' &y &Eidpanci 
vTÀv 7ToAÀAÀGy Trpoxpívu) OiER 32v i» Tpóz:iG; dpeTA4v, o0 (Bui o)x 
óp9c) Jupes 00. Dxz;cy. Admodum haec languent et talem ver- 
borum ubertatem ne Libanio quidem imputare possumus. Oritur 
igitur haec sententia: non enim duces militibus pluris aestimans 
propter virtutum praestantiam Ulysses, quid justum sit, definit. 
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BAdzrovO: vo)g xovorvrag Txtv, GAAC vOv mt&QUxtOOV- 
uévov, oxcoc ur dtaQOagsisv, x*QovoOv, oqatgóv tTv 
óoóav, n» oc ztQi 0090?» t&Üyor, Og ocx àv dvvauévov 
GoQo)vc tt vouíCtwv  ouob xci un wuürt0Ewv avtoig. 
109. '424' "Avvrog, cOxtQ tijg qQv0tog &mi taüvavtía 
zxogevoouérue, & ri; AO«vaíov qQooriuo tego évagavetn 
tv éréQo0« yeyevuué£rov àvdoov, cayavaxvet xoi xsAget — 
zagadobrvat tolg &vdexa, déov Oxct"Qa tOv véov vopu(osu» 
&v voig zttQi zou» Aoyoug. 110. 'Idov yag O08 xaAw 
&gpotO. lloóg tva àvOQuov vràg xag Odvooéos xatà 
to Ónüuuov zAqyàc £&mowfoag &xéOqxt xoi OO vo(vvv 
tóv u£&v uéya óv|vau£vov xai AauzQOv anméyov, ro)g Rsk. 34. 
dÉ mevsOrtéQovg ÉAavve. Tíva dg tOYv ov voUtO ztEzt0UX6- 
vOv, (Og xsOoivra, vig mQ0g éavróv Ovvovoíag axé- 
xAti0Ev ; Ei dé AÉysug, avtOv u&v à&tOztOvOv oix Evopubsv 
FosoDeu, vij de doóng vOv xouqtv &xi tO x&(Otw £yorixo, 
1Ó u£v Og &vavtía oavto Aéyetg agínus, vové u£v "TS 
xcUmyoQoUvta, voté dà «Og &mowobrvra vo?g avrovg 
diafdAAov, xoAO Óé 60. vovrov Aoyov ioyvgOttQov avrt- 
Oaj00. lll. dégs yàg &ni tíva vOv Üsdv £v volg adyj- 
Aoi xavaqstyousv, xei xag vov rGAuOSs OxtQ xa otov 
pavSOavousv ; Ox éxi vóv tà u£oa tjs y3je &xi navveíotg 

109. zopevsouéívne pro zopevouévue, p. 38 cwT4pm, ER. 3éov 
cursfpa, rell. 

ll0. cc sap éavTü cuvovcíne, R.  iexvpóvspov malim pro 
la x vpóv. 

lll. mzaeà voóvov pro mapà coU, R. 

110. ?zé9»xe. Parum feliciter in ann. Reisk. ézépwse suspicatur, 
neque ommino codicum lectionem mutari necesse est. Etenim si locum 
vertimus, nihil desideratur neque insolenter dictum est. Vertendus 
nobis locus est ita: Apud quem, Anyte, injuriam ab Ulysse com- 
missam laudavit Socrates? Num addidit: Tu quoque manus a poten- 
tioribus abstine? 


Rsk. 35, 


98 


xavéjovra, tóv 'Azx0AAo tO» IlóO«0v, ov volg yonouots 
&xoAovOoirtsg tà uéyw/ra vOv Éoyov fxQaGausv; 
112. Otvogc vtoívvv o t5u xXOÀst zxatQOoG, G7tavtag toos 
&AAovg vxtoflde, tÓv vvrvi xguvcutvov évtizt Ooqoracor, 
oU t»» Uxó rÀv» xoAàóv Savuabouévmv, xoAAo)0g yàQ 
(Gv) zQ0 coUds tat ztQoctimtv, 42A Tc &Ott TO zteQi 


cU» GANOtav xoi vn» tavtqs Gurnow GOtaro(gew. Koi 


yéyovsv aa £xt(vgg tig "ufoag O0 Xxwxodtug 5mAotOs, 
cg ovy Éregoc, usibov u&v 09 qporijoas vj xt9009v, ovd? 
qvou9tig Cxó vüs uaQrvgíag, vv d' a qOorovvrov 
eixóvto v avt. tig &p ixdGrov Yqvoosog. ll3. "Ev otv 
toig ztQOÓg TOUg véovg Acyotg tí Gv Éf& Ihvódoov xci 
Zxucovídov xoi xowvOv ustá vüg &x AtAqOv» qovas, 
GOxtQ 4v vig Éjov udorvQag vovg duxaOtág, roUr. dqtis 
avÓguozo xam mQocÉyew  a&uó] mv aQyvotov 
zou Govt. ' Evijv voívo»r và) ZoxQáttt xagaxaAoUvtt x06 
tà xye(Qe toig &vonuuoto. Aéyscr, | Orc raDO" vpitv vouiSece 
vi» llvóíav smaQawtiv, vara tÓv vxÓ vÓ llagvaocoó 
uBavcevousvov  O&óv. "Exsivóg us xéxAwxe Ooquatov, 
tig éxsivov, &dv vig avttve(vy, mxAwupsatt. 114. Tovvov 
otdéva éax1Qxos vOv Aoyov, ovdP toAusjott "Arvrog xci 
tovto pevOnODatr xaírou. xatG vOY AOyov tOv ueyíotqv 


112. £v, Nab. inseruit. ^ zpoceimev pro vpocewme;y, Gasda. — ag 
cüx, trepog, L. U. V., oóx, Évepog, p. R. — quewwSeí;, U. V., 
Quew3síg, rell. — eixóruv xir, p., cixóvruv aürà, rell. 

1183. roórovc &dQsí;, Nab., moUv'! &qeí., codd. — ày3wuotos, p. 
éyàidoto;, R. | 

1ll4. roAguox: p. L, voAuécs, BR. m* in L. xzerà Ty 
Aóya«y, codd., xavaroAuóv, Jac. Cob. in marg. 


lll. 'AzéAAw. Quot Libanii codices inspexi, omnes non solum 


hoc loco sed fere ubique 'AsóAA« pro 'AzóAAeva tradunt. Qua 
ex causa mutare nil audeo. 
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doSav &yóvtor émi Goqía. ToO toívvr rab9a do&qe 
éotuxoti tí xtQuodcv  Éó&. uéyuvovov egodtov sig zteiÀ) 
viv émi 00Qío qux» Éyovtt; Néou di, mxatéQov xQóce- 
Qov &yovrsg Exsivov, cg AÉy&ic, xoi xxosoflvt£ocv adEAqov 
CztQoQOvteg, xoi xaOdmtQ 127x0 yówrog &AxOpevoi toU 
ZwxQdvove, tí mzàéov Gv &14oav toO vstoot vOv Gv- 
$9oz0r; 115. Ov! ovv ottog av Éyosubs tQv zxoujtóv 
slg vÓ ztíÜtw, yovsig d£ vfgisousvor xoi adsAqoi xara- 
qQoroiusvou. zxávrog Gv TvAy«uoav xoi zagoSorOqoav 
xci ztQÓg ÓOtxcOv1Qtor TiXxov, xci tovg uiv avtOv qQvy- 
x«0av O0Qorsiv, tóv d' Éxavoav azxoàAAUvta tots véove. 
Tís ovv zxaevügo &4xtxYQovós tOv avrov qaOxor xorqgór 
dià XxoxQavqu» veyovévat; '"Iíg olxou xaOtioSs vOv viov, 
Oz uwuxév axovoi tv dug Oeugovcov Qquátov ; Ovde(s. 
116. "Hidsoav yàg vá v. à42a & zt9óc vpàc vvvdr, dujAOov, 
xai egi vOv» AourOv & Ódísu, roO v& xAémttuv xai tic 
iepocvA(ag xoi tijg czotqe. TTavri yàg ovx sig axo 
Wystvo dewvà xci toig vOuois fvavría yíyveOOct yàg 
avtoig zxàQà vOv szxoAéuov vóv xaiuor. Koi OrQotwqyoc 
aus(vov 0 xàÉxvov» toU dtdiotog, prj dtà xAozüijs vonjon. 
Xüv amr» o0xtQ unyorqr zxQogcyáyns toig £y99ois, 


115. ojv' &v pro ob. oov, h. 

115. 3.xao 759.0», L. U. V., 3oxipzo T£pioy, p. R-.— uuxév! &xobw, R. 

116. yuyyàá. pro viv, Cob. &máTrww Cob, &mcacüy, codd. 
mpogá wes Do mpogay dry we, rell. 


ll4. xa émep i70 yówTog ÉAxÓUtcvo. xTÀA. Nota haec constructio 
apud Plutarchum et posteriores imprimis in usu est, licet etiam 
ab optimis scriptoribus nonnusquam adhibeatur. Interdum librarii, 
hune verborum ordinem non intelligentes, locos corruperunt vocabula 
quaedam addendo, quod Cob. studuit ostendere Charitonis verba 
emendans in vol. VIII vet. Mnemos. p. 289. Lectu dignissima sunt, 
quae Cob. praeterea de hac construetione scripsit in Var. Lect. p. 163, 


Bsk. 86. 
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tvroua déóQexag. Ovroc 0 OspuoroxAng fxsivog Óvoiv 
&xá|vow ij u&v éve(gu0E vv xOAw, vij d Éooo0s vuv 
"EaAdda. 117. Koi pij» xoi totg i(arQotc oQOptv rác 
tv xauvovtov &vuíag Gaxávotg GvapdAAovtag. 'Hó 
dé xov xai zxQóg vytaírovrag votbto zou 0utv, Ota» 1 
xosirtov vo9 vaAn96g axovoot tó zagaxoovoOmvat. TL ovv 
zx 2Zoxodtwc 9» léAavOos cg £víxmos AÉycowv: Éovo 
ydQ t xoi iwpeÜdog £v udyote, dÉjgsvaw yàg O meQi tijg 
Vvyrs eyovr tó xAfupa: vj tóv Odvooía qdáoxov &mi tij 
tov lleAAadíov vwinOQver x20z35. TG y6Q vOv Tooov 
Exàszte vOv vG tuuc tata vOv oU HeveAcov xexaoqotov 
zxootsQor. 118. 'AAA  olto0s ZXxoxgatuv, ti xarà tÓw 
xol xci qíAo» xagexáAtt vOUg véovo, £EyOgOv av 
tig &yOgoo?c ÉQya zapsreyxsiv vopo xoA£pov ovrveQooyóo- 
TOv, Og OUy T$ovrog avtÓ) zxaQü tv üxovortov, Ott 
vno OvpfovAgs axGdsi và saQadt(yuava; 'AAÀ olet 


117. MéAavSoy, p., MéAavSoc, RH. — mpórepov, Cob., ypomavépov, 
codd. 
118. $£ovroc;, Reisk. in ann., ej/£oyroc, codd. 


117. MéAzv9:c àe Évíxwae Aéy ev. Graeca verba, quemadmodum sive 
& Reiskio edita sive a Jacobsio emendata sunt, valde mihi displicent, 
quum hujus emendatio languida esse videatur, illius textum ne in- 


teligam quidem. Quia autem p. MéAaySov exhibet, vitium in 


ivíx»es latere puto, legendumque propono évíuwxes vel àmxí»sce. 
Non peccat Socrates, inquit Libanius, quando de Melantho men- 
tionem faciens eumque laudans, quod Xanthum dolo vicit, dicit: 
sit mendacium in pugna licitum, nam quum in acie vita periclitatur, 
omnibus fraudem committere largimur. 

118. e/£oyrog. Usus illius genitivi partiecipii post &e sive Gowep 
omnibus satis notus est, nec potest de significatione hujus sententiae 
dubitari. Socrates, inquit Libanius, non tam stultus fuit, ut coram 
discipulis, quos conira cives et amicos incitabat, inimicorum dolos 
laudaret, probe enim intelligebat, auditores sibi objecturos, quod 
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deuxvég &Ovw oU c5» xàoziüv tv yonoüuov &u£urqro 
tv ztgi v5v Tooíav, Aéycov oUdEv xcwóv, aAA à xoueire 
zoÀtuoUvteg Vuelo xai Aexedouió | vtot xai ztávteg x06, 
ol, Crav xaraOxázxtoO0 (rdg) tO» zoAsuíov zxOàatte, 0Ud€ 
vOv isQQv àanméyovrow yQ"uudrov, xàüv xígdog tO xagá 
vOv dvOusvOr 6Otov xgívorvreg. 119. O dé Ovéotgg xci 
rÓ to)g "EAAqvag vxOÓ tÓv vpttéoov £&axatüoOc 
zxaríoov tufÉgAqvot zaQG Tüg AvUrov xovno(ías, sidotogc 
cg xó uev tÀv tig ro), Tooog xai róv üQyorta 
BowxtOov oix av Oó8oct. xaxovg àxtQyabtsO00at ToUg 
axovovrag O0 ZxxQdtuo, axó d£ vovtov, à xQogtéO cuxev 
avrog. 'AAÀà xei  ZwxQodtuc ufvtot xaAQG, 'Avvrs, 
wxí(ovato ueyopévoug ztQóg GàÀAq2« XQ9T"5oóusvog saga- 
de(yuaOtv, sei tóv t Odvooéta xai vóv Ovéorqv xci DMÉ- 
Aav9ov xci vo? zxQoyóvovg Gvou(Ssuv, cg &jaxatnqodr- 


118. Éyee riy o0. pro éeviy o0, U. V. các, inserui. 
"119. uéy co: pro uéyrot, p. — &vzaíEeiev, corruptus locus. 


exempla cum consilio non congruerent. Apparet e/Éoyroc corruptum 
esse, quod Reisk. solus, quantum video, animadvertit, nam legere 
mavult $£;yro;. Emendationem ceteroquin lenem dubitanter in 
textum recepi, frustra enim locum, ubi eadem significatione verbum 
$x« usurpatum est, quaesivi. 

119. «zi mro)s mpoyóvov; &yzpíEsiev. Sunt Cobeti verba in Mnem. 
1875, p. 141: »Sunt in Apologia Socratis quaedam ulcera, quae 
satius est non tangere. Ubi enim veteres lacunae omnem sanam 
sententiam deleverunt, criticorum opera luditur". Et in praecedentibus 
et in sequentibus identidem apparebit, me multos locos intactos 
reliquisse, quum omni spe verum vestigandi dejectus lugere maluerim, 
quod Apologiae textus tam depravatus nobis traditus sit, quam frustra 
operam et tempus ponere in textu emendando. Fieri potest, ut hic 
illie detortis ac mutilatis vocabulis sententia quaedam enascatur, sed 
mihi crede plerumque nimis abest a scriptoris manu. In initio hujus 
peragraphi constructio non constat, nec sanum locum reddit Reisk. 


Bsk. 37. 
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tov to); EAAgvag ovtog &uroO4, cOt ti u£v vx 
tUnÜtí(ac rovro zxéxorvÓtv O Zxwxgdtuc méQoo dixov 
xaxottyvíag xoi dewotqrog àv tl xci toU Qadíog Éysw 
ijazxevüv, ti Ó' émi ssiOtor axtt Ooq(íag, züvvog üv 
&9vAd&ato tà vÓr AOyo» avvo DAdworta rdv xagadety- 
Udtov», xai rj taita Gv», Tj vaita zag£Aaurer. TO uev yàg 
dixaíove BovàAou£ro ztocsip otx £y& xaigóv urqodajvat vov 
totg oixtíovg ajvatqxotor, tQ) adíxovg üxaupor Gr Tv 
AÉysto, & ztoAéptoc zoAsuíovg ÉdAewav. 120. ' A26 tí vavxa 
Oavpeto | apris 8p. o uüaAor àv ttg OxetAuaOEtEv. /ÓGO- 
xtt y6Q, qnOt», &xmioQxtiv O und £v oig tvoQxtiv u£2lg 
totg 9to)g OuríO0r, GAÀ axoyoó60rv tig &vtQ cra xai 
ovvtÜ(bov» £v roig oQxotg totg atto? ur, 6adíos xoociévat 
toig orouaOot vOv ÜtOv, c0xtQ d» tl ttg vOv ovÀ0 oxó 
yug idsiv voÀuovta vuv Odàavtav qaoxot vovg GAAovG 
avamxtíÓtw o70o0at vi OaAGvty xci tO màsiv. 121. 
AcíGag, oyrav, &xtoyoxuxora x02AayoU tC» &vOQozt0v xci 
Ovyyéovra zxgr&g, ovto qdOxs toíg GAlovg vx avroU 
zezxaudevoDa: vàv eov oAryoQsin. Kai z&Qi vOv Aouxróv 
di tavtOv airu)v AÉyo.. AcíSac i£gocvAxjGavta, x£xAoqora, 
Bsguacu£vov, otvo qdoxs xoAAlo?vg avtQ szxagamAnoíovc 


L19. rà «à» A$yoy, L. U. V, cà c8» AÓóyeyw, p. R.  xaipoq 
&v »v pro Exzipoy &v xv, B. 
190. odc«c,, R., edoxoi, U. V. 


scribendo &vyzuí£z;. Verba enim óc ZEamarwoéyrov ToU; EAAwvz2G 
aut insiticia sunt aut suo loco non stant, quia non ad Ulyssem et 
Thyestem et Melanthum pertinent, sed tantummodo ad majores 
Atheniensium, quod e $ 119 videmus. E margine verba inde ab à; 
usque ad Zsc' ci in textum recepta sunt, quae ut ric mpoyóvouc 
explicaret, librarius adscripsit. Quod cum jure arguerim, locus 
hie, quem omnes praeter Reiskium praeterierunt, inter insapabiles 
non amplius numerandus est. 
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siQyaGOa. Ei di vo)g uév Aóyovg avtó qnis &ivat ztovt- 
Qoig, ovtdÉ yàg ToUbro deuv/eg, voig d' ÉQyotg ovx 
Éye«g &yxaaAtiv, oig evóyxu và sgQwyutva Savuaben, 
toUtotg, Gà tOUg Aóoyovg airui GovxoqarvtOv, £AÉYyytt. 
122. Tóv éxawoibvta Aqgortíav *| uotyeíav oty, CQOUEv 
&xtyousvov Qv éAAotoíor [yduov], «24a Ov £v 
d.axozttorta Ovbvyíag," vov dé voíyovg dtogvitrovra, xoi 
O0ÀOg &v TOig totoUtous &xoAovO orta tà Ép'ya vois Acyote* 
el dé tug ép à vovg üAlovg Gytwv G&ioi tovtov attóv 
Gg zoQQot(to QvAdtte, Tuv Ex tOv Aóyov» OvugovAgr 
t5 xagG TOv ÉQycov AÉAvxs, vd) u£b &G0&vsOtéQo ztaga- 
xaÀéGag, vQ xgsírrov Ó' cxovoépac. 123. Olov & tic 
émididóven v6) dÓüuo Xonuava magawov actóg qtídowo 
TOv aUrOU, xexcvxe vv £xídoOw, olg xtQi Ov tavtoO 
BsBovàAsevrav 8b dÉ vig £v. uc yx nQoocgzitew toig évav- 
tíOug x&ÀsUCr &mi roig Aoyot«g vtoUtOUg AtízxtL tv,» TGSU», 
cdávrag &moínos d&uio)e, Éoyo qo(hjoag uàA2ov v, 9ap- 
ovvag tQ Aóyo. Koi 0ào€ £v voig tovovtoig ovuflov | 2og 
zwÜaróg 0 mQóog vÀv nmod&tov, cv ÉysoO9ot GvvsQov- 
AevGev, azrOgevoc. 124. Ei vo(vvv XZxoxQdtqg ExtoQxeiv 
xai xAÉmvtw xei (juwisoDa. xci vGÀÀ, & qnuow 'Avvcos, 
&dídaOxsv, aUvrOv t&vavtía msztuxOg, aidtiog9e 9&o)c, 
Xonuccvov xatoqoortiv, uéroQuov. elvat, 00 gQ9ova, &xuxi;, 
zxaíSsw «v Édo&s roig Acyowg, 00 voLoUtOg £z tv Éoyov 
deuxviusvog, xoi xaAà vouíGsw «cg A906 ovy GxtQ 
Épaoxsv, 6AÀ &p. oig &qaívero bv, core uàAAovr àptArd- 
G«vrag tOv | Aoyov éxslva. OqAcosw. 125. OvdE yao dv 


121. éAéy xe, pro àAéyxw scripsi. 

122. y Zuw», induxit Reisk. 

198. Je,Acóg Nab. pro J3eóAove. — Seaciyae, R., Suapsóva:, rell. 

124. áusAdsazvrs:;, codd., &peAdcavrag edidi. — £wAdaeiv, in R. 
omissum est. 


Rsk. 39. 
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voUro ó5 vaxtAaBov, og ZuwxQdtue, d roig GAAow óyav 
zQoUÉÉve, voUrav ü» aUró» áztOrÉQsu, x«i tolg u£v Opt- 
Aobow éd1uàov tüg &xi tO (IÉAviovov dot, avrüg dE Tioeivo 
Ta» zQOg tà yt(Qc qégovoav, 624. ovre Aoyotg ovt. Épyots 
ovtóg more xQOg xaxíap v.yxcatvo volg véote, &2À' ol umdev 
éotxOtsg tOUtQ) xai yoóqortat yoaqag adíxove xai xatr- 
yogotOt và wevdT, xüv &vagQzdoot dvrQOGOt vOv 02:- 
tO» tiva, tOVTO jyotvtat Aeuzmoov. 1206. '" Ego totes, 
tí Gv, sl zveQi a0r00 vabta Ad0Qa ÉAryov, &reztóvütoav 
ovdév xaxóv, simsQ &m' ovdtvi xa«Q, xaddmsQ ovd 
OttOG &yontro toig Aoyotg, 0x6 ov xci totr acto 
yüéyvevau, vÓ uj 2d99a ztouioOct vo)g ÀAoyove, cg roig 
uiv  dduxoUO( xci xaxovQyotow £v Oxóto, oU Anus 
SÀzig, và touaUta mQütrerat volg d. axÀOS xai duxaíog 
Drv aigovu£voug iv uéOQ xci zdvrov Ogovtov &zxavta 
yü&yvevot. Ai. xoi Oevuaoot vig (Gv) "Avirov zteí(Oovroc 
tug dewvóvtQa TOv qavsoOw» vóqavi vopiSsw. 127. Ei 


195. Ry zx)Tóv, Év expunxit Gusda. — zi và féATi:0v pro QéA- 
vicTOV, U. V.  vüv véuv, E, mois veoig, rel. — àpmáca:, R., 
&yapmr omi, p. 

126. £Aeysy pro £Aeyov, U. V. — cor! aiv6, U. V. Aye ps 
Aóccy, V., Ascsiv, rell. — Zy, Jac. et Gasda inseruerunt. 


126. Comparat Libanius accusatores cum iis, qui nocte ac tenebris 
ortis hominibus calamitates inferunt, ne doli et fraudes palam fiant; 
illi enim, qui juste ac simpliciter vivunt in foro omnibus aspicien- 
tibus agunt. Posterior igitur sententiae pars clara est, de priore 
tamen idem contendere non ausim, quum illud epgeróvrec vix habet, 
quo pertineat. Hoc sine dubio Libanius voluit: cur accusatores, si 
de reo clam loquuntur, poenam non luunt, nam coram omnibus 
verba facere nemini crimini est. Si pwr&vyrcc; abesset, sententia 
bene procederet, quam ob causam mihi post illud participium quam 
ante, ut Gasda putat, lacuna statuenda potius videtur, nisi quis 
époTGyTEgG uneinis includere mavult. 


65 


ydo & u5 xgVUstü, qno, Zoxoatug ovtog dv sq BÀa- 
psod, víg Gv sq, xei t( ovugovAsvor Gv» ucvovg Éyov 
tovg &paOtdg. Ilot; Ilove; TívaUva avatoyvvrtig, Avvte 
Tís 60. ovvovoía Zwxgétovg ÉSo tOv yvog(uov vózov 
Tís oixow; "Tig &x' &ygot; Tís évég94; "AAA lva uj 
xei ToUr | axoqdoxov AavOdvov» tig adóxmua Oc, Rsk.40. 
toGobvto»v axóxgrva:. lovtQov vara, à xavwyogsis, và 
diÀa, vrà zxoàAo?g Éyovta udQtvoag Adzrovtog &ou 
x«i zxagavouotvtoc, | ov; 128. Ei uv yàg ovdév àv 
ax avt» yévowo xaxóv ovd? ovufffhyxev, ouqAoyq60ag 
Ovxoqavreiv, si d. Éovw ola xavmyooov siouxac, xoAAdv 
avdotíav uüÀÀov d' àxóvowwv voU  XoxQétovg fy. 
Tí ovv zaüov rà uiv sig uécov Éqsos, và d' axexoix- 
vero; H vào d&douxg xívdvvov xdvra av vwytv tig tO 
aqavég, vj quioxivdvrog Ov ovx cor iQ Oro tv xdár- 
vov Édsuev àv. Ov yàg dij ue(bo ye vOv &v v qavtoo 
qnjosig ÉreQa. voAudoOn.. Tí yàg Gv vo dugOsiosoDot 
toUg véovg xoi xataqQortioDat vo)g vcuovg xoi varsio- 
Dot tí» xoAwt(av dtwórtQor vyévowo; 129. Ora» € 
Aéyg oig u£v véou avrOv ÓtaléysoDou, voig xQsofvté- 


127. £y post cvgu(lovAsóo; U. et V. habent. — roUv' xíT9 Qécxo«v, 
U. V., rov" &ropácxav, p. R. 

128. ópoAÓywxe, R., GóuoAÓyuxac, p. G0AÓyxouc, L.U. V. uaS v, 
R., xS év, rell. 


129. aürÀv pro a)cóv, p. 


198. rí oy maSdy. Quod toties fit, uz9 dv et zaSy hic con- 
funduntur. Lubet, copia data, duos alios locos emendare, quos 
Reisk. perperam edidit. Alter legitur in volumine III, p. 144. 15. 
Libanius, articulorum dolore impeditus, adolescentes domum redire 
jussit, inter quos filius Eustathii praefecti erat, qui sine dubio Liba- 
nium aegrotare patri narravit: OüxoUy Ó jv sizty Rv ToU puv3Bv 
Aafe;iv (immo ga9s7v) miríuv, 6 3' $Wxovssv. Eodem modo pro 
paS6vrs; in Vol IV. p. 161. 5 zaSáóvrec legendum est. 

) 


Bsk. 41. 
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Qui; d^ osx &£Asw, wpeideroi. Kai ovrog &otiv évatdris, 
&09' ogGv év Opi» xci rolg sxsQusOTQxÓOw ovx OA(yovg 
tÓv» xci yoigovtov xoi Ovrvóvtov xci qyooufpvov xci Ov 
el&Ott Afyew  Gxquxoóvov, Opcog quoiw avtov qroyaw 
u£v vovg vdgag, O«otisw di vx» veórqra. Nous yao 
ÜuÓg, (v aUtoig OUrvi0tE staQQ crdvva vOv ygOvov, à 
vOv axovere ziOróveQa O4j08009at. 130. Xoic d£ voUvov 
el uev avrov ucv diddoxaAov, obxqua d£ vv didaoxaasiov 
ztoocstzt Qv, ératOa idovOtig, OvgwQOr axodeíGac voic 
M&v  eigt£vac zxa9íst, vois; dà ur), uaAAov dE vópov é&ceOtíxet 
véo:g uiv sigeAOsiv slvat xQtOfvréooug de uT, vdy ov 
tig OztOztteve t1,» OvvovO(ar: sl d^ o9" vxtoyero dudabsw, 


[7 P" EY Av 1 T P 
.OUtE€ UuOrovg to)g vf£ovg, zavtayob dé, ov vOv Ótais- 


Sou£vov AdBowo, voUt X» avtQ yoolov durQljs, 9do- 
xovtt uavOdavtub éixuvutsiv, xÜxAo t*' avtóv OyAO0g tÓv 
Bovaou£vov zxtQiégoet, ví dei tovto AÉystv, cg toig u£v 
Ovvijv, | vois d' ov; Ov yàg Zoxoótmg rovg trjg dxoTs 
é&mivuobvrag anxWáAavvev, AA oi uxdiv ÓeOutvor vOv 
Aoyov» o9 zxQocioav Zoxoéttt 131. Z9 d8 waganmAnotovr 
Gowig, c 0xtQ Gv ti toig avfuoi £yxalolg vxiQ vOv 
zxàsiv ov (lovaouévov, 1j vn A(a ye vaig xQTvatg vaio 
tv ovy vdgsvouérov. Ei dP dst xeà vxv airíav siztsiv, 
zó0sv véot uGAÀor Tj xotoMttQou uerebyov vo Aoyov, 
oUvdév éQO zsroux(Aov, àAX O0 ag volg uovou» xoci 
Yocupara xoi tGAÀa didáoxovot zràÀt(ovg zvowi TOU 


. A * M! Dd Y A" P» $4 * 
véove, tOUTtO xoi 7zxaga voÓ0s. T( ov» rovro sott» ; To 


129. ojx bAiyoig, p. oix bAÍyou;, B. — dv Rv aüToig, R4, dv 
a)Toic, U. V., àv abmoí, p. 

180. eiciévas mapeíu, p., eiciévas oapíei, B..— voUTov Aéysiy pro 
ToUTO AÉysiV., p- 

181. éyxaAsiy. R., àysuAcic, L. U. V., in p. supra scriptum est 
éyxXa Aoi. 
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tO)G uv £» tjj vÀv uavOevóvtov Óvtag wAwía voveo 
Hóvo  zxQogégstv vÓ» vobv tv GAAov Ogtiufvovg, vutv 
dà, « àvdgse, olua: uvQíag zxavrayóOtv zxtQuxey vata 
tüg qQoortídas, yvraixag, xaidas, tav oixíav, 7toeoQe(ae, 
ónuwuyooíag, cvAAiBdnu» simsiv vrv OntQ tO» xowov 
zQovoixv, & xoi roig 0pOdQa QovAouévow, £v oloztg oi 
véot, Ódurtoí(ftuww fuxodO»v d» sy. 189. Mj ds voíre 
Aeyévo ttg, O6 vot (uóvoi) Zoxoátec 0vvijoav, 6AX. s 
ttg tO» zotOfvtíQov» sloyO* Otvtivac BovAcusvoc. TO 
Liv yàg fvsxa vtov qOorácavvog ov siyov, và d' simo 
qyov oyoAQv &xsívov, c ys uQv alría vOv xsxoàAvxotov 
zQcyuétovr. Kei urn» tocoUtó»b y axsyt voU qeUyewm 
Ói0xovtag, COT £víovg qttyovrag &díoxsv: ovg di oqoOv 
«UtOr GutAoUrvtag &UQLOxsv, £mauwtiv £v ovx eis, 
usugousvog d' dA re, Ov &l zxóow AOvaí(ou &x8s 
ZowQdte  OvrquusQeUsv, &vÓ6Axovvog ovdsvOs, Zxovov 
(Gv) &mxsQ oi véov. "Tasa d' vv uavOdvtw u&v óvta 
AÉyovow oi zouroi, uucioO9ot d? vo)?g6 xvfsQrurag xoi 
t&ü 2ztOorquogc quaetrttOOaot tOv &ov, OO &xsivot tug 
v«dáAovg. 1383. 'AAAà v( BovasoOt mxoóg trig Adq«vàs, 
" A9«jvatot, zEQi Üüc "Aó«v&g suortb0et. £tUDU)g to)g 
. 181. óp?v 3£, p., óp?v, R..— ày sro3o?v Ry &iev, R., 2poro3dv, p. U. V. 

132. uóvo,, inserui. 5$ ye jw, codd., ej 382 &4, Gasda et Jac. - 
iÉxsívo, B., ixeívey, p. —xovovy vw, Nab. | uavS9áveww máy, in p. 
omissa sunt. ^ ovywpá, Cob., soAAd, codd. 

138. Verba inde ab $ 'A95v. usque ad s;creUcx; in p. desunt. 


. 182. và pv» yàp «T^. Vobis, aceusatores, non ostendendum est, 
juniores tantummodo Socratem adire, sed potius illum seniores 
expellere. Deinde sequitur sententia, quam profiteor me non ab omni 
parte intelligere, licet Jacobs et Gasda prorsus eodem modo verba 
sanare conati sint. Quid enim significent verba gyexa voU QQOovicav- 
voc dv sixov, non video. Socratesne indicatur illis verbis rog Sov 
eayrog? lunc sipe dubio $y e! xev scribendum est; nil tamen definio. 


5* 
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vuerÉoovg vitig, cg avÓQoxxov puogqn» vx0000a tv 
Ilávdago»v Twttos | Ovyyfat vo)g OQxove, xoi mtQi tTüG 
" Hoas, og 9x0 tov ug Gyavaxtobvtog xQtuaoóecü 
Xoívuxag Éyovoa, xci mtQi tijg AqQoodírgs, wc viv u£v 
uaorgoxóg ' Aàt&dvdoo  yfvoro, viv d' avvá ve «oi 
"Aonus vaxO Zuopojdovc tocOtiev; AAA vv AzxóAAovos 
xci Iloottdovog O«rtíav oltoÀs vfowg AvOttàtiv; 'AÀÀa 
tÓv guxQgob deOévra (Aía) magà vOv &x' avtov ovvóe- 
Lévov 9eOv; 'AÀÀà tüv zxdvrov Sev xQ0g aÀAxAovs 
ué&yqv; 'AÀÀà vOv ztgi tüg &xtouijg Aóyov, qv 0 KQo- 
vog ét6Àugot»; 'AÀÀG wmv díxqv, Qv ovrog avtóg Étwot 
tà ÉOyova uiv égyoaOocusrog tOv &avtoU zxatíoo, rToUtOV 
d' ov xovqgotsQa xag v0U zeidOg xaxov; "Aga Óia- 
q9síQet Xoxodátus voto véovg 1j dugotíosoDat xoÀUs ; 
134. Koírot xg xaÀóv, Ouwxoov uev gÀaogmudáoavra 
zeQi vOv ÜtOv vroOaUta Tiv tvysiv, Xxoxodtuv dà và 
uiv émxoewoivta vOv £xt(vov vd d' o? dvvdusvorv àxo- 
OQavsiv ; Koi ravra voU xavwyoógov ogoódQa xexog siQn- 
xótog Oyu«oor, cg déov vob avtob to)g u£v GAAlovg 
dón» Oxéysw, vobvrov dÉ ux dudOovos AOyov. 135. "Iva 
voívvp ut avrog azxt0U5, wá) vpsig, Og xcxOg slonxs 
vÓv 'Üugoov, &veuraoo tv tO» avtoU guuxgor. "Orc 
vo(vv» Éqaooxsv Odvoota dià vq» isQoOvA(av tà xoi vé 
zEzxOovÜÉtvou, tà £v £v vij và d? xoi £v Oalcttm, xoi 


183. Ilíyàapovy pro IIév3zpov, p. — xoívixaG Exovra, p-, xoívixag 
Éxovcz, rell. — Aíz, Cob. inseruit, quod emendationi Jacobsii -zvétx 
praetuli. — cà a/exiecTm, B., và Fc yao, rell. 

184. mc xaAÓv pro zov xaAÓv scripsi.  mo:q uiv EAAoiQ, B. 

185. Pei, codd., Zz;ec5, Reisk. in ann. 


135. Cum hae paragrapho ea comparare debemus, quae Libanius 
in suo éj;xauie '"O3vecéue scripsit (R. IV. 925. 1 sqq): azávvav 
Éuovys Tüv 5póuv Opwpoc Óó sou 3G JuUjuu vevyaioy évréOeikey 
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và uiv év tij &vaxopudE tà d olxou vOtt voUtOLgG 071061 
tOv "'Ounoov éAcvvs.  Zhog; Ott màüg ct CI4020]1jOELEV 
&», EyxoOuuio» xsv) toU  zx0AvztAavoUg avdQàc UEvV 
Odvoosav xezoujoOe( — xoi dedoo9e. xap  Oynoov 
tOUTO HÓvO 'T000itov, Ox(O00» toig dAAOoug G7taGOL, tüjv 
piv yàQ '"Lucda xowóv Éxawov ovyxsioOat Oaríoa d 
vOv Odvoofa vertunt. Au rovro vc» "A9qvàr avcrob 
zxoui Tác OoctQoíag &xwueAOouévq», xci oU uóvor tülàa 
OvumxQürrovoav, GAÀà x«i tÓ &ldog avtQ) toémovoav viv 
uiv eig aloyoc, vv d' sig xdA| 20g, "T éxatéoov dEnjostev. 
136. 'AÀÀA& xoi vrv aitíav avto) tüg vov lloosidOwvog 
Opy'jg &o(mosv ov duaíav. O uv yàg 0x89 toU xixAo- 
zog vvqÀoO0évrog WyO9evo, O0 dé vOv xVxÀoza vabt 
àpvvousvog &dedQdxsi xoi mQoO0ftt ye Ocho» avtov. 
Ooxob)v £v u£v oíg &xAarüto «tetro, £v olg d€ vooov- 
TOP XcxOv xosívtoOv mp, aget» xextqufvog &dsíxvvto. 
1397. TG yuév ovv ÜOyrQo xowiv &xÀOsv sig &vdQa 
Oavuaoróv Éxawov, 'Avvtog dé, Ov éxsivog vd v^ aGÀÀa 
yevvatov xysivo xoi (ixavóv) uovov ixi9tivat YO uaxQó 
zoÀéuo tÉéÀog, xávtov aOÀiwravov axogaívtt, xoi tÓv 
avtov daotf xei xcxoda(uova. T( oov dv ttg Oydxoov 

185. év vo?g xopidd, R., év v5 xopi Yi, p. L., 4vyaxop;di, Reisk. 
in ann.  2xeíyo, m*in L. U. V., éxe?vov, p. B. — abro voici va: pro 
a)TOUV 7T0i6:, D. 


186. xóvrà ToUvmoc TÁc, p. in rell. rovzoc non legitur. 
187. íxay6évy, Gasda inseruit. 


(Reisk. àecéSeixev), obx, «xiera 3 'OÀvecéuc, 9y 7Àc uà» IAi£3og 
T&TO0ÍWXS Xoiyuyoy, vij 38 ÉTépm voice: (Slc scripsi pro souci) 
BMóvoy reTÍUWxav. 

136. Inter verba aícà et r$; vocabulum movzog in p. legimus, 
quod aut corruptum est aut a librario additum, qui magis perspicua 
verba reddere cupiens in deterius ea mutavit, Quapropter expunga- 
mus illud rojos. 


Rsk. 43. 
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uaAÀo»r xetqyopnOstsrv, vj TO tOv xdxuto» cróv ix  LDuov 
OrgettevGdvror éxÀAe&dusvor xsQi voUtov ovto moAAQv 
sigevéyxacOat Omovdár; 188. Ilóvtgov otv dq» vx6p 
'Ogijoov Aapfdvsw ottóg £Ott díxatog "| didóves pdAÀo, 
0g viv UOxóÜtOw aUvvó xaragéos. zxQoQQubor, aUtOg 
vcég &rOv oU zx0ÀÀQv £yxaÀOv ivégzig; Ei yàg O vüv 
qtiod to Acfmoéusvog xoÀdbow  üv sixovog, tOv Y 
&zxoxttívovta stg Év( wr us(Go asi; 'AAÀA ovv 
"Avvrog otte Ixoxgdtwqg duxoUDOw, sl t: vÓ» tolg vtou;- 
vais signuévov xavauéuqorvvoi. 139. 'A1À — aQyove, 
quow, &xroít Zwowoatus.  Tíva vQoxov; Ei tixe tO 
xa93400at xowUvvca puudsv tov ustt£vor vGg 6QyaO(anc 
zxOv8 fKÉAtwOv, xai ovrifovAsvoe Toig pé» yeuporéyvew 
dcXo0tQvoci: 10v cTtyvOv, toig ysooyolg Ó€ puoncoi tüv 
qv, vois SuxóQows d' £xAuteiv viv OaAavtav, vois vavraus 
dé xwuÜeídst», oig d$ vevxAxootg uw, xetaOxsvabsuv vü 
zxAoim, zc. d£ uxAOg mé0«g Gqsuifvoug mQu6sog sis 
rÜv ovQaróv (Aémsw «g ExsiÓósv aqiouévus voogiis, 
slg é& amávrov 'Ab4|vaíov zxagtiÓow» uagrvQnocto 
xci Guonxjoouau si d£ vÓ u£v aQysv ovx &mivst, vO di 
tW *Ujost vOv yonudtor vj ti tüs wvy5s aostij xAsío 
véusub vxv Oxovó» T"ysivo vOv àtOzOv, AÉyov tuucta- 
vov uiv vÓ) GvOÓQoro vn» wvyu» siva& deUvsgor d? vÓ 
oOpuo, toírov de yxyonuueva, mg vaUvra ct(ÜÓortog vv 
aQysiv, Og tO n£v Éoyo vo mxQocÉjyew ovx éxdAs xaxíav, 
T&(ov dà uj tà vij qvott deUveQa zxoÓ ví àuewóvov 
aye ; 140. 'Extidr, yàg cgo xo02400g to)g u£v vieig 


197. uEAAov vroicsiev prO ju. xmTWyopáctisv, p. 

188. Aafióy pro Aaufávenw, p. — 3i36vms Abyov, U. V., 3136vya i 
BRAAow, p. R.  olre ZwxpáTue, p, obtoc 94 Zwuxp., R. 

189. e) ebme, p. el eimré, R. — &Qeufvoic pro àdesnívo«c, U. V. 
mpaypáToy Dro xpevjsámTuv, p. 
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£v loc toig &vdoazódoig t9égortac, xoi ovre tx)» apoymp 
zxcudEUOvrac, oUte TO OOpa Yvuvdborrag, mortayo9tv 
dé zào)tov dytígovrag, cg uíav ot0a» tig EOdewovíav 
&qogusr, Uva zsxeideUOs(6 xaxOg qQoorobrvrag, &xetíua 
xci utOíOtu «ei uttezxa(deve, zxoQeuwov» pr) tà zQog- 
Yjxovra ztQi vaUra Gyvosiv, uuÓ G utv zxAs(av» Gxocvcet 
zxQOrotr» ztQi) vavta QqOXuog Éysw, à d' &AdtvovOg 
&)vt Aóyov zt&Qgi vaUra ztovti» voUto d mv sUxoQstp t 
avtotsc Bovaouévov xoi voUv Éysew.. 141. XoQig d$ rovrov, 
tl uv, oig àxó ystgo)v 0 üíog, tovrovg àqslàxev oOev 
Ébov, dor avdyxqv slvat zxQogotteiv, váy Gv njdíxst, &i 
dé oig oixéra. zx0AÀoi, «wei G0 dé tvoUto cOpuoAoOy«xas, 


"Avvre, zmAmouibev  Xxoxgéttt AÉyov oU TOUS tazt&wotd- 
| mem H -— bd . , * L4 * - 
cse paseccennun eec P 





T o—— ———, 


& «ai 
fos 
00x 
toU 
qu, - 
149. Rsk. 45. 
400, 
rivet 
Joiov 
UrtotgG 


£Udai- 
TOUTO 
ieripta 


U. V., 
39, p. 


"— OR . ^ -——A»gu wu f" y o». 
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&dAvzxov; T( d' üv avvdgov yogíov ovy Og Év c tà 
xcraQQUror óujA0ov; "Tas egyíag Z»xoGrovg sbats 
celgav,  " A9qvoiow vobvo u£v &xi AuAío, voUro d' av 
£v 'AugurOoàs, Ove d? ti zQÓg üxavta xagrtQíg vovg 
OtQ«tuiO tag xQOg avtóv ExfOrQsQtv opoloc vUxvoQ xai 
us9' ru£gar: dgxx& yàg OudqoO vwt, vo0oUtov xateyéaa 
toU sztQi Ogdxmv ysuiOvog. 143. Kaírot vij uv. agyía 
tüv uoàaxíav, v5 ueAcxíg d$ vO uude» vtOv toutov 
qéoswv axoAovüst» avdyxv. 'O di vac vOv oO9Óv vxtQ- 
BoAijs xQsírrcow» qw, xov v xtQi TO jov udyx qevyov 
ustü vOv dAÀov uóvog s» toig mxoAtu(ous x&v tà Quy 
qofsgóc. Ovrog vxó rig Gdoyíag vO tt OOUua xci vuv 
ivy» óduq9aegro. 144. "Eowxs Ód' "Avvtoc &vtQyo?g 
von(5suv ro)g Ovxoqartag uOrove, tovg 0€ xaós(a ztQoc- 
£yovrag xai t"v avtÀr Ódiuivotv ixxada(gortag ovdtv 
foyor zxQ«rttt», xoi to)g u£v aO2qtdg oU xaxíSsc xaírot 
tí tijg iGyYog avrà» sig £vegov àv diaflaim vo? d' avci 
tv GoucCrov vüg wvydg aOxobvvrag, Ov x&v A106 
azx0ÀcUOtuv, CyonOtovg üztoxaàsi, xci ov vopíGst u£ytovov 
£oyov, el dià | vàg zxagà  Zxwxgavovc ué£uwets oi và xowà 
ctQcéttorteg qoorr(Sowr agstrc. 145. Ov Afyet xagu: 


142. óc ovx, codd., locum verborum Gasda et Cob. mutarunt. 
xzTappiv, R., xavappórev, rell. — -e/pav, in R. nonlegitur. — xa3' 
3 'épav, p- 

143. xXy pro xaí, Cob. — u£xw, Cob., róxw, codd. 

144. eic fvrxipov pro eig &vepov, BR. — Qpovríceisv, R., ppovrí- 
£oicv, rell. 

145. -zpuóv pro seph;dv, quod in codd. invenitur, Reisk. in ann. 


142. ucJ' 3gépzv. Quia xz9" $u£pzy idem valet ac óewpépz:, 
codicis paris. lectionem rejeci. Mirum quantum ille codex in prae- 
positionibus peccat, quarum vix una incolumis e manibus librarii 
evasit. 
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uevà zxoÀAdw y  Aóq«vaíov, dedoxórog 75 toU ZoAovosc, 
ovx Éyov qvow dw«uuo dvvauévqv ouis», O xci vv 
dAÀov z0àAoíg idw)rag vrvwouxsr 0AA £àv ldx véovg, 
zQiv cQav Tnxsw, £mi vÓ Bua m«dovcac, éxiaufavecat., 
xatÉyst, Toig xowoig fuusaevtüv ovx 6G. "To)ov  iÓuv 
ZxwxQdrovg É&oc, 0 zoAAd»xig &Be(Aevo vj» zt0Aw xvflEovq- 
tà» àzs&í(oov. Ovroc agyóv  AO4yqot dtayéyovev ; ' Egya- 
bouevog uiv ovv và szávtov» oqtiuorata, éouotusvos 
d avemwtQuOovor Qwqrooov tó nxAijO9oc. 140. 'Eyo d$, 
06ttg uiv vvavtíorat voic BAaBsepois, tvepyérqv v yobpat 
vOv 09 yevoau£vov» tüc BAdDue ov Ód' svsoyérq» ÉSeon 
ztQogttztél», stc av Ev agyóv tug xaAo(; Toaxtbitns yàg 
ox $&Oc xgtírtov loog vov véor qycilo9a: voaztbirnus 
&dixei, 147. Z0 d' Ott uiv ox tUztogtt uéuget, tó d' cx 
zQaOtara TT» zxt£víap qéosw ovyi Oavualsc; Koi 4a- 
xtdauioríovs n&v agita xoAvEvEO Dat vou(osus, oU qpovrog 
avr0Ó4 Ooqt0to0, voUtov dà ust Éxtívov sevOusvov 
vOVlrO, xGÜ' O zQogéouxsv £x&ívous, aduxsiv Aéyeto; ^ Hv 
d ov tabta moótsQov &£v volg duxaOtmolowg éyxAuueta, 
to U5 xàovrsiv, tO n] 4ovOoO» xsextQOOct TO u"5 Ovrso- 
viOOa. viv, àAAà süv voUvavr(ov, Ott ovrog utagó 


145. oix £x, U. V., ob Ex uv. p. B. — égeAev&v, Cob., ueAevzy, 
codd. $9 zoAAéxi;, Reisk. in ann. pro ví 70AA. Tà "TíÉvTA& 
pro rà véyToy, p. 

146. BAzQepo:;, Reisk. in ann., Qaedporcs, codd. — mpameCímwe 
yáp xTÀ-, hiulcus locus. 

147. oépeiv, e p. U. V. addidi. — Verba inde ab 2v; o? roc usque 
üd wpwuáruy e p. U. V. inserui. | 


146. cpzmsZírwg yàp xvA. Verba tam obscura, ut vix intelligere 
possim, quomodo Heisk. commodum sensum ex his elicuisse sibi 
videatur, multo enim satius est manus abstinere, donec aliunde 
melior lectio apparuerit. s 
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zxag& tov xotQóg zagaAaKXv youpátov oyxov ovvetasx- 
tO. uéyav xci ytoQyst xoi yéyovev &aígrus vxéQ toUg 
zxoAAoUg. 'Tíg ovv *| usvafoAN xei zxó0t»; ZXXxoxQótne 
dé xuvdvvsUt uovog avOgoto» dui tÓ roig xagob0w 
&yasxT0et doUvot déxqv. 148. Ilovqoór, € &rdQsc, zxorq- 
QOv Éoyov diddoxaAor "Avvtog xaAQv xciqdoxov» Uuiv 
Ox avtov duQOdoO9er vo)g vfove, ovx Éoys mANv 
| Aaxufiddov xci Kovíov urucO$vat xtQi Or và uiv 
àzoàoyctoOat Ó6ddtov, zdvv d' av aioyvro(umr, si dóSaun 
xavaAurtiv AAxiadq» &v xowería víüs Kouíov doSns, 
vov TG 'xowüà qYvOuy ÓtÓQaxOovog, xOv 7t04ÀG U£v EU 
zrexoujxova, xoÀàà de xoàÀvO£vra, AvzTOoct d' mveyxáo- 
uevor. 149. lioogxxtw otv uou doxst uexQà yoQic vtto 
&xe(vov dtaàsyOévva, utvà vaUvra OvyyoQnoot u£v Loquv 
euqQoiv &pav. vij». aduxíav dei&e. d' ovdév  ueróv tijc 
&dtxíog ZXexxQdvtt. T( ovv 6v tug AXutádov xavyogotr, 
zóttQov Ott vÓv AAxuaíova xcitóv Lxxóvixov àxovov, 
xai ztQoatQéotsuig "ytvvaíag xai cxQoSetg 8$pau(AAovg xai 
KAswíav xai peyog xoi veÀevtav ÉvdoSov, qooruuaroc 
Eysus, Óvoiv obuoiv yvoQuiovatow zofmortog, xci Ott 
xaAóv avrov a'"uwuo Téxot xci Qevpaorór vn» oQav, 
y Ott tu» TOv zxQoyóvov dudíSGaro vdbw xci zQOg tO 
vnv zt0Àw &U sow» cQumosv, vj Ott to)g OuOQovg sx0Oc 


"4v Zmdorwv i$emol£uoos, xoi vov vüg Atv 99ooàv 


&mi vüv £xt(vov» ustfOvqOtv, v| Ott qavàottQa Tis tut- 

148. 'AAxiBid3ou xai moóvovs, p. RH. 'A. xal roóvov KpgirTíov, 
U. V., Kpizíov in margine cod. L. — zepi àv ec: uév, p. L. U. V, 
mspi Gv c0 uévy, R. cud, R, v& Tiva, D., rà xowd, L. U. V. 
Locus corruptus videtur. 

149. x&c, codd., wpocsxew, Cob. — uixpd, in p. desideratur. — aóre- 
pov, Cob. xoré, codd. Deinde quae sequuntur usque ad xai zpoaipéccso 
in p. omissa sunt. xai KAeiuwíov péxag, Cob.in marg. — ópópovc, 
L. U. V. suspovc, p. R. | 
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tégag aSíag và Ovva 6vopiGE xal và &xóvta &tqotv; 
150. 'A4À' &i tog Gqaigobrrag vv vzxagyortov uuoette, 
tdg Ye mQoO0Óajxag sg ovx ü» éxawoitt; 'Exsivog 
vo(vov side» vxo tóv "Jovtov vijoov usyGÀgv, oofyOn 
ZuxtAíag, &xtÜwpuwuosv 'FKralíae, 1xAmt0t8v f8ew Adv, 
Éyvo xagactroe Isoxorraoo t?v icséQav, éxtOdunos 
AUGoL tOv ztOAsuov vÉAtL xaGÀO» xol mQogzttOtip Aoxsdeu- 
Bovíow sxQogav&noec vij xoàs tu» Qopuwv. 'AAY oi 
qOovoUrrsc * xal xcÀUorttg, edi] A£| yovteg ovx &xoa- 
tovv, n"Offov»v u£v eroi xci zwtQuéxoztop vo)g EQgpnüs, 
vü d eUvtÀr» xaxà qíoorteg Exs(p«) meQuijmror, xcl ué- 
tOUXOL  XcÀ pvOtrQux xoi OxevdQua xol ztü0G vXÉjyvY) xci 
uwuyevu. 151. Zxoseive di* dotvos Aóyov mjO9eAsv, oi d' 
éxÉAevor zxAsiv. ('Exàst) é&mi vOv 'lIómov, oi dé 10v óuov 
moÉ9«50v. Iloocwytro vuv vijoov, oi d' ixdAovv sig O2s- 
O9oov. Tí ov &xo(qotv; 'O xüg Tug Gv sU qQQorOv, 
Éow0tv avtóv xoi v0 BáoaOQov &gvAdSaro xc my196avo 

149. Verba inde à xai vy usque ad xai và &vwóvvx in p. desi- 
derantur. 

150. Verba inde a meífvoy usque ad JAsricey in p. desunt. — zepi- 
eT4ozi, p. U. V. mspaetituzi, R, mapzaciiloz:, Ll. /— 'Epuze, L. 
U. V., épu zc, p. R. 


151. 3ASev pro 59:Aev, p. — ÉzAei;, Cob. inseruit. — v; Ev ev, 
V. vig &», B. Qdpn9poy, p. U. V., B ápQzgov, R. 


150. Inter Libanii orationes una exstat püc 'ApieTsÍlwy imp 
Tiv éex"cTév, cujus initio de Aristide rhetore sic loquitur: vày 
uà» ov ipày clo "Agra relÀ y ÉpuR, xa Qc, xipéged uoi dogeíave 
» wuxiemi mAoUTa T0y Mílay à xxi xaT gixphy éyyUc dASsIV 
vÀc ToUJe Téxvw«c, süJUc Uy iycvÓuwv ToU Jeurépov, vravrí vrov 
à$Ac;y Exemplum hujus erga Aristidem amoris hic habemus, in 
narranda enim Alcibiadis ambitione rhetoris illius vestigia premit; 
ef. Arist. IL. p. 167 (edit. Dind.). Apud nostrum eadem in vol. IV, 
p. 197 legere possis. 
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tOtt xag v5o ZaAauwvíag Gxovtt», qeUvys tn» vay(otrv, 
"Aeufuidu qsbys, Diret owrqoíav, og Adsvyot Y. ovx 


. 0vOqne. ZAoxsig gu&v émi xoíOw, xaAtt Ód' &mi Odvarov, 


Rsk. 49. 


zíGtvt» Éyovow ai duafloAci, xai zzévvo voUrOYv xatuyogot 
tóv qooror. 152. Tí ovv O«evuactóv, sl v6 adí«cg otx 
mO€Aqosv àzoOavtiv; Tí Ód' & ttg, 0Otv sQogEdoxuosv 
GOqdAturv, 8xsi0  ÉxAsvosv; O d v uév &v Zxágtm, 
vtüg "Aód4jvag d «ovt&tgozxoAs, xci ovx ÉpO4] mwottvOtig 
xci usO' vpuOv qr t7» yvoum», ueragéoov» u&v ig vqv 
tie zOAÀsog Yxotíav «uv BaouÉosg Qomqr, xaraAvov» dé 
vtó vOv Aaxsdowioríov vavtuxór acxooíg ut000D, và 
dé zxQogdoxoutvov vQujoorv canmoottoOv. Koi ov mQó- 
vtQOr ÉxavGoto xataxoAsuov &xs(vOvg qvydg Ov, Avvre, 
xci tór Ó5uov sidog &muxs(usvov avtÓ, ziv aioyvr- 
Oévrtg vpusig vevpayíag xci víxag xci zxóàstg stQogc- 
yeyevmu£vag &ngíoao0s tav x&9odov, x«i tüg GQdg 
àvsivoatt. 'O dé voig puvormoíog O0 xdxwvrog &xsivog 
&xé|dcxsv (viv) agyaíav odóv. 153. Kei à AéÉyew 
éguéror zAá9og xoci utydAag vxtQ vuOv Olvuxíao 
dazxdvag, aq cw do&av vusig sig tÓ xowOv ioyvog 


151. ojcwc vitio laborat. — £xoveai, p., Cxovsiv, rell. 

152. AzxeBaióvioy pro. Aaxe3mipovíuv, p. v&vpuYyiíang xxl 
Máx xmi víxug, U. V., xai uíxzxg in p. R. L. non leguntur. 
váv, inseruit Jac. 

158. eig róvovy lao xoc pro eig và xoiwüv lo xóoc, R. 


182. 0 38 coi; qvcTW4p. xTA. Àut deest sententiae prior pars 
aut manum librarii cujusdam agnoscere debemus. 

158. x&v ro?c Jevrépo:cg. Explicat Reisk. sic: in iis, quae post 
reditum ab exsilio in patriam gessit, Etsi concedo, tale quid rhe- 
torem dicere voluisse, non tamen censeo, hoc sensu commode -à 
Jeóvepa scribi, neque locum, ubi eodem modo adhibetur, inveni. 
Cum  Nabero fortasse xEv coíc )oTépog xóvoig scribendum est. 
De gubernatoris illius temeritate cf. Xenoph. Hell I. 5. 11 sqq. 


11 


.Soysixave. Davsivat voívov xav vois devréoous xvpsoritov 


ztQozett(ug, ovy P$avvoU xaxíag, UOmooyOv dícwv, xci 
OÀcg TÓv uiv É&o xsxoavwuxOe, Bccoxavíag dé vg xaQ 
vuÓr 1QtvwqÜsig, xoA0 de vOv ixfolóvtov avcv0g X 010t- 
ueveoog vi moAs. 154. Koi vabvo dujAS9ov ovx 'AAxt- 
Bu&dov xci Z«wxgoétovgs dou uAAov | vuv xci vg 
vustÉoag, c  Aj4velo, dóbue. Asi yüo vudg ovx GOtfEi 
dujAAdqOecL doxsiv, 02Àà xOÓv ovdév mjdcxOta xavads- 
déyOau. 155. "Iva dé 000v ntQ(sOtt vÓ) vvri xgwou£vo 
vOv óduxaíov Év Gcuswor udOmre, Éovo uev ' A2xifluddng 
uudev Kowíoo Bsàríov, ÉOtc de Zxxodrnug didaoxaaos, 
o puóauoUv uw«div cvotobro vzoOyousvoc, iSerobtoO«) de 
zaQ Cuv, si vüg vOv ovx £Otiqodrvtor 9 ur, dvva- 
O£vrov y& uaOtiv xoxíag 0 dudd&a. y& BovAnOcig vzxsv- 
Owvog. Ei yàág O u£v Éàeysv O zxow0w Gv Ovvveyusv, 
oi d' ov zxQocsiyov tÓv voUv, ivégov atvoig aQsoxortov, 
ví del Zxodvu» avv  £xsívowv posi, c07:8Q Gv (el) tg 
yeoQyóv, unóev zxagaAurOvta vOv ztQi vrv yv xOvov, 
aAÀà «ei «egoi xe OxeUsOL xci Bovoi xoi OztÉQueOt tÓ 
zEQi TaUra vOuo yonoduevor, Émewa uud ovotv xag 
«vtiíjg xsxoptouévov, ovx ov0Oqnc &yoO5s, alto» vo) 
ovuBdvvog sjyotvo, GAX | fvowor avvó) xci zttQi tfj 
eUvoU dusBsAUsciv v£yvus xoi deiSat vT|v yo. 156. Opcyusv 
dé x&v vaig GAÀotg vÉyveig vo)G uev zxaguvvag vÓv 
didaoxaAov vovg d? zxQOg i0ov épyou£vove, vOv d' &Aac- 


153. map! opi, p. U. V., wap" ópüvy, À. 

1654. xápv, p..nonhabet. —3e3éx9;, codd., xava3s3éu 9 a, Cob. 
proposuit. 

155. crap óuüv xml T9), p si Tc, rel.  e&/, Gasda et Cob. 
inseruerunt.  azpz $c y5c pro map müT4c, p.  ToUTo cuuDáv- 
706, Ds ToU cuup., R., roUToy voU cvp[.., Gasda. 

186. àAávrTu, U. V, ÉAuTToy, À. 
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tov Aapávovza, vóv d' ovd. otuoUv. ' Evteo9ev oxvtotóuog 
óxvtotouov üpsívor» xoci vÉxvoO» Ééxvovoc, x&v toic 
&AAotg ÉvtQog évéQov, tv aUvtQv vttvyuxórsg duJaoxd- 
Àov. "Eon yàg, «€ 'Adqvotou fuuorsQov xci uáAAov 
loyvoOv uaOaj0scc qo. ((H yàg qvots), óvav 1; ztovqod, 
xcQ€Axe( zQOg bavrüv, xoi màoav zxaí(dsvow anméQqvs 
uotauov, ti dé p5j toUto tou oUrOv Tr, £v Ozxa0w Gv 
volg cuotéyrou tó lOor vXg £mwvxuug Éxswo. 157. Ei 
dé t5g qV0sog xavrayoU vÓ xoórog SyovOng ovy ovUvto 
volg GrOQuoou &dóxs, 422 £v volg vOv qoumqvov 
dzxeuQíetg toUg GtdacxdAove ixéAabov, xovaAfAvvv Gv oi 
tÉyvat usdevóc voAuOYrog duiÓdcOxsw ri vo xaxos xadeir. 


 'AAX oluat voig u6€v didaoxcAoug zxevvayob y6Qug Ogsí- 
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A&vGt, TO?» zQoctovtov d? vO ur ua0siv ÉyxAmua. 158. 
Kei uQv vovg ys vouoOérag ovdév Érsgov 1j dudaoxáAove 
zxdvreg OvO99cozot vouíGovow, ov Quóg twog mwAxíae, 
oUvd8 ÉOvovg ívóg và £v vaig xOAs0w, GAÀ Ouoícg ucv 
víov, «uoíog d ysgóvtov, Ér d' GvdQOv xoi yovouxóy, 
xci €OtOv xai Sévor xci dovAov xai &svOSQov, xoi 
Già voUvo ztQUtoL ruudivrüt usrà voUg Oeo)e, On maQ' 
avtOv» usua)axousv O vt dtl ztOwiv, Ow t  axÉysoD. 
'"Axovous» d ov tabra póvov, aAàà xci óÓ«Qoság xci 
Ouuíag, Ov al uev Éxovvac toig azxtcDovow, ol d£ vot 
émuuxelg Gus(Bovva. AAA Oucog oU08 tovtov» augotéoov 
&Az(dsg àQxobow  £xxowen zxoruoíav, GAX ai £v azst- 
AotOww,  Avvrog d' aduxsi, al d. &xayyéAAovcat, IM£An voc 


156. exvrorógov ex U. et V. addidi, legitur quoque in margine 
cod. L.  $95eeí pro à 'ASwya?o,, R.— yàp Qcic, Cob. inseruit. 
Üray 9, U. V., ürzy $v, R. 

157. xuvaAÉ£AvuyT&:/, COdd., xavaAÉAvvr! ky, Gasda, Cob. - vov; 
uiv JSimgxdáAoug pro co?g g?y àiómgxáAci;, p. — Verba inde & 
vayTayoU usque ad -áyrec Év9pumo; in p. desunt. 

188. aj uéy pro oí uév, Gasda. 
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oix &mudvus Tuus, 62A  algsiro« ue0000 — uàAA0v 
Gexoqarrtp T| vOv YXonorOv voutoOsig 9avuacOTvat. 
159. ToAucoutprov oov tv Gdemuárov dxárvtov uetó 
to); rvóouovg xai tov &mübvutop  axt(Ottav, xattfonot 
tw ToU  Z0Àcvoc, wv xaxog sixs TOv AQdxovta xoi 
dewov :rounocusvog tO qÜWvou vtAsvTNOOYTOg AQO toU 
doUvot díxuv &xfAsvOtv &ypTjotovg voutostv xoi AvpueO vas; 
Ovde(s. 'AAàà cvodg uiv Govrjoae vopíGouev vovg 8 
zxeoerouotrtag xoAdSouev. 160. TY d' ov tg slxo: tegi 
vÀr 2020 goftQuotéoor didacxdAov ouo», c  AOqvatot, 
tr dabovtov, ol ov Aoóyo Ovufovássere rà díxoua 
zxowiv àAÀ Éoyo, duusvovrsg, &beAaUvovtteg, tolg Évdexa 
zxagadudóvteg &mi Oavévo ; Ovdév ovvs vo)g zovnoo)s 
Éxavosv aduoUrvtag, o9. vuüg xavayuyvoloxovtag, àAA 
ol uev cwWusoor axodv«oxovaw, oi d$ tg vOttQaíag 
&mi toig avroig aA(xovto,, xci ovd&v paxoO  svQq 
vouo9évng sig vuuQíav oUto sxixQÓr, O ztoujOtt ztávvag 
duxaíove. 161. Efva vv 8v roig dixaOvtnoéíoug xwdivov 
&AgAsyufvor xai trg xaxíag voAuav &muwvaufvne, siu?) 
Zxxootue &xó vOv £v Avxtío Aoycov xorvtag Gzx006 
&roíqoev sva, dódutt; Kei vovg uiv oixérag, 8x ^ ovg 
ovdév dei duxaGrqoíov xci vyQoogijes aAA &&ovolía vois 
deoztéraug uv Aovos, zed0v, uaOt(éycv, oríSot, ovosBAcsoat, 
TOvtOUG u£v, Gv O00 zovqQoi ovx àv ueroafdAAowiv 
voig abiuouoicg, tv d £&AsvOÉQor xoi qgovque mxoQà 
Tijg &Uyeve(ag £yOvtow» drOzOTQ v» éxQifforsQoc Zxoxod- 
tg Tj tÓv àgyvoorvrrov Vusis; 162. Kovríag 6AvovmOE 


158. 3 vv xp. vou. SavpacS sva; 1n p. desiderantur. 

189. Pro coAusuévuv p. habet &2AAoy gév. Verba inde a 
xoAdCousy usque ad Qofepurépeoy in p. omissa sunt. 

161. u«3àv uera dAAonuev, D, otx Rv pevaQ., rell. — 3eamóvnq 
$v pro oov, p. 
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vv Óüpor xci yàg ZxwxQérqv. "Yuóg ageüsro vTüv 
| ragQnoíar* xoi yàg £xsivov vàg sicoO-víag Ovvovoías. 
"Aog ot» vui», si uaOavrig Gxgilig "v ZxxQdátove xci 
tv é&xtívov xoi AOyov xci vQozov» Aíav &ud-vpqti c, 
tOL00tovg dGxodobvei. (Gv) doxst tQ) OtaoxáAo vog 
Uu0900g, xci xagsifGOo: voO (ov ví» vd&w, &v 1 
vocoUto» éfsguxs. yoórov; Koi O £v xexOge Afysw 
vu» &Qyxuv, 0 di, ol; udAvta Avaosw ÉpsAAev, émutat- 
vtt»; AAA ovx Gv O u£v ruv Opuovqta Oavudb5sw, sixso 
raUvq» &dídaoxsv, O0 d' avtutuüv vo? zagaoxsvácovrtag; 
163. Tovg vé tot zeudoro(Boc laus» iv voig Or&qavotc 
và)» GOAqrOv ovr  ayOoufrovg cstQóg avrov; ovO- 
vBoibou£vove 9x avtóv, GAX Gpgo ovrudou£vovs àAUj- 
Aot. Ixoxgdávuc dÉ oUtuog wr» voxog, O00' 0QOv avtob 
Tav Oxovóxu» ctttÀAsOuÉpQv xoci vovg vouovg aoósveig 
xai vópr diüuov ovdauo? x«i Kowuíav végavvov, hpeysv 
égQynv, vv GxotOoav Stet, xol xuvdvvetst» Tjotito uàA20r 
T toig £xs(v.) doxoUow vmmosttiv; EO d  Axufhddu» 
uev xai Koutíav AÉystg, zx0AA006 de ygnorotg zaQaití- 
ZX&ig, (Ov, ti xoi tv xowdv àqQsovüOw, ÉOUv Opog 
&yaGÜÓo. vd) tQOozxov, x x&v voig idíotg y£vow av 
&x0deic agetije. 164. TÓ yàg Gv O0) xavayvoígg IDd- 
voroc; 'I( d' av Koívovos; Tí d' Aicy(vov; 'Ií dé 
Xaegorros; Tí uvoíov &végov; Iloíag ovvo« quiíag 
zQotdooav; lloíow xoAsuíow OvvsvGavto; Tívac vouovg 
&vsi4ov; Tívag vvQdvvovg | xav£orqoar; ^H và Ex uv 
ov»t(Aoyac, oig TÀz:0aGc &exatuotw, ü d aqutapsvog 
vOv moujytOr ÓtAÉysvo | ZxoxQóvuo  votosttzt08nxas; 

162. &y, Gasda inseruit. — émw,révreiv pro éxird£eiv, quod codd. 
dant, Gasda, 

163. £Aeysv, p., &eyev, A. 

164. 4 rà fw», À., el TE Ez», U. V. 
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165. Ov omi EyxQaveíag xQóg "AglGtuxmov dte(Asxtat, 
z&(O«v prj dovàsvew vij yaOtQ( ; Ov aua Qoxast uuvoOg 
ausAoUvr,, duddoxov vAxa ofa vyovsvOw Oqe(dousv; 
Tí xdàAo» cw wvzxéQ dunAAeyÓv zxQÓg XoigsxQétw xoi 
vOv àdsAgóv dubnADev; T( géAvwov c» zxtQl QíAcv 906 
"AvuoOépuv; 'AAAà uv  TAavxova tóv t 'Agí(ctovog 
xoci vOv IA4avxovog Xaguídur vóv uv éxteyt(Qag ódnus- 
yoosiv üxvotrva vOv d &xwyov ovs óvrdutvor oqeàsv 
$$ eGugporégov sUrov» zxoAíru» Éóssv. "Hxovos (dé) 
xci IlsQuxAijg O lltQuxAfovg vÀv &mi OtQotmyíag xaQa- 
xaAoUvtov Aoyov. 166. Koi rí dei xaO" Exacvov £&agi0- 
Lusiv; Ei yàg O64o0uu xaAfOQt vTOUG zttQi Ódixotu00Uvqc, 
vo)g zt5Qi Ocq900Urqe, ToÜg UmxiQ &vdQsíag, ToUg OxtQ 
zQaotqtoe, toU zteQi pavtuxijg xci vOv GAAOYv &x19xootag 


165. AaumpoxAc? pro 'ApugeToxAe: scripsi. — $AÍíxau, p., ofa, À. 
àé, Nab. inseruit. | ixi ev pamwyíav pro éwi evpamwyíze, A. 


165. AajupoxAe;. Non dubitavi A«ajpoxAs? pro 'ApigrTOxAET 
in textu scribere, et miror, quod hucusque nemini, quantum vi- 
deo, nomen proprium 'Ap;cToxAZc scrupulum injecit. De  tem- 
perantia Socrates cum Aristippo loquitur spud Xenoph. in Memor. 
II. 1; de fraterna concordia ei sermo est cum  Chaerephonte 
et Chaerecrsate in Mem. II. 3; de liherorum in parentes pietate 
cum Lamprocle, minime cum AÁristocle, in Mem. II. 2. cf. quoque 
Diog. Laert. IL. 12. àivémpeje 38 xo AmumpoxAém và» vv Tü 
pwrp Rypmiwóusyoy, e rov xui EsvoQüy eipwxev. Quam saepe 
nomina propria a librariis mutilata ac depravata sínt, omnibus no- 
tum est, lubet tamen id duobus locis, nondum emendatis, ostendere. 
Alterum legimus in vol. IV. p. 818. 24, ubi Demosthenes haec 
dicit: Inecidi in errorem, qui Athenienses ad pristinam gloriam 
reducere voluerim. Multo prudentius egissem, si 3v vpomípemiv 
EjS9uxpérov; xxi KmAAicSéyovc secutus essem. Pro xzi KaAA:- 
Sívovug Scribendum est xg3 AasSévovc. Alter locus in eodem quarto 
volumine legitur p. 365. 17, ubi *Eevió3upoc pro Alrió3wpoc resti- 
tuendum esse apparet e Thucydide 2. 70. 
: 6 
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GyaOGv, xücav Gv mzA"» vOv rotto £ouótov xaAoüqv 
tjv zt0Aw, 0v Og OV xci vovto» dx9nxootovr, aAà , oluat, 
WeUcortat xoi vovvavtíov goto. 107. Ov uriv vpov ye, 
"v 3 M 3 « . F 3.1 
c Gvrógsc, vrGAQO8c ovdrig E&agvxostrat ovde zteíost xava- 
ipngícoo9a. Xxoxodrove, si Ovosis u£v ovvoYxtos tr zx0- 
Aw xei vuv GQy5v, cv sÜyev, agnjxe, 20Axcv dé ZaAauivé | 
ve ZQOgNyGysro xoi «osOv cxoxomág signyuoovo, xci 
vabra &ni (xévrs) vaAdvtov oqsuoufvor avtó. Tov 
* ?" 3 4, as À N , * , 2 
y4o, «€ | Aó4«vaion toig uc» z&zxoujxo0t doSaoa» av sixc- 
tOg qÉgot, totg d àAAovg ovx Gv Ówxaíog azoxvt(vot. 
168. Ei yàg vo?g wj ovvouíGovrag tcv mxO0Aw «Qv v6 
Ovroxiufrqv, n uj ZoAauiva xtoufvovg vá» yt Outtf- 
Qav otGOav, üzx0oO0v1jOxtw» foi xai 0Aov vo)g T uj yod- 
gerrag vouovg vj urj OtQatq]yobvrae, &xiAehper vO xovttov 
vuüg. "Eytt Owotóg tg zQoguxovoag tdg, cg duoi 
« e . ? e- —- e F M 
to Owqosiov, &Éovquxsv £v &yooa yaàxovg 0 Z0Ào», vO f 


 azxodváoxsw vwüg Abqvaíov dià vàg éxeívov svsQyso(as, 


ovx old av» (si) vwa Éyor volg. avdodow £xs(voug tur. 
169. .éyse« to(vvv tT*v :stQóg cvo)?6 Ooqgu0tGg voUtov 


1066. mepi uavTixGV, D. "eph uavmixsio, À.— rRAvndéc ob3eíc, oQ8eíc 
in p. non legitur. ^ J£apwícerzs, Nab., d£zipáceras, p. À. | 
167. méyre, Cob. inseruit. — A&zoxmeíva:, codd., Zooxveíyo:, malui. 
168. T4V àe CUVOXICUÉVYV, P. U. Ns TÜÁV yt À. habet. £i, Cob. inseruit. 


167. &) Gxctüc guév xvTA. Àd haec verba Gasda annotat: Der 
Zusammenhang alles dessen, was von hier bis zu» p. 54. 10 folgt, 
ist mir unklar. Vielleicht ist vor diesen Worten eine gróssere 
Lücke anzunehmen. Cur Gasda sibi persuasum habeat, orationem non 
recte procedere, mihi obscurum est. 

169. Aéyer voívwy xvA. Non video, quomodo haec verba, secun- 
dum codices edita, nobis explicanda sint, aut enim in Aéy;, autin 
yáp vitium latet. Venit mihi in mentem, num fortasse scribendum 
sil, Aeyérw vUy eto. Dicat vestrum odium in Anaxagoram, occasionem 
enim mihi rogandi denuo praebebit. Alio modo Nab. verba emendare 
vult, suspicatur enim (u3) Aéys moívuv... 3dce:c. 
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. Coyn», vóv 'Ava&ayógav, vé» HoorayóQav, xóv Awyógar, 
duG6R y. 9 uot zxáAv &Qotür- xg ovv oU tüg aUtLc 
àzéAavae XwxQdrne, sixeQ, olg 0 dijuog GQy(Gero, zvtQoc- 
ópot0g Tv; Xon» yàg a)róv tavtà éxwwWdtvovta volg 
«vtoig xexoAdGOo. 170. Ei uv yàg ovÓtig Ooquotrjs 
Edwxe déxv, óaOvuía vovv av Tv xtgi vo)g Otots ciis 
TóAsog, 0 156 Gv Égw vg xoi voUvov dui2adetv, Ovrov 
dé, mQóg ovg ÉGyere zrtxQOc, O gw voioUtor UuOv 
ztEx&Qauévog dédeuxvot xoDaQsiov 9c xav  £Éxsívov 
aitíag. "Ava&eyógag édéOq: duxaíce, aoE[XOv tegi TAlov 
Te X6Oi OtAuvnue. llowrayoQar S$exnoUSatt xaAOg xoci 
zvQoOnxóvtog Uvobvva ztQi DeQO» civ sioiv clt ovx. 
elaív. TG) vóv Auyógav amoxveívovre ju090v vzrÉoysaOe 
oo9Q9orotr|vrec, v4» yàg  Eaàsvoiva xoi tüg GQQTtovg Rsk. 55. 
&xopede. vsAsrdg. 171. Zwxgdtovg dà ví eizstv (av) Eyoi 
PiBA(ov, víg ds Quue zsQi vov OeOv £vavt(ov vopors ; 
Ov ódvuvéusvog óÓ' 'Avvte déi&au xGv puvoíovg 2AÉyge 
O0Quytüg GxoAcÀÓóvrag, ovx ZXoxQdvup £Aéyyeg. Ov 
yóo 3] vÀ» ixjdocngxóvor ctuooía TOv avauaQtiror 
zovquoía yévow' &v. 172. Kei dixe vo)6 volg ooquoraic 
ov Ovyysvouévovg, cg GyaOo)0g GvdQag yeyevuu£vove, 
vóv JMuiddqv, xÓv  Osuotoxafa, vOv "AQuots(Ónv, ovx 


169. roi; abToig &míAmnvcs, p. río a0 T5946, À.. cu TWv(Ín C ZuxpáTwc, 
U. V., in rell. cuc wpízac abest. 

170. jaSÓuovz pro fafvuía, p. moAAoóc pro vpàc oUcy p. dixaíme 
ac legitur in codd., £ecBüv, Jac. &zoxrevotyri, U.V., &moxceí- 
vayTri, p. L.À.  áppám:;ve, R., &ppíTove, p. L. ! 

171. É£ys;, Mor. in editione sua, Zyo;, codd., sed tunc recte Nab. 
&v inserendum putat. «í 3? [Spm, p. Juvdusvoc" Avure, p. L., vy. 
3 "Ayyre, A. U. V. sro pro cüy, p. vy &vap apmfrov, p. non habet. 

172. vày 'ApioTeí3wv. Quia in sequentibus de Miltiade et de 
Themistocle tantummodo sermo est neque Aristides apte hic comme- 
moratur, quoniam Libanius arguere- conatur, nonnullos, quos probos 


6* 


Rsk. 56. 
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vówunóOtig, cc 0 uv Mivuidns dedeuévog &xt£Ovqoxev, 

08 uéyag & vv vavuayía Ospiovoxai;s Égevyev.. Kaíroc 
vaUta, 'Avvte, tívog &Orip (duxawo0 Uv) 17] xa2oxéya- 
O9íag: Koi ux» oo vovrov ys ol vuioQíat cAÀ adtxíag 
xei zovuoíac. 173. Ilo voí(vv» vov ur 00g«0cai; euan- 
x£vot vÓ xéodoc; ' AAA oli u£v soav géAvwrOt zovQoOc 
dé ó dijuog. Txó zxo(ov GoquotobD dq Oogu£vos; Koi 
uv oi u£v óOuowoc Trg vOv cogit» Ovvovoíag tic 
voUto 1A9ov xaxÓv, O0 d  AvaGayogov nuaoOqrnüe 0 
BavOiwzov lIleguAZG, Gvt€ TOU zxAsiovov &v tij z02&5 
dvurqOÓ4wot xoi vij v0O kg sQooq(yooíg xooun)Tvat 
xci volg vuuoig | £vreAsvtT(Oat xoi, Ott Or yaAezxtO» Evvye 
vOv moAUOv, C5Éo0g vxO toU d«uuov zxQóg vd xaAA(O 
xExANODat vobtorv avtOv vOv diddOxoAov d&dtufvov t5m- 
vrEO«to xei di£ocG0sr. Ovrog "&(ov vóv IltQuxAta urndevóc 
ov £mrayys(asuv  dvvysiv. 174. Kaírou. tàg tnAuxavtag 
dooság ov roig qovAou Ótdoroat vopoc, 6A. otc avdxevrat 
vÀ» xowdr 17 vàÀcx5.  Ovxoiv üvdga Oxovdaior 
qyobvro vOv OuoAoyobvta Ovyyeyovfvat YO cogor, xci 
dv avtó ys voUvo Bon9oUvra, duotu Ovyyévocco. Ado» 

172. $ xaAoxáyzSíac, p. V., in L. post $ rasura quinque vel 
sex literarum. 

178. coQüy pro coQiaevüv, p. LU. V. xaxóy, Morell., xax&v, codd., 
quem genetivum si retines, praestat cum Nab. pro rco legere vocoÜ Tcv. 


fuisse viros Ánytus contendit, tametsi philosophi cujusdam discipuli 
non fuerunt, turpiter tnortuos esse, mày 'AgizTeíwv insiticium esse 
suspicor, nec Gasdae assentior, qui post ZQevyey lacunam statuit. 
Plato quoque in Gorgia de Aristide mentionem non facit, quem 
locum Libanius hic imitatus est. 

f xa) xaAok&yaSÍíx,. Recte Heisk. vidit, desiderari vocabulum 
propter insequens moóre«y. Tutius tamen et simplicius videtur, si 
cum Nab. ieri Jixziocuvs4c 8 xaAox&yzSÍac legimus, quam eum . 
Reiskio 5$ Jixaiocóvye xai xaAÀox&yadíns. 
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0, si uiv njdíxeu, xaAÓg ixBEBaqvan si d' éovxogavtetto, 
xottvror 1j» uuÓ  éxetvov vobto cadi» T Óü éxsivov 
xci XxoxQotmv. Kaívou qmoiv &x' dAdvvo0t airíotg é5eAa- 
O4vow vOv Aduova, àgyrv dé uud6 vzO tOv $9Qov 
aivíav voO xaraAvtw TOv d"uov Aafsiv cOmtQ tÓv vvni 
xQuvousvor, 175. "Eotr( óÓ8 voUro uev tvtxuxuQuov coU 
UsvQuotÉoQcv» £xtivov £yOQuOr cvvysiv, xxcoAU& d' ovd8v 
&Aevro  v&  dixaíog aivuadi;ver xoi us(So ur, xooonxor- 
vOc. AlÀà YóàgQ tíg ovx av» Ovtvdósue Bíavtog xaxOg 
&xovovrog, toU 2ZGAcovog ivaígov, qov và Ilv9ío, 
TOU révtag &vOQoxovec &x AEAqpov vovosrotrvrtog, xai 
usvà Bíovvog xoAAÓv iévégcw, Óv( ovg Gsuvr wéyovtv 1$ 
"Iovía. 176. Ov dui M00» xoi Gov xai IIv9ayógov 
ToyO"oáv vs xoi £&otaG(ucav. oi vüg zOAstg Éyovve, 
àAX évémsGoov sig xoivor» víjg óvOQcxtt(ag qvosog voogpa. 
To|d' 9zexovew x vob Bacusíav oqíow  égoguáv 
ueydAq» ocvvígo, vc» dé llegoow» ioyv ov IlvOayógac 
ovdi 1lMéAw00cg, 624à KQoc KQoioov xaO9tAov &xo(noe, 
xat ust &xtivov ZAagosiog. ' Extei. Ott ys tavta OUX ÉvLOOU» 
oi Gogiovai ovd" cyazO0t, ví &ovw ; 177. Magrvootot 
Aaxsdawuiórvtot xoi OvaOtGOavreg &qy 000v oUy ÉrtQo: 
XQórvor xoi tzr vOv àQyouévov vd&w usvaAaffóvrsc, ovx 

174. àpx2v 3é, Jac., a v4 3é, codd. ^ Verba inde ab aimíay coU 
usque ad xp;vóuevov in p. desiderantur. 

175. iAdáTTw To)6 Jixmíug pro 2A. ve Jixaíug, p. — QíAov ToU 
IIy9íov, m? in L., oíAov và IIv6íg, rell. 

176. spx0uaav, À., eipySuoavi p. évészecov, Cob., duévec! y, A., 
épmíver Gv, p. — vócwuz. TÀ 3é, Jac. Cob., vocuaoc 3é, codd. 


Fooputv pro iropueiv, quod sine sensu est, HpSE &yigiy, U. V., 
éyi&aiy, p. À. 


176. pxS9wczv, malim jpeSíaS4cav, i. e. incitati sunt. Neque a 
Melisso neque a Thalete illi, qui urbes incolebant, incitati et 
defectionem moliti sunt. 


Bsk. 57. 
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éxsóy5 coguaig av&oGa» t9» Exdgry», 22. 0v Havóa- 
rízg daoctàyne 9» xei Dag)vg xci roig  EAlgow ov oQ- 
tog O pmdezxoxore Ooqucocra» idorv. Ovg di xai t9 
GgacvflosAlov xai Koraroc, ott OQacv[lovios u£v xci 
Kórov qrq» av ausívo xtQi Aoyovc dutohparte, Korríac 
dé xai 'Axxkddag x0A9 qavAotíoc  uó  ewpapépo. 
Tovs u£v yàg lowg vt ovx £yalfpox0rp, oi d' a» vjoav 
Xcot£orsgoi. 178. Iltgi uiv ov» rovtov» axoyouorros 
soqtat, xdvo d' avdgGv Foyor ayaO« v ixouitt, Tjvéxa 
tpi» £pí£zxsOt, ví MifArog *| oOUvtOGg "Arvrog tóp Zwxod- 
tu» diddoxok« tà déxaw. Koi dti £v ovdev loog Aoyom 
ZQóg yt toU)g oUto durteÜÉrvrag, Opxcc d' iX xai egi 
toUds. Tí Gov vrOp drÜQcxo» 8yovàov mxowiv; Oso)v6 
Ssoamtott»; qXttQ Tj wOÀw oUte» rtÜsQdztuxtp £v roig 

171. obe 33, votis obscura.  $rxv £v,l.,3oT»v Ev, B., x reryav, p. 

178. ivéztss 6v;, p., Gasda proposuit yézess Janua, ri, Cob. 
yéAugG 68vízEGEV, &i. 


171. o9g 33 xa&í xrA. Quum textus, ut in nostris codd. legitur, 
corruptus sit, quid Libanius dicere in animo habuerit, indagandum 
nobis est. Rerum, inquit, ordinem Lacedaemonii everterunt, non post- 
quam sophistae in urbem accepti sunt, sed quum Pausanias luxuriae 
deditus esset vixque Graecis tolerabilis videretur. Sic de Thrasybulo et 
Conone contendere ausim: Thrasybulus et Conon meliores duces 
essent, si litteris studium impendissent, Critias et Alcibiades multo 
pejores, nisi inter Socratis discipulos fuissent. Exigua verborum 
mutatione locum emendare hucusque nemini eontigit, nam quod 
Beiskio placuit oj3fv v; àxaAívessv, nihil eos compescuisset, sine 
&» dici non potest, praetere» verba illa oj3év 7; nimis a prodita 
lectione distant. In mentem venit mihi: mo26 mi» yàp jewc Tí 
éÉxaAÍvussy kv, quid enim eorum furorem frenasset? [nitio senten- 
üae verba o0; 33 xai me adverterunt, quae haud dubie corrupta 
sunt, Mendum latet in vocabulo ojc, quod quo pertineat non video. 
Nonnulla deesse ante cj; statuendum videtur, nisi verba inde ab oj; 
usque ad OpaaíflovAoc n£v xai Kóvey e margine in textum irrepserunt. 





87 


axdvrov» ógOaluotg. Tovtig s0|mxowiv; xoi rotg àAAovg Hsk. 58. 
évi roUr ijyaysv. Mwadéva aduxeiv; zx5Qi zxdvrag yéyovs — 
díxatog. "Apyóvrov Gxovew; zov ov UvxeQsqQcCrmotv; 
Toig vouowg z&(0s0904; magafÉguxsv  ovdfvo. To 
oixe(ov &xweASlOD 0t; xai vOv» f&o voU yévovg &ggorrt- 
Gev. 179. TY ovv, & zow)v vt y&ynoaxs xai vo0g GAAOUG 
zxouiv à&iOv, a0) cg àyvoobrta diddoxetg ; " S207teQ Gv 
el rug IMéAqvov dtódoxon xg Ov vig vEyrvixOg OvxOo- 
qavtoéy. 169^ ov xatqyoQOv, 0 mxávtov óvoidéovars, 
00 toÀuQg xaAsip ZxoxQdtqv tvQavviuxov ; zOOtv éAzíoag 
&iva« zttÜÓavrOg; €x vüg azovoíag; ex toO Oodoovg; anxó 
vOv YXonuucto» &güv; àxó Osímvvov moAvttAQv; dx 
tig £004v0og; GmxO vOv àxolov0«vv; 150. Ei ydo t6 
dAAoDtv £mtADQv» xai utQÓv Xocvov évóiatQüpog xai 
xoí(vov éxdovov tcp yvouq» oig éoQe, zxegaeyousvog sig 
vOÓv duo» xvayxübsto AÉyew, Ov wQytivo Óquotuxo tator, 
ovx Gr vul» doxsi ZXxoxgdrti doUvoi tTv wfgor, Cv 
édQa xgsírtio uiv mAoUrov, xosírro dà Tdovóv, mtQi 
dé toO tüg "AGíag d&Omovov u3j ovyyoQoUrta £09, 
cog &Uda(uo» c; 181. Kaírot tí xot àv olowo tàg 
puxQag vvQarvídag O0 vZ» otto Acuamoüv ovzxo vou(Sov 
evdauovíav; Ilóg d' Gv éxtÓqnos sxoAwtíag, 3; TO 
pudéva zxatudt(a zxQogÉyswv Avowsast ; Koi tí dei uaxgo- 
Aoystiv, &$cv £vagysotfQous xoi OGaqgsOréQous  &xideiSot 
Onutíow, 0g ovx &xawst rdg dvvaottíag. "Tobror yàg, 
«€ 'Aóqroiot x0à20i vÀwv rvQdvvov &rsOÓXunoav ideiv, 
Zx0ÀÀOv xag oUroig éxzenANyuévov vr» àgerüv Xxoxga- 
voveo, vou(Govtsg zQÉxsuv toig t5ovoíowg «vtOv» xai tav- 


178. u«3ày á3ixeivy pro uydéys &XYixe;y, p. L. U. V. 
179. u2y 4 pro MéAwTov, p- cuxoQavrii, U. V., euxopavroís, À. p. 
180. 3oxipóra rov, L. U. V., 3nuovixéóraTov, p. À. 
181. Kaíro; ví pro xi àr;, quodincodd. legitur, Reisk.  ? pro el, p. 


Rak. 59. 


Rak. 60. 
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vu» Ur | 96a». 182. Koi óià votro éxdà& uiv [0] 
EvQtaoyog 0 4Aagu0Galoc, &xdàtt dé XZxóxag 0 KQavo- 
vt06, Ot« Tpucra Ó8 o Maxsdóvov dQyov 'Aoy£2aos, 
dtónsvou ztÉuzovtsg toUg G&ovtag, &xtOrÉAAOvteg, U2tt0O- 
Xvovusrvot. Ilóg o9v 0 tvo)g vfovg 6G» UOxtQoQdv 
tà» vOuor; AUvtQr £dtOuqv vv $-zuroAÓr, iv £xtívaug 
(yàg) vóv &v9Quoxo» xáAMov Gv ldowt. MaAAov dé c( 
dst yoauuoror, voO0 zxQoéyuarog avtob [loovtog; 183. 
Toiv yàg, €) dvóQtc, xavty£ÀaOt vvQdrvvov xoi óoQov 
td zaQ  éx&ívotg xci vQvgTg xai xouAov Tovor. 
Aioyvvóusrvog roUdaqog tÀv 'A9qvalov xoi vo?6 vouovs, 
xcÜ' ovg aUvtóg T &yéveto tO) zatQi xci zxaidag &xouj- 
octo, vou(Gov ovx tivat tijg evtoO qvGtog oUts Ütpa- 
zxeUsP TUQavvo»r oUt &U mcáOystv 0xÓ TvQarvov. 184. 
Ov coírov, cg xoAovrtsg ÓujuaQrov, aq(Gravro ijo 
zx&(Qag, GAÀ  &xovovreg órdAocov sivot yorjuacue olxot 
xaó«u£vo zxgobrswor. O d' ov ustQuorsQor "jyovusvoc 
toU BadíGew ixsios &xtiOtv vO xtQdaívew | ducato, xai 
óvvapsvog sUzxoQsiv voUtor» uüAAor, oig azxÓ roD Ovxo- 
qavttiv Y zt9000dog, Éuswvtv imi vijg ztevíag xdÉog ov0. 
v Oertala» OAqv, & vig id(dov, Aafguw. 185. Tobvrov 
otv aGxoxvevelre xci ódtà vo)g AvUrov Aóyovg UmtQo- 
is0Ós vro); OQgxove. Ov Ósíorrs viv OQYyv vOv Oeo; 
Ov zQóg và Éoya ÜGA&pere vàg fAaog"uulag agérrec ; 
Ovx é£yxaàÉGets | toig zouqroig Gvti tO» £/Eeyyovrtov; 
Avtóg u£v Zx*odtug oU Ó&vópv mytivac vO vtÜvdvac 
vabra vig aUvrÓv 7| quAoOoqQ(ía mÉmtuxsv, cg Ex&l tijg 


182. Aapcceziogs, Menagius, Cob., Xapícioe, p. À. L. — 2£iobv- 
v26, U. V., &Eoyrace, rell. ydp, Jac. inseruit. —3o,re, Dremius 
pro e/3eve, 1àwve, m? in L. vóuav; Atvüv xTA., COrruptus locus; 
non dubito, quin post yóu«v aliquot vocabula exciderint. 

185. roUvov dzoxTeveiTe, p., in À. post coyvoy &dditum est o2y. 


89 


doetüe xoptoUvutror và 94a, cg ovra xóáxst OtoUg 
dtOzxOtag, «Og £vreví&Ousvov avtóO« volg xoutols, c 
&prjGousvov. 186. 'Yusig dé us] Oxozteits ví cde xobqovr, 
&AÀà ví roig vouous Ovuflaitvor. Ov TàQ xcvtà vü» 2xo- 
xoctovg &mtÜvuíav opouoxate puguloda, xarà d? robs 
vóuovg to?)g x&tufvoUvg, (Or ovdtig *wAU& utuvijoOa. 
zouvór. 187. Meydàot uev o9» avvór £v "Audov ztQi- 
uévovot pti090i  Bíov oxq9oorog xoi xocuíov, Aa(fézrc dE 
xci zaQ vuv, €  AbOq«volo,t vo)g Oqsüou£fvove, Ott 
zxépvmg óvOQuoxog, yvvaci Ovrouxo, moa vQÉpov, 
&ri p£v vÓ GvAMyew GgyUQuo» xoi dt ov Gv UxTQye 
tovgürv oUx £rQdázxtto, duddGag d8 vovg Évdov avéysoDot 
tüe t'X"ug xouwog &xírQost0G ztEQUIEL tO Y 70AttOY», Uto 
xai zxvvOavoutrog, sivo zaig vxo u£Oqs | «vBov 1j twos 
dAAov ÓiéqOagore. xaxob, xavafoov zxatíoo» oaOvuobr- 
tO», EXtEyEÍQOY OtQot'yoUs xa0evdorcras, &vayov &iq qQoov- 
vídag Qnrogag, AvzGOv vu» Avmmv» vv àvowe2ob0av. 188. 
"Ewoa yàg xoi vovg iarQotg vavvu» ióvrag. Tovvov "v 
Mtas zxtQi rO BéAtiov u£goc. Oi uiv yàg voig ocuaoct 
Box9otow, o dà vqv wpvyg» £mqvooOov. Toig uiv otv 
tO qavàóteQov iwopuévotg tysve ydou xai xaAQg ztoitite, 
vOv d'UOmiQ vob twuoríQov zxemovqxóra àxoxrtsvelté ; 
189. Kai tovto Avwstaut pu090», Ott zdvtag Aóavaoíovg 
£govAsvo xa20)g xéàyaOoíg tivou; Koi | 0 uiv xoAAÓv 
vifGw àausívov &yévero vv zxavíQov, Ousic dà voUg vov- 
vov cxaideg sig OQgovíav :ufaAstve, uGAAov Ód' sic àvi- 
uíav; Ilov yàg fu qavoUrvvo; lov qOéySovvot; x09 
zxagonouicovtau vTG toO zxorQOc GvuqQo0óc ovx EOO016; 


186. ví vó3s xovQov, p., 7í v&3e, rell. 

187. mepifieis, À.,. 3oíueiTsi, p. &mríen L. 

188. v» QéAcvic Tov uípoc, L. V., «à BéAvioy, À. U.p. | imoxre- 
vers, Cob., &soxcreívere, codd. 


Bsk. 61. 


Rsk. 62. 
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KAevOate  xaidía  dvovvys* xAab$oov HavO(mnzw vaàlat- 
TO0t. 2xxQcétnus uiv ovdÉxove voUro zoujott, Oagost 
yàQ T1» vsAevTT"v xci tqv G4zxodquuíav o9 dídouxsv. IloÀo 
yào tàv évvabOa cvóxov "jóíov, og Aoyog, O voig Ói- 
xaíow Trouoopévoc. OUxov» aloygüv Uqnjosc oovnoíav, 
ovdé vuv usAermüsicav GvdQs(av Év tà duxaotuoío xata- 
Àvott vouíbov augQoríoou aloyoav sivat vuv ixevelav 
xci «UvO xoi tij zOÀst TÓ) vOv doxoÜbvta GoqOv, OOxttQ 
twà egBagov, qotévrem xóv. Odvavov. 190. "422 vgsig 
dejOq«te vOv» duxoOtOv, avufoAlrnoate, doxgUoate, xai 
avtóg Ód' obx oxrQoc us9' vuOwv. 'AvdQsc '"Ad«vaior, 
q(Aov siAxQui, xXonotóv àvóQa, ovuBov2ov àyabO0v, 
zoAÀ(tvWv Ó(xovov AvszWQOv u£v vot, Gvuqégovra d£ vois 
£Uv0000t, Oc0ats, durtrorjoate. Ztoetnuysiv uiv ox av 
dóveito, GoqQoor(Sew d' &níGrovat, OvoÀov uev àyov ovx 
Gv é£xxÀsVOtiev, ExmxÀsiv dé xoAAovg tig vfÜQu ovx av 
&gy. 191. Méya uiv. vuiv ol vóuot xoi 1j v» duxabóvvov 
iijpog, uuxQóv d' ovdB8 ZxoxQóvnue T9uoOv xA"uuusaobv- 
tOc, Usugousvog duxoUot OvreyN Tuva tGUUWY, OTtQ 
Épqv, Aswovoyíav iÓx AswovoyoOv vj moas. llóoovs | 
oitGÓt duà voUtorv GusAxoavtag Gv viov &uisusAi09o: ; 
Ilócovg zxoàsuxGavtag av adsAqoig ov voApT0at; llooovg 
xaxocavtag (av) yovsig ve9egazsvxévau; IloÓ yàQ và 
duxaovqoíov &poflotvro vàg &xtvuanjoste Zoxoarovs, eido- 
veg Ott xovwyoQop uiv Évt &xztQía0 «at, Aoyuvr]» 0€ touoO- 
tov xai tv duxaío» qUAaxa vOv auuyárov duigvysiv 
ztsiont Otyàr. 1929. 44 vobv ovv àzxoOavsivat xoi dest 


189. /xereíav, À., vroAvréíay, D. v0 dy YoxoUvra, p., v8 7óv, rell. 
190. éveig Qgpiv, p. À. L., eie, Cob. 
- 191. émipeAeio9an p. mieueASOS a; À.— Ry, Iserui, xmpínac- 
Sa. pro mpíaz3 zi, Cob. 
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dóxqv, otv Beàr(ovg év olg Édaxve xaó(orn; Koi vtÀv uev 
zxaQ  &xsí(vov Aoyov óezxaÀAeyqnva( Unttive, vOv Ód'émi 
tottou; £O0usvov ov ódtdoíxats AOYyOov, Ott oi "Ad«qvatot, 
Bovicusvo: zx&sQi zdvta uGAAov m tdg wvydg f0movda- 
xfÉvot xoi zAovtsiv utt é9000rQe, zOAÀ(TNv ttvà atv 
vaUra ovx &xQéxovta, GAAÀ olo9evóperov xci AvztQU- 
Bevor xoi ztQogtOorvta xoi vovOstotvva xoi xowo» vwa 
zévtov &msÀqrv zsQuo0tobrvra, xaOdzxtQ Tw xoA- 
(iov. vv xoààexig daoodvrov» vv yoQar, axéxttwav, 
o9 Bíov, o? AOyove, ov zQd&tic, ovx avrà và y1,9ag aidso- 
Sévveg. 1983. Muxgdàv oitoOt vabv sivau BAdfnv, 1j dó&sw 
zOvÉ vip» vouxÜtq» zxQóg bvfgovg ÉotoOet utvoíav, ovav 
vOUg zaQ a0rij BsAr(Gvovg «cO uereysup(Gqtou; INOv 
H£v *ig boOvra fAaéímov iowcg éimuOvuti veOvecora ideiv, 
&zxoO«avorrog dà xoci ÀognjGavvog vo) 9vpo? xoi Àoy.ouci 
ToU sxQcyuavog oQuoutvov, zxoÀÀà ovtvd&nw oluet zxáv- 
tag xci ufuweoDo. xai xat«yogous xoi wago xci z60t 
xoi Oqí0w «Utoig, Orav 3| Qorr Zxoxgárovo, ora» oi 
durtorgei ví» urüuq» sigío0w, orav ol ovrrS&gs £ixsívo 
zev»OO|ow, orav oi q(Àow xàAdootw, Ova» oi Sévoi xa- 
vGxÀéo00 uev Og OvrsGouévot vàvdQi, veU9vsc va d£ &0gó»- 


192. mAovTs?v u8V pueT , D., uév in rell. deest. o) Aóyov pro oi 
Above, p- | 

193. 3ó£ewy, À. p, 3ó£ays R. và wap abcTü QéATiTG, Dp. 
creváCeiw, p. U. V., amevd£siv, À. L. xavaTAÉUG DrO xaTamTAÉGGI 
typographi fortasse errore apud Reisk. legitur. 


193. Tetigerunt hunc locum Reiskius, Jacobsius, Gasda, sed frustra 
eorum opera fuit. Praeterquam enim quod Jacobsii violenta. muta- 
tione vo)g T3V Z&perhv (ATíÍcTov; non opus est, Reiskio non 
assentimur legendum esse vap! jpuiv...peraxcipítwre, novimus 
enim, quam rarus verbi uera xs:píCecy usus sit. Ante zpóc vocabulum 
zóA,, excidit, nisi post 3y Tro;zóTrwv e praecedenti sententia 


idem vocabulum subaudiendum nobis est. Haec igitur Libanius dicit: 


Rsk. 68. 


Rsk. 64. 
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ttg ÜqvO: trÓv vdqov, Otav Évegog xQOg Pregov AÉym, 


deuxvüg Gua tÓv vOxOv, £vta 00a xtQi avdosíac, £&vrabOa 
z&Qi Oc«pooOUrqys &£xoujoato zxott AOYyove, &vcravt Oa zteQl 
duxa(ov, llooduxov svvavOa Afycov &véxa, IlococtayoQav^ 
éxsi, vOv: Hàsiov GÀ2004, vOv Asovtivov éréoc 0. 194. 
Tís olos. vrüv urvaüug» Gdoxovri Tv tooaíor tovtov; 
Ihog eAMAovg owous)óa ustü tO xovttov; llolàà, o 
"Aó«vaiot, xoAàà xagóvra uiv Óvoysoaívevo, s&zxav- 
Uuéva dà zxoOtira. Dj dr zxoujoute vovg £v volg xaAat- 
OtQcig Aóyovg vzt£Q Xouudtov» toig GvruoU0c &vat, uxo" 
énuxí(vdvrvorv xogn«uts cvüs Goqíag vnu» xvunow £&v rij 
Auós. Tre "Adqvàe, uud Ovousí(vqtt Oéaua dewóv xoi 
tjs mXOÀsog &AAOvQuOY, ÉxQtQOusvov uiv àzxó roO deOuO- 
vrolov Zxxgoctquv, fouuov dé v0 GOotv tüjg &xt(vov quo- 
vij, («07xsQ TtOg &c50óvog, vro)g dP ivaígovg Ev u&v vÓ 
Üémtew Ovi] xaraQouévove vuiv, Éxsvra. d? qeiyovrag 
&AÀov GÀÀoos, vo) u£v sig Méyaga, vo?g d'sig KoQuw- 
Oov, ro? d'sic ' HAw, vo?g d'eig Evffouv, uevaqégortag 
évéQc0s vrO tijg Artois GvÓoc, mag ovg lov A&rovtag: 
déysoOe vo?g "AO«wuOtv, à àvdgosc, qvyddac, ov 7tQo- 
dóvvag ovd GOtQartUrovg oU08 vTrv OQav aGzodoufrvovg 
ovd «v £v roig vouoig al tuuoQíor vexvoAuxxoótag ovdEv, 
&AÀ  éyxaAovufvovg Éocora AOycv» xoi motdtíag. 195. 
ToUva mémtue 2fóxov, vavv sioqywoaro MéíAqvoe, &xi 
voUrow; "Avvtog éÓdíoxsv. Eldo|usv Zxxodtqv xQwo- 
uevov, sidousv xavtyvoouévov, sidousv Ósdsuévov, sido- 
uev àzxoOroxovra. "Tavra magnvtos qtUysw, cvaUta 
bqtre. xavaQvyn». Oovxobr xai GOufvog dé&ovtat xoi 

194. Jvc xsepaívere et vzodeime, p. L. U. V. | 

195. Verba inde ab e/3suev usque ad 3e3euéyoy in L. desiderantur. 


putatisne talem civitatem, quando suos optimos cives tam aspere 
(ractarit, aequo animo in reliquos fore? 
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zagauvo)soovrat xai doo0ovor Dagosiv* oi d? idovOÉrrss, 
cg ixéoto ovuflatvou xai usvadudovreg cv: Éyovot zoo 
vov u£v z02Àág zxOAstg OsuvotéQag vOv Adqvov àxo- 
de(Govo:. xatd ys Univ Gogíav, Érvtwa toig Aoyou Guv- 
vobrrat vOTg «UrOys(Qag Z«xQérove, ov voUg xatwyo- 
Quxovag, o "Aód«qvoio, vovrovOi uóvove, &AAd xci vuüg 
x«i vu» aGAÀAQqv m0Aw, Og Ov &rutQepavror &v to uy 
xc24U000t dedQaxotov. 196. O'xobv cvt$dAsurrov ztQ6csto 
vOlréidog xoi YxXoovog ovdsig Ocjos vu» qujuqv. Orav 
y8ào oi vo) Aéyew diaqégovtsg sig yoaqniv &yxavad««vtat : 
zxQd6eg " Xe(gove Tj [eAxiove, ovdyxy tavrag aDavá- 
rove nuév&w. Ovy 0ogüte vOv D(vo dewà zxdOyovra &mi 
tig Oxqvig xai tn» oixíav avvoU dà To tcs ITo0upans 
Égc rog &v aiOyU0vm ysyevgué£vqgv ; Totto uévtot 7x0220U6 
&vOQomovg ÉAaOtv (uv) si px mxavrayobo vóv AÓyov ci 
tQayodíat di£ozsiQay* vé» d'avó cv vij z0A£ yoa2sxog 
zQogerivexto  dUvapuv Éyov é&v v3 9oAatrQ, Óià vOv 
ZtougtcO» xai vtAsvvNoag xoAabsvou 197. D voívvv x02- 
Adg yàovrag éq ouüg avto)g xunowte, u9nó8 vo)?g tÓ 
ztQéyYuate &povrtag £yOQo9g tíj xoA& zrounjoqee. Ko c( 
del volg éoouévoug Ovyyocuuao: zs(Osw us) BovasvecOat 
xaxOsc; Tóv Iló94ov, o 'Aóqvato, deícavs, vÓv Xguo- 


195. rj; Aeyicpo?c, p. To?e Aóy:ie, rell. 
196. mpócim: pro vrgóceso:, U. V. àv 6 pro Mívu, p. &y, Cob. inseruit. 
197. Verba inde a 4438 r:)6 usque ad éAaóvovrzg in p. desi- 
derantur. c3 vpéygua éAzóvoyrzg, À. po Tw TpáyuikT: Éugt- 
yovr&c, L. và -píyuari: Ppo)yrag, U. V. m? in L. 


197. rà vpdypur: étolvrac. Retinuit Gasda lectionem codicis A. 
TÜ wpüypx &Axóvoyrag annotans: &éAaóye;y, vexare giebt einen 
ertráglichen Sinn. Inepte tamen participium praesentis temporis 
legitur, eum futurum tempus exspectemus, quod in codd. U. V. 
L. invenitur. Supervacaneae igitur emendationes MReiskii et Morelli, 
quorum hic éAeeUyra; ille éAdcovrag proposuit. 


Rsk. 65. 
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nóv acidícOmtt, v5» ax0 Ato» uaQrvQíar, xci u78 | 
tópr taig £x toU voíodog xtxoOunuévo»r asxoAtoqrs wx- 
qotc, pads puujono9s tróv Ogacíév éxtivov "Idav, OG 
£Aage cvóbov, «G6 «aO, &xi vOv O&0v. 198.  IlóÀsuog 
éOr. xai toUto zQ9OÓg tOv  AxóàÀo, zxcAsuog && Avruxot 
dixaGtryolov zxt9óg và ufoa tic y*c. Exsiütv u£v o Ótóc 
x9gUrree  OoQorrarog aGvÓQOr  XxoxQdtuc fvrtOOev d' 
axoxtavdad vo Ixoxgotms gBoürt. Ikog ovv z&npsre O&o- 
go?9g sig và lIló94a; Ilog 9Owotte xootvüévtsc; Ilhog 
st5t00e; Ilic, Tv vt ÓÉm, yQnjosoOe và) volézrodt, zxoAXI»v 


 qàvagíav tow Aoyíov xavtyvoxotto; Kaítrot cíveg av 


Bsk. 66. 


vg» duxew'9rtQov Gv OvuxQérrouwv sig dóBav tÓ uav- 
vtÁp, dt ov vüg Gxouxíag Experte, Ó ov IMhjdove &zo- 
À£cave, di! 09 xaxd» PiríÉocr ttQsoO& ÀvGng, dV oU cav 
zQonooOía»v vxo t&v» '"Elkuro» Owert; 199. dos ci 
toU ztÉbovtog, 0 pij yfvovro, Urobvttc maga roO tob 
xaódámto ÉuxgocO9ev AvOw, O d' vuàg, c)OztQ TO» 'Ag- 
qyuàóyov  qoréa, duxgg1iduv ibSeAavrot ToU rvtO, | uovoovr 
vuüg üxtxtorfvot xci avvoU0 O&QóozxOrta vzteutQv, xav 


y àv süuus» doSav £v toig" EAAq0tv £Oyxoteg.. Koi tovto 


Liv Tv sig vOv vot zolfuov vópo» dreyoQnote, vuag dE 
198. iyrsUSey. 3' AmoxravSTw Zuxpfrw;, ex U. V. inserui. 
oímer:, COdd., Sócssr:;, HEeisk. 3, oj Mevc ümzwAécmre in p. 
desunt, süpacSe, codd. 
199. é£cAaóve, pro ibeAaóvos p. xai roUTow uPv 3v, D. xoi 
ToUTo, Ll. xai coóvw, À. U. V. 


198. Plura librarii negligentia ante verbum jog. omissa esse, 
ante Cobetum Reiskius jam vidit, quorum hic óge;c 32 movnpóTzc:G 
&yÓpüv Xwexpírw;, ile Zyrceü9sv 38 Optic wowwpóraTog &vopdv X. 
inseruit, E codd. U. et V., quos illi non inspexerunt, Libanii verba 
edidi; apparet tamen, quam acute imprimis Cobetus locum emen- 
daverii. 'Azcoxrzv4re, quamquam barbara forma est, retinui, alibi 
enim quoque legitur, v. c. IV, 497, 17. 
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tí tov aàxávtov zagowoetat; 200. Tovg atto? zo" 
iepeig ovrog avtóg O Otcg vCx£o Alooov yaàszta(vov 
zxeguéfBaÀAe xaxoig. Kaíro. xíg Gv ux quÀovexdv | àzrevxd- 
ote». Alocoxov vóv d$9vya Zoxodtt v) vuttfQo ; Ils 
ovv del vouíGev ztQdcg olosw tóv rovÀs Odvarov, à 
deuvóv Édo&ev éxsivog O ztQOvtQog; Kalnv ys do&av iv 
toig "EAÀuow é£&ousv àvtv tw zéOcutv xci Unuíag. Koi 
yàp si wngow axoOavsiva. xai dixaotqoíov vt (Éovat) 
Oyijue, uei5ov  aivía. vÓ und ooyij xoocOtivex vÓ xa- 
xOv &B5tivow TO de xoi tTv zxQUuva» $réQOo toU zx2o(- 
ov, toU tóv yogOv sig vcv ArAov &yovroc, oU qaívetat 
dqàotv, cg $uzxodov 0 960g lovavat vi, veAevei, xci vuv 
oo5ovoav qégs; 201. MéAs voig xQs(rroOw, c 'A9q- 
vaio, uéAe&. v0» quAouovoor, Ownustov Ó8 Arhj)9out, 


200. mepiéu AE, p., mepiéfn Ae, rell. ofoeo S2; pro ofeciv, p. Evev 
ví, À., Éysu niTíÍng, p. — Écmzi, inseruit Nab. ueitoy zlvíac, p. L. U. 
V., ueítay aicín, À. 

201. uéAAes p. L., &éAe; À. 


200. Xveu T; zécwuev. Locus admodum corruptus, quem Jacobs, 
mihi sansvisse non videtur scribendo: xEv 3 wepimécupusv ÉAAw 
£4uíg. Quamquam enim apta sententia oritur, lectionem omni 
codicum ope destitutam lueramur, quam nullo modo probare possum, 
quum codd. multum inter se differant. 

usítuv zivía. Ne cui offendat hujus loci lectio, Gasda temerarie 
verba sic mutat: us'Zew airím TG 428 Üpwv wrogOtivui T xk 
éÉsTyu;, hoc adscribens: ebenso wenig verstehe ich die Worte 
usíluy alvíx và uw38 bpyà wpogdeivz: vU xaxbv iEeiyxi, Obschon 
weder Reiske noch Jacobs sie für nóthig halten. Interpunctione 
recte posita nequaquam opinor mutentur verba necesse est. Dicit 
enim Libanius haec: majorem in se admittunt culpam cives, quod 
sibi praetendere non licet, Soeratis mortem irae repentinae impu- 
tandam. Nonne etium navis coronata, quae legatos Delum ducere 
solet, ostendit, quantum Deo Socratis mors displiceat? 


Rsk. 67. 
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(oi) usevà *óv 'Opgéwge qóvov di egovoíag Edocav díxnv, 
x«i xavéysrat vÓ olov azxotdevoía ovyvij. Kaíro: rovro 
zoíag oo vcOov Ód&wottQovr ; "vov ovx avyuov fAas- 
QuOreQorv xai tetvQAO00aot tüv dtucvouagv xoi Ov 6v 
&yvoía TOv xaÀOv xai u«uótv dwgé|os» Booxnudron. 
'AAA vusig u' apdorwqre vou) Urov univ, undi zxáoqxs. 
202. Koírov, cAuuta ZxxQcétovs xei óuuova, AÉyt 
zQO0g totvovg & OUvou09a vÓ qíAo. Ilo9 vo0 ZaAauvíov 
Afovrog oi zraideg, iq Ov vxO vÀv TQuixovta sttuxxous- 
vog ottog àztA9t» olxads; davsivat usuvuuévog dquuo- - 
v5s "2s cQooeufosoc. Koi vv apqi OgodovAAlov xai 
IlguxAÉa tovg oixs(ovg xaAO, vOv vO ZX*Qa&rovc uégoc 
ovx Gz0ÀAoAÀ0tov» àxgítov. 203.  Havoe 9ogovgóv, ' A- 
vutt. /Aeicov vOÓ u£AAor. Ih vóxwv vxo Kaodutsíav. 'Oga 
uc cusoov xo9tig vOrtQov OdUQy Oavror. Eds xoi 
KaAAsvog vo); Otgatwyo)e, 443 OOo 6A» azoAAvco. 
DvuAaGo. dà *O mxapQddsvyua xoi Àx$Sov Aoudogovr. vt 
téc BAeognuíag, «aíóov, usevà vov ysíQo ov qu2ooo- 
qv. Ovtvog sio9t Zuoxodtuc ÓuqOsíosv (rovs) véove. 


201. ot, Jac. inseruit. 8v osxwuérTuw, À., r&y in p. deside- 
ratur — wéSore, À. L., syáSwre, p. 
202. óp' dáw pro ép' dw p. — JwuóTMG vpomipéaEuc, D., 9upómxc 
v$;, rell. Pro OepícvAAov fortasse OpacóAoy scribendum est, cf. 
Cob. Or. Inaug. p. 183. 

208. Aós, Nab. pro Aós;g. — roóc, Nab. inseruit. 


203. Alloquitur Libanius Phaedonem memoriam Soeratis reno- 
vandi laudemque celebrandi cupidissimum. 'Tà gepvso3a; Zwexpái- 
TovG Éuovye, Sic inquit apud Platonem, ei sávruv 342:070v. 





THESR S. 


I. 

Libanio Polyeratis oratio in Socratem iguola fuit. 
II. 

Epistula 40 (Hertl.) 3dius abjudicanda est. 

III, 


Euripid. Heraclid. vs. 294. 
. &éGa vw Af&ew 8a0i2s*GL doxsic 
— . «9e del» &mafv. "s 
Corrigendum est 8a0«26i o doxeis. | 
IV. 
Liban. I 179, 14 sqq. 


6 d'dyavdaenoa mokAdxie orto IfAóecwog xei 4qnoo0€- 
| à | 


08 


vove, OxOtt &dtxoivto UxO ToU ÜtdtQov, tà zx0à9 duotg- 
xora Ovveyovtov tolg Boais, olnot zx&vvag tidévat. 

Non intelligo, cur Reiskius hunc locum sibi obseurum 
esse queratur. 


Liban. I 277, 2 sqq. 

éyo dé ravcq» (sc. Ovyyvopnr) égavtó azavtax0ov 
uev qyotuot ztQogrixet, voig d' &AAoug ovd  Ottobv. 

Cum codice Augustano azavtayóOtv pro àázav- 
tc X 09 u£v legendum est. 


VI. 
Liban. I 358, 4 sqq. 
Tí; yàg &mwrüg xoi Ócaodusvog Éx vs vÀv ZtQOTOv 
Ortouétov vÓ tÓtQ xoéov....0oUx dv óyaGÜs(g u£v vó 
zAWÜos, &xmAeysín dé vÓ xdA2og, vunjosue de Og Ókiov, 


Gipacvo dé vjdéoe, AovGarro dé dtr, xo d" cc ijóiwa. 
Lege vía atto d8 qjdéos. 


VII. 
Liban. 1 427, 24 sq. 
Ebyévog 0 pix Qóg yivevot ztagà. Kovovavrt u£yag. 
Lege 0 utaQos. 


VIII. 


Liban. II 212, 23 sqq. : 
Ad tó ye uévQov tOv Ovvvábeowv, üg Gmoyoi» Évtot 
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q1j0ovow, &yo ui» aioyvvo(uq»v Gv timsv, ovv cg soi 
peycAat xoi voU vig ztOÀscg OvOuatog GB. 
Pro ottog lege 09 ydQ. 


IX. 


Virgil. Aen. VII, vs. 82, 83. 
Legendum esi: 


adit, lucoque sub alto 
. eonsulit Albuneae nymphae, quae maxima sacro: 
fonte sonat. 


X. 


Ovid. Trist. I. 8. 19, sqq. 


inque meos si non lacrimas dimittere casus, 
pauea tamen ficto verba dolore loqui, 
 [idque, quod ignoti faciunt, valedicere saltem, 
eb vocem populi publieaque ora sequi] 
Extremi versus insiticii sunt. 


XI. 


Juven. VII. 205. 


.e& hune inopem vidistis Athenae, 
. Nil praeter gelidas ausae conferre cieutas. 
. Neque hi versus ad Socratem spectant nec lucuua labo- 
rant, ut opinatus est Ribbeckius. | 


190 
XII. 


L. Ann. Senec. Med. vs. 296 sq. ita legerim: 


Nimis est, recidas aliquid ex isto licet, 
En ipsa propero. 


rd 


XIII. 


L. Ann. Senec. de Ira II. 10. 

Quid si ://is irasci velis, quod aegrotant, senéscunt, fati- 
gantur. | 

Pro illis malim senibus. 


XIV. 


Plin. Epist. I. 12. 2. 

Nam utcumque in illis qui morbo finiuntur magnum ex 
ipsa necessitate solacium est, in iis vero, quos arcessita 
mors auferi, hic insanabilis dolor est, quod creduntur po- 
tuisse diu vivere. | 

Lege diutius. 


XV. 


Cicer. ad Q. Fratrem 2. 1 8 2. »Marcellinus . . . sententiam 
dixit, ut ipse judices per praetorem uibendel sortiretur ; 
judicum sortitione facta; comitia haberentur." 

»lpse" esi: ipse Marcellinus, u& primuin oobsdlstum 
inüt (cf. Mommsen, Siaaisr. 2? p. $585 n. 9 ei Sen 
R. A. 3? p. 319). 
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XVI. 


E Festi verbis p. 8389: »hi, qui post lustrum conditum 
ex junioribus magistratum ceperunt, et in senatu sententiam 
dieunt et non vocantur senatores, antequam in senioribus 
sunt censi", non apparet, neminem ante quadragesimum 
. gextum aetatis annum in senatum lectum esse. 


XVII. 


Oves a: nullo cogi possunt, ut filiam hereditariam 
ducant. 


XVIII. 


Imperator Julianus ab anno 845 usque ad annum 351 
in Macelli fundo vitam transegit. 


XIX. 


Injuria Sievers (Leben des Libanius) putat, Libaniuin 
944—349 Nicomediae habitasse, fuit enim ibi ab anno 346 
usque ad annum 351. 


XX. 


Verbis Diomedis: »in canlieis autem una tantum debet 
esse persona, aut, si duae fuerint, ila esse debent, ut ex 
occulio una audiat nec conloquatur, sed secum, si opus 
fuerit, verba faciat", fides adhibenda est. 
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XXI. 


Non assentior Teichmüllero, putanti Platonem in Theaeteti 
88 172—175 Philisti encomium Dionysii refutare in animo 
habuisse. 


XXII. 


Imago Veneris, in insula Melo eruta, manum sinistram, 
qua pomum tenet, sublatam non habuit. 
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